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Wskazowki bezpieczenstwa

Ogolne przepisy bezpieczenstwa dla
elektronarzedzi

A OSTRZEZENIE Nalezy przeczytac wszystkie

wskazowki i przepisy. Btedy w
przestrzeganiu ponizszych wskazéwek moga spowodowac
porazenie pradem, pozar i/lub cigzkie obrazenia ciata.
Nalezy starannie przechowywac wszystkie przepisy i
wskazowki bezpieczenstwa dla dalszego zastosowania.
Uzyte w ponizszym tekscie pojecie ,elektronarzedzie® odnosi
sie do elektronarzedzi zasilanych energig elektryczna z sieci
(z przewodem zasilajacym) i do elektronarzedzi zasilanych
akumulatorami (bez przewodu zasilajacego).

Bezpieczerstwo miejsca pracy

» Stanowisko pracy nalezy utrzymywac w czystosci i do-
brze oswietlone. Nieporzadek w miejscu pracy lub nie-
o$wietlona przestrzen robocza moga by¢ przyczyna
wypadkow.

» Nie nalezy pracowac tym elektronarzedziem w otocze-
niu zagrozonym wybuchem, w ktorym znajduja sie np.
tatwopalne ciecze, gazy lub pyly. Podczas pracy elektro-
narzedziem wytwarzaja sie iskry, ktére moga spowodowaé
zapton.

» Podczas uzytkowania urzadzenia zwrdci¢ uwage na to,
aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaty sie w hez-
piecznej odlegtosci. Odwraocenie uwagi moze spowodo-
wacé utrate kontroli nad narzedziem.

Bezpieczenstwo elektryczne

» Wtyczka elektronarzedzia musi pasowac do gniazda.
Nie wolno zmienia¢ wtyczki w jakikolwiek sposob. Nie
wolno uzywac wtykow adapterowych w przypadku
elektronarzedzi z uziemieniem ochronnym. Niezmienio-
ne wtyczki i pasujace gniazda zmniejszajg ryzyko poraze-
nia pradem.

» Nalezy unika¢ kontaktu z uziemionymi powierzchniami
jak rury, grzejniki, piece i lodéwki. Ryzyko porazenia pra-
dem jest wigksze, gdy ciato uzytkownika jest uziemione.

» Urzadzenie nalezy zabezpieczy¢ przed deszczem i wil-
gocia. Przedostanie sie wody do elektronarzedzia pod-
wyzsza ryzyko porazenia pradem.

» Nigdy nie nalezy uzywac przewodu do innych czynno-
$ci. Nigdy nie nalezy nosi¢ elektronarzedzia, trzymajac
je za przewod, ani uzywac przewodu do zawieszenia
urzadzenia; nie wolno tez wyciagac wtyczki z gniazdka
pociagajac za przewod. Przewod nalezy chronic przed
wysokimi temperaturami, nalezy go trzymac z dala od
oleju, ostrych krawedzi lub ruchomych czesci urzadze-
nia. Uszkodzone lub splatane przewody zwigkszaja ryzyko
porazenia pradem.

» W przypadku pracy elektronarzedziem pod gotym nie-
bem, nalezy uzywac przewodu przedtuzajacego, dosto-
sowanego rowniez do zastosowan zewnetrznych. Uzy-

—

cie wtasciwego przedtuzacza (dostosowanego do pracy na
zewnatrz) zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

» Jezeli nie da sie unikna¢ zastosowania elektronarze-
dzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy uzy¢ wylacznika
ochronnego réznicowo-pradowego. Zastosowanie
wyfacznika ochronnego réznicowo-pradowego zmniejsza
ryzyko porazenia pradem.

Bezpieczenstwo oséb

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowac
ostroznosc¢, kazda czynno$¢ wykonywac uwaznie i z
rozwaga. Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, gdy jest
si¢ zmeczonym lub bedac pod wptywem narkotykéw,
alkoholu lub lekarstw. Moment nieuwagi przy uzyciu
elektronarzedzia moze stac sie przyczyng powaznych ura-
z6w ciata.

» Nalezy nosic osobiste wyposazenie ochronne i zawsze
okulary ochronne. Noszenie osobistego wyposazenia
ochronnego — maski przeciwpytowej, obuwiaz podeszwami
przeciwposlizgowymi, kasku ochronnego lub $rodkéw o-
chrony stuchu (w zalezno$ci od rodzaju i zastosowania elek-
tronarzedzia) — zmniejsza ryzyko obrazen ciata.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia narze-
dzia. Przed wtozeniem wtyczki do gniazdka i/lub podta-
czeniem do akumulatora, a takze przed podniesieniem
lub przeniesieniem elektronarzedzia, nalezy upewnié
sig, ze elektronarzedzie jest wytaczone. Trzymanie pal-
ca na wytaczniku podczas przenoszenia elektronarzedzia
lub podtaczenie do pradu wigczonego narzedzia, moze
stac sie przyczyna wypadkow.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia, nalezy usunac na-
rzedzia nastawcze lub klucze. Narzedzie lub klucz, znaj-
dujacy sie w ruchomych czedciach urzadzenia moga do-
prowadzic¢ do obrazen ciata.

» Nalezy unikaé nienaturalnych pozycji przy pracy. Nale-
2y dbac o stabilng pozycje przy pracy i zachowanie
réwnowagi. W ten sposob mozliwa bedzie lepsza kontrola
elektronarzedzia w nieprzewidzianych sytuacjach.

» Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie nalezy nosi¢
luznego ubrania ani bizuterii. Wiosy, ubranie i rekawi-
ce nalezy trzymac z daleka od ruchomych czesci. Luzne
ubranie, bizuteria lub dtugie wtosy moga zostac¢ wciagniete
przez ruchome czesci.

» Jezeli istnieje mozliwo$¢ zamontowania urzadzen od-
sysajacych i wychwytujacych pyt, nalezy upewnic sie,
e s one podtaczone i beda prawidtowo uzyte. Uzycie
urzadzenia odsysajacego pyt moze zmniejszy¢ zagrozenie
pytami.

Prawidtowa obstuga i eksploatacja elektronarzedzi

» Nie nalezy przeciazac urzadzenia. Do pracy uzywac na-
lezy elektronarzedzia, ktére sa do tego przewidziane.
Odpowiednio dobranym elektronarzedziem pracuije sie
w danym zakresie wydajnosci lepiej i bezpieczniej.

» Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, ktorego wiacz-
nik/wylacznik jest uszkodzony. Elektronarzedzie, ktore-
g0 nie mozna wiaczy¢ lub wytaczy¢ jest niebezpieczne
i musi zosta¢ naprawione.
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» Przed regulacja urzadzenia, wymiana osprzetu lub po
zaprzestaniu pracy narzedziem, nalezy wyciagna¢
wtyczke z gniazda i/lub usunaé akumulator. Ten srodek
ostroznosci zapobiega niezamierzonemu wigczeniu sie
elektronarzedzia.

» Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywaé
w miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy udo-
stepnia¢ narzedzia osobom, ktére go nie znaja lub nie
przeczytaty niniejszych przepisow. Uzywane przez nie-
doswiadczone osoby elektronarzedzia sa niebezpieczne.

» Konieczna jest nalezyta konserwacja elektronarzedzia.
Nalezy kontrolowac, czy ruchome czesci urzadzenia
dziataja bez zarzutu i nie sg zablokowane, czy czescinie
s pekniete lub uszkodzone w taki sposob, ktory miat-
by wptyw na prawidtowe dziatanie elektronarzedzia.
Uszkodzone czesci nalezy przed uzyciem urzadzenia
oddac do naprawy. Wiele wypadkéw spowodowanych
jest przez niewtasciwa konserwacje elektronarzedzi.

> Nalezy stale dbac o ostros¢ i czystos¢ narzedzi tnacych.
0 wiele rzadziej dochodzi do zakleszczenia si¢ narzedzia
tnacego, jezeli jest ono starannie utrzymane. Zadbane na-
rzedzia tatwiej sie tez prowadzi.

» Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia pomocnicze itd.
nalezy uzywac zgodnie z niniejszymi zaleceniami.
Uwzglednié nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-
wanej pracy. Niezgodne z przeznaczeniem uzycie elektro-
narzedzia moze doprowadzi¢ do niebezpiecznych sytuacji.

Serwis

> Naprawe elektronarzedzia nalezy zlecic jedynie wy-
kwalifikowanemu fachowcowi i przy uzyciu oryginal-
nych czesci zamiennych. To gwarantuje, ze bezpieczen-
stwo urzadzenia zostanie zachowane.

Wskazowki dotyczace bezpieczeristwa pracy
zwyrzynarkami

» Podczas wykonywania prac, przy ktorych narzedzie ro-
bocze mogtoby natrafic¢ na ukryte przewody elektrycz-
ne lub na wlasny przewéd zasilajacy, urzadzenie nalezy
trzymac zaizolowane powierzchnie rekojesci. Kontakt z
przewodem przewodzacym prad moze spowodowac prze-
kazanie napiecia na czesci metalowe urzadzenia, co mo-
gtoby spowodowaé porazenie pradem elektrycznym.

» Rece nalezy trzymac z daleka od zakresu cigcia. Nie
wsuwac ich pod obrabiany przedmiot. Przy kontakcie
z brzeszczotem istnieje niebezpieczenstwo zranienia sie.

» Elektronarzedzie uruchomic¢ przed zetknieciem freza
zmateriatem. W przeciwnym wypadku istnieje niebezpie-
czenstwo odrzutu, gdy uzyte narzedzie zablokuje sie w
obrabianym przedmiocie.

» Nalezy uwazac, by stopka 6 podczas cigcia byta bez-
piecznie natozona. Zablokowany brzeszczot moze sie zta-
mac¢ lub doprowadzi¢ do odrzutu.

» Po zakoriczeniu pracy nalezy elektronarzedzie wyla-
czy¢. Brzeszczot mozna wyprowadzic¢ z obrabianego
materiatu wtedy, gdy znajduje sie on w bezruchu. W ten
sposob uniknie sie odrzutu i mozna odtozy¢ bezpiecznie
elektronarzedzie.

—

» Stosowac nalezy wylacznie nieuszkodzone brzeszczoty,
znajdujace si¢ w nienagannym stanie technicznym. Wy-
giete lub nieostre brzeszczoty moga sie ztamac, mie¢ nega-
tywny wptyw na linie ciecia, a takze spowodowac odrzut.

» Nie nalezy hamowac brzeszczotu po wytaczeniu bocz-
nym naciskiem. Brzeszczot moze zostac uszkodzony, zta-
mac sie lub spowodowac reakcje zwrotna.

» Nalezy uzywac odpowiednich przyrzadéw poszukiwaw-
czych w celu lokalizacji ukrytych przewodow zasilaja-
cych lub poprosi¢ o pomoc zaktady miejskie. Kontakt
z przewodami znajdujacymi sie pod napieciem moze do-
prowadzi¢ do powstania pozaru lub porazenia elek-
trycznego. Uszkodzenie przewodu gazowego moze dopro-
wadzi¢ do wybuchu. Wniknigecie do przewodu wodociago-
wego powoduje szkody rzeczowe lub moze spowodowac
porazenie elektryczne.

» Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot. Zamocowa-
nie obrabianego przedmiotu w urzagdzeniu mocujgcym lub
imadle jest bezpieczniejsze niz trzymanie go w reku.

» Przed odtozeniem elektronarzedzia, nalezy poczekac,
az znajdzie si¢ ono w bezruchu. Narzedzie robocze moze
sie zablokowac i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad
elektronarzedziem.

Polski| 7

Opis urzadzenia i jego zastosowania

Nalezy przeczyta¢ wszystkie wskazowki
iprzepisy. Btedy w przestrzeganiu ponizszych
wskazoéwek moga spowodowaé porazenie pra-
dem, pozar i/lub cigzkie obrazenia ciata.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Urzadzenie przeznaczone jest do wykonywania cie¢ i wykro-
jow w drewnie, tworzywach sztucznych, metalu, ptytach cera-
micznych i gumie na statym podtozu. Przystosowane jest do
wykonywanie cig¢ prostych i ukosowych, pod katem do 45°.
Nalezy wzig¢ pod uwage zalecenia dotyczace brzeszczotéw.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odnosi
sie do schematu elektronarzedzia na stronach graficznych.

1 Unieruchomienie wtacznika/wytacznika

2 Wiacznik/wytacznik

3 Waz odsysajacy*

4 Krociec odsysania

5 Magazynek brzeszczotow

6 Stopka

7 Dzwignia regulacji ruchu oscylacyjnego

8 Wiacznik/wytacznik urzadzenia wydmuchowego
9 Ostona odsysania

10 Stopka do kontroli linii cigcia ,,Cut Control*

11 Okienko (szybka) do kontroli linii cigcia ,Cut Control®
12 Rekojesc (pokrycie gumowe)

13 Uchwyt do brzeszczotow

14 Rolka prowadzaca

15 Brzeszczot*

Bosch Power Tools
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16 Ptytka ochronna*

17 Uchwyt na osprzet

18 Ochrona przed dotykiem
19 Sruba

20 Skala katu ukosu

21 Wskaznik ciecia pod katem 0°

22 Wskaznik cigcia pod katem 45°
*Przedstawiony na rysunkach lub opisany w |nstrukc1| uzytkowa
nia osprzet nie wchodzi w sktad wyy
Kompletny asortyment wyposazenia dodatkowego mozna znalezc
w naszym katalogu osprzetu.

Dane techniczne
Wyrzynarka PST750PE PST800PEL PST8000PEL PST 8500 PEL
Numer katalogowy 3603CA05.. 3603CA01.. 3603CA01. 3603CA01..
Kontrola linii cigcia ,,Cut Control* - ° ° °
Sterowanie predkosci skokowej L] ° o [
Ruch oscylacyjny ) ) ° ®
Moc znamionowa w 530 530 530 530
Moc wyjsciowa w 290 290 290 290
Predko$¢ skokowa bez obciazenia n, mint 500-3000 500-3000 500-3000 500-3000
Skok mm 20 20 20 20
maks. gtebokos¢ cigcia
- wdrewnie mm 75 80 80 85
- waluminium mm 12 12 12 12
- wstali (weglowej) mm 5 5 5 5
Kat ciecia (w lewo/w prawo) maks. ° 45 45 45 45
Ciezar odpowiednio do
EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,9 1,9 1,9 1,9
Klasa ochrony [O /1 [Ol/11 C/n O/n

Dane aktualne sa dla napigcia znamionowego [U] 230 V. Przy napieciach odbiegajacych od powyzszego i w przypadku modeli specyficznych dla

danego kraju dane te moga sie réznic.

Informacja na temat hatasu i wibracji
Emisja hatasu zostata okreslona zgodnie z EN 60745-2-11.

Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowanego przez urza-

dzenie wynosi standardowo: poziom ci$nienia akustycznego
85 dB(A); poziom mocy akustycznej 96 dB(A). Niepewnos¢
pomiaru K=3 dB.

Stosowac srodki ochrony stuchu!

Wartosci taczne drgan a;, (suma wektorowa z trzech kierun-
kow) i niepewno$¢ pomiaru K oznaczone zgodnie z norma
EN 60745 wynosza:

Cigcie ptyt widrowych: a, =13 m/s2, K=3 m/s2,

Ciecie blach metalowych: a,=7 m/s?, K=1,5 m/s%.

Poziom drgar podany w tych wskazéwkach zostat pomierzo-
ny zgodnie z wymaganiami normy EN 60745 dotyczacej pro-
cedury pomiaréw i mozna go uzy¢ do poréwnywania elektro-
narzedzi. Mozna go tez uzy¢ do wstepnej oceny ekspozycji na
drgania.

Podany poziom drgan jest reprezentatywny dla podstawowych

zastosowan elektronarzedzia. Jezeli elektronarzedzie uzyte zo-

stanie do innych zastosowan, zinnymi narzedziami roboczymi,
zréznym osprzetem, a takze jesli nie bedzie wystarczajaco
konserwowane, poziom drgan moze odbiegac od podanego.
Podane powyzej przyczyny moga spowodowad podwyzszenie
ekspozycji na drgania podczas catego czasu pracy.

Aby dokfadnie ocenié¢ ekspozycje na drgania, trzeba wzig¢
pod uwage takze okresy, gdy urzadzenie jest wytaczone, lub
gdy jest wprawdzie wiaczone, ale nie jest uzywane do pracy.

W ten sposob taczna (obliczana na petny wymiar czasu pracy)
ekspozycja na drgania moze okazac sie znacznie nizsza.
Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bezpieczeristwa, maja-
ce na celu ochrone operatora przed skutkami ekspozycji na
drgania, np.: konserwacja elektronarzedzia i narzedzi robo-
czych, zabezpieczenie odpowiedniej temperatury rak, ustale-
nie kolejnosci operacji roboczych.

Deklaracjazgodnosci C €

O$wiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze produkt przed-
stawiony w rozdziale ,Dane techniczne® odpowiada wymaga-
niom nastepujacych dyrektyw: 2011/65/UE, 2014/30/UE,
2006/42/WE wraz ze zmianami oraz nastepujacych norm:
EN 60745-1,EN60745-2-11.

Dokumentacja techniczna (2006/42/WE):

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

ito iV fewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 24.09.2014
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Montaz

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu nalezy
wyciagnac wtyczke z gniazda.

Wkiadanie/wymiana brzeszczotu

» Przy montazu brzeszczotu nalezy nosi¢ rekawice
ochronne. Dotknigcie brzeszczotu moze spowodowaé
niebezpieczne skaleczenia.

Wyhor brzeszczotu

Lista zalecanych brzeszczotéw znajduje sie na koncu niniej-
szejinstrukciji. Stosowac nalezy wytacznie brzeszczoty typu T
lub brzeszczoty typu U. Brzeszczot nie powinien by¢ dtuzszy
niz wymaga tego zaplanowane ciecie.

Eine Ubersicht empfohlener Sageblatter finden Sie am Ende
dieser Anleitung. Setzen Sie nur Sageblatter mit Einno-
ckenschaft (T-Schaft) oder mit 1/4"-Universalschaft
(U-Schaft) ein. Das Sageblatt sollte nicht langer sein, als fiir
den vorgesehenen Schnitt notwendig.

Do cigcia krzywizn o matych promieniach nalezy uzywac wa-
skich brzeszczotow.

Montaz brzeszczotu (patrz szkic A1)

» Nalezy oczysci¢ chwyt brzeszczotu przed jego zamoco-
waniem. Zabrudzony chwyt nie daje sie bezpiecznie zamo-
cowac.

W razie potrzeby nalezy zdjac ostone 9 (zob. ,Ostona odsy-

sania“).

Uchwyt mocujacy 13 przesunaé do gory, w kierunku ukaza-

nym strzatka. Wsung¢ brzeszczot 15 do oporu w uchwyt mo-

cujacy, w taki sposdb, by zeby skierowane byty w kierunku
ciecia.

Podczas mocowania brzeszczotu nalezy zwrécic¢ uwage, aby

jego grzbiet znalazt sie w rowku rolki prowadzacej 14.

» Nalezy skontrolowac, czy brzeszczot jest dobrze osa-
dzony. Luzny brzeszczot moze wypas¢ i zrani¢ obstuguja-
cego.

Demontaz brzeszczotu (patrz szkic A2)

Uchwyt mocujacy 13 przesunaé do gory, w kierunku ukaza-
nym strzatka i wyjac¢ brzeszczot 15.

Jezeli brzeszczot nie daje sie wyjac (jest zakleszczony), nale-
7y za pomoca dZwigni 7 nastawi¢ maksymalny ruch oscylacyj-
ny i lekko docisna¢ uchwyt do brzeszczotéw 13 do przodu
(maks. 0 2 mm).

Magazynek brzeszczotow (zob. rys. B)

(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

W magazynku na brzeszczoty 5 mozna przechowywaé do
szesciu brzeszczotow o dtugosci do 110 mm. Brzeszczoty na-
lezy uktadac w taki sposab, by zaczep (T) lezat w przewidzia-
nej do tego celu wnece w magazynku. Maksymalnie trzy
brzeszczoty moga by¢ utozone jeden na drugim.

Zamkna¢ magazynek brzeszczotow i wsuna¢ do oporu w ot-
wor w ptycie podstawy 6.

—

Polski|9

Plytka ochronna (zob. rys. C)

Ptytka ochronna 16 (osprzet) zapobiega wyszczerbianiu kra-
wedzi podczas cigcia drewnianych materiatéw. Ptytka
ochronna moze by¢ uzywana jedynie przy okreslonych typach
brzeszczotow i tylko w potozeniu katowym 0°. Przesuwanie
dotytu podstawy 6, majace utatwi¢ ciecie w poblizu krawedzi,
nie jest mozliwe przy uzyciu ptytki ochronnej.

Docisnac ptytke 16 od spodu w otwor ptyty podstawy 6.

Kontrola linii ciecia ,,Cut Control“

(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)
Kontrola linii cigcia ,Cut Control* umozliwia precyzyjne pro-
wadzenie elektronarzedzia wzdtuz narysowanej na obrabia-
nym materiale linii ciecia. W sktad zestawu ,,Cut Control*
wchodza okienka (szybki) 11 ze wskaznikami cigcia i podsta-
wa 10 stuzaca do mocowania elektronarzedzia.

Mocowanie zestawu ,,Cut Control“ na podstawie
elektronarzedzia (zob. rys. D)

Okienko ,,Cut Control“ 11 zamocowac w uchwytach 10. Na-
stepnie lekko $cisna¢ stopke i wsuna¢ do uchwytu na osprzet
17 w stopce elektronarzedzia, aby zaskoczyta w zapadce.

Odsysanie pytéw/wioréw
» Pyty niektorych materiatéw, na przyktad powtok malar-
skich z zawartoscia otowiu, niektorych gatunkow drewna,
mineratéw lub niektérych rodzajéw metalu, moga stano-
wi¢ zagrozenie dla zdrowia. Bezposredni kontakt fizyczny
z pytami lub przedostanie sie ich do ptuc moze wywota¢
reakcje alergiczne i/lub choroby uktadu oddechowego
operatora lub osdb znajdujacych sie w poblizu.
Niektore rodzaje pytdw, np. debiny lub buczyny uwazane
sa za rakotwdrcze, szczegolnie w potaczeniu z substancja-
mi do obrébki drewna (chromiany, impregnaty do drew-
na). Materiaty, zawierajace azbest mogg byc obrabiane
jedynie przez odpowiednio przeszkolony personel.
- W razie mozliwosci nalezy stosowaé odsysanie pytu
dostosowane do rodzaju obrabianego materiatu.
- Nalezy zawsze dbac o dobra wentylacje stanowiska
pracy.
- Zaleca sie noszenie maski przeciwpytowej z pochtania-
czem klasy P2.
Nalezy stosowac sie do aktualnie obowigzujacych w danym
kraju przepiséw, regulujgcych zasady obchodzenia sie z
materiatami przeznaczonymi do obrobki.
» Nalezy unika¢ gromadzenia sie pytu na stanowisku pra-
cy. Pyty moga sie z fatwoscia zapalic.

Ostona odsysania (zob. rys. E-F)

(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

Nalezy zamontowac ostone 9, przed podtaczeniem elektrona-
rzedzia do urzadzenia odsysajacego.

Nalezy zatozy¢ pokrywe 9 na elektronarzedzie w taki sposéb,
aby srodkowy uchwyt zaryglowat sie na ochronie przed doty-
kiem 18 a dwa zewnetrzne uchwyty zaryglowaty sie w wycie-
ciach obudowy.

Nalezy zdja¢ pokrywe 9 podczas prac bez systemu odsysania
pytu jak réwniez do cigé skosnych. W tym celu nalezy $cisna¢
pokrywe na wysokos$ci zewnetrznych uchwytow oraz zdjac ja,
pociagajac do przodu.

Bosch Power Tools
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Podtaczenie odsysania pytéw

Nasadzi¢ waz odsysania 3 (osprzet) na krdciec odsysania 4.
Potaczy¢ waz odsysania 3 z odkurzaczem (osprzet). Przeglad
dotyczacy podtaczenia do réznych odkurzaczy znajda Pan-
stwo na koricu tej instrukcji.

Jezeli podtaczony jest system odsysania pytu, nalezy wyta-
czy¢ system zdmuchiwania widréw (zob. ,,Urzadzenie wy-
dmuchowe widréw").

Odkurzacz musi by¢ dostosowany do rodzaju obrabianego
materiatu.

Do odsysania szczegolInie niebezpiecznych dla zdrowia pytow
rakotworczych nalezy uzywac odkurzacza specjalnego.

Praca

Rodzaje pracy

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu nale-
2y wyciagnac wtyczke z gniazda.

Regulacja ruchu oscylacyjnego

Regulowana czterostopniowa oscylacja brzeszczotu zapew-
nia optymalne dostosowanie predkosci cigcia, mocy skrawa-
nia i jakosci ciecia do wasciwosci obrabianego materiatu.

Zapomoca dzwigni 7 mozna regulowac ruch oscylacyjny, tak-

Ze podczas biegu maszyny.
0  ruchoscylacyjny wytgczony
— maty stopien oscylacji
[ $redni stopien oscylacji
[ ] wysoki stopien oscylacji

Optymalny dla konkretnego zastosowania stopier oscylacji
mozna dobra¢ jedynie droga prob. Nastepujace wskazéwki
moga utatwi¢ dobér:

- oscylacja powinnaby¢ tym mniejsza (wzglednie catkowicie
wytaczona), im doktadniejsze ma by¢ ciecie, o migkkich,
nie wyszczerbionych krawedziach.

- do obrobki materiatow cienkich (np. blach), ruch oscyla-
cyjny nalezy wytaczyé.

- obrobke materiatow twardych (np. stali) nalezy prowadzi¢
przy matych ruchach oscylacyjnych.

- obrdbki materiatéw migkkich oraz cigcia drewna zgodnie z
rysunkiem stojéw, mozna dokonywac z maksymalng wiel-
koscia ruchu oscylacyjnego.

Ustawianie kata uciosu (zob. rys. G)

Aby ustawi¢ kat ciecia, podstawe 6 mozna pochyli¢ w prawo
lub lewo w zakresie do 45° na prawo lub lewo.

Przy cieciu pod katem zastosowanie obudowy 9 i ostony prze-

ciwodpryskowej 16 nie jest mozliwe.

W razie potrzeby zdjaé pokrywe ochronna 9 (zob. ,,Ostona od-

sysania“, str. 9) i usunac ostone przeciwodpryskowa 16 (zob.
,Ptytka ochronna®, str. 9).

Wyja¢ magazynek 5 z podstawy 6 (PST 800 PEL/

PST 8000 PEL/PST 8500 PEL).

Zwolni¢ srube 19 i przesunac lekko podstawe 6 w kierunku
krééca odsysania 4.

—

W celu umozliwienia precyzyjnego ustawienia katowego pod-
stawa posiada z prawej i lewej strony aretowane potozenia:
0°,22,5°145°. Przechyli¢ podstawe 6 na wybrang pozycje,
zgodnie z podziatkg 20. W celu ustawienia innych wartosci
potozen katowych nalezy wykorzystac katomierz.

Nastepnie do oporu wsungé¢ podstawe 6 w kierunku brzesz-
czotu 15.

Dokreci¢ ponownie $rube 19.
Kontrola linii cigcia przy cieciach ukosnych

11 10 6

Dla utatwienia kontroli linii ciecia na okienku ,Cut Control“ 11
umieszczony zostat wskaznik 21 ciecia pod katem prostym 0°
i po jednym wskazniku 22 cigcia w lewa lub w prawa strone
pod katem 45° zgodnie z podziatkg 20.

Wskaznik cigcia pod katem miedzy 0°i 45° mozna uzyskac
proporcjonalnie. Mozna go dodatkowo zaznaczy¢ na okienku
,Cut Control” 11 za pomocg niezmywalnego pisaka, a potem
ponownie usungé.

W przypadku cig¢ precyzyjnych nalezy uprzednio wykonac¢
ciecia prébnego.

Przestawianie ptyty podstawy (zob. rys. G)

Wykonywanie cie¢ w poblizu krawedzi mozliwe jest po prze-
stawieniu podstawy 6 w jej tylne potozenie.

Zwolni¢ $rube 19 i przesuna¢ podstawe 6 do oporu w kierun-
ku kré¢ca odsysania 4.

Dokreci¢ ponownie $rube 19.

Ciecie z przesunieta stopka 6 jest mozliwe tylko przy kacie
uciosu wynoszacym 0°. Oprécz tego nie wolno stosowac kon-
troli linii ciecia,,Cut Control“ ze stopka 10, ani tez ostony prze-
ciwodpryskowej 16.

Urzadzenie wydmuchowe wiéréw

Dzigki funkcji nadmuchu, ktory usuwa wiory 8, uzytkownik
moze przez caty czas obserwowac linig ciecia.

Wigczenie urzadzenia wydmuchowego
widrow:

W przypadku prac, przy ktorych powstaje
duza ilo$¢ odpadéw — w drewnie, tworzy-
wach sztucznych itp., nalezy przesunac¢
przetacznik 8 w kierunku krocca.

Wyfaczenie urzadzenia wydmuchiwania
Wiorow:

W przypadku prac w metalu, jak réwniez
przy zamontowanym systemie odsysania
pytu, nalezy przesunac przetacznik 8 w
kierunku brzeszczotu.

o)
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Uruchamianie

» Nalezy zwrdci¢ uwage na napiecie sieci! Napigcie zrod-
ta pradu musi zgadzac si¢ zdanymi na tabliczce znamio-
nowej elektronarzedzia. Elektronarzedzia przeznaczo-
ne do pracy pod napieciem 230 V mozna przytaczac
réwniez do sieci 220 V.

Wiaczanie/wytaczanie
Aby zaoszczedzi¢ energie elektryczng, elektronarzedzie nale-
2y wigczad tylko wéwczas, gdy jest ono uzywane.

W celu wiaczenia elektronarzedzia nacisnac wtacznik/wy-
facznik 2.

W celu unieruchomienia wigcznika/wytacznika 2, nalezy go
wcisnac i przytrzymujac go w tej pozycji, przesunac blokade 1
na prawo lub lewo.

W celu wytaczenia elektronarzedzia zwolni¢ wtacznik/wy-
tacznik 2. Przy zablokowanym witgczniku/wytaczniku 2 nacis-
nac go najpierw i nastepnie zwolnic.

Sterowanie predkosci skokowej

Przez zwigkszenie i zmniejszenie nacisku na wiacznik/wytacz-
nik 2 mozliwe jest bezstopniowe sterowanie predkosci skoko-
wej wigczonego elektronarzedzia.

Przy unieruchomionym wigczniku/wytaczniku 2 redukcja licz-
by skokéw jest niemozliwa.

Niezbedna ilo$¢ skokdw zalezna jest od materiatu i warunkdéw
pracy i mozna jg wykry¢ w prébie praktycznej.

Zmniejszenie ilosci skokéw zaleca sie przy nasadzaniu brzesz-
czotu na obrabiany przedmiot jak i przy cieciach w tworzywie
sztucznym i w aluminium.

Dtuzsza praca z niska predkoscia skokowa moze spowodo-
wac nadmierne nagrzanie sie elektronarzedzia. Aby przywro-
ci¢ prawidtowa temperature nalezy wyjac¢ brzeszczot

i wtaczyc¢ elektronarzedzie na ok. 3 min. z maksymalng pred-
koscig skokowa.

Wskazowki dotyczace pracy

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu nale-
2y wyciagnac wtyczke z gniazda.

» Obrébki matych lub cienkich przedmiotow nalezy za-
wsze dokonywac na stabilnym podtozuu lub skorzystaé¢
ze stanowiska stacjonarnego (Bosch PLS 300).

Ciac nalezy z lekkim dociskiem, aby osiagnac¢ wysoka jakos¢

linii cigcia.

W efekcie wykonywania cig¢ wzdtuznych po linii prostej w

grubym drewnie (>40 mm) mozliwe jest utrzymanie nieréw-

nej linii ciecia. Do cig¢ precyzyjnych zaleca sie w tym wypadku
zastosowanie pilarki tarczowej firmy Bosch.

Cigcie wgtebne (zob. rys. H)

» Cie¢ wgtebnych mozna dokonywac tylko w miekkich
materiatach, takich jak drewno, gipsokarton lub po-
dobne!

Do cigcia wgtebnego nalezy uzywac tylko krétkich brzesz-

czotow. Ciecie wgtebne mozliwe jest tylko w pofozeniu kato-

wym 0°.

Przytozy¢ elektronarzedzie przednig krawedzia ptyty podsta-

wy 6 do obrabianego przedmiotu w taki sposdb, aby brzesz-

—
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czot 15 nie dotykat obrabianego przedmiotu i wtaczy¢
elektronarzedzie. Przy narzedziach z ustawialng predkoscia
skokowa wybra¢ najwyzsza predkosé. Docisna¢ mocno
elektronarzedzie do obrabianego przedmiotu i zagtebic¢ po-
woli brzeszczot w obrabiany przedmiot.

Gdy podstawa 6 przylgnie cata powierzchnig do materiatu,
kontynuowac ciecie wzdtuz obranej linii.

Chtodziwo i smar
Ze wzgledu na rozgrzewanie sig materiatu nalezy przy cieciu
metali nanosi¢ wzdtuz linii ciecia $rodki chtodzaco-smarujace.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu nale-
2y wyciagnac wtyczke z gniazda.

» Aby zapewni¢ bezpieczna i wydajna prace, elektrona-
rzedzie i szczeliny wentylacyjne nalezy utrzymywac
w czystosci.

Nalezy regularnie czyscic¢ uchwyt brzeszczotu. W tym celu

nalezy brzeszczot wyjac z elektronarzedzia, a elektronarze-

dzie ostukac lekko, uderzajac ptyta podstawy o ptaska

powierzchnie.

Silne zanieczyszczenie elektronarzedzia moze doprowadzi¢
do zaktdcen w dziataniu. Dlatego materiaty wytwarzajace du-
20 pytu, nie powinny by¢ obrabiane od spodu i ponad gtowa.
» W skrajnie trudnych warunkach pracy nalezy w razie
mozliwosci stosowac stacjonarny system odsysania
pytu. Nalezy tez czesto przedmuchiwac otwory wenty-
lacyjne i stosowa¢ wytacznik ochronny réznicowo-pra-
dowy (PRCD). Podczas obrobki metali moze doj$¢ do osa-
dzenia sie wewnatrz elektronarzedzia pytu metalicznego,
mogacego przewodzi¢ prad. Moze to mie¢ niekorzystny
wptyw na izolacje ochronna elektronarzedzia.
Rolke prowadzaca 14 nalezy przy sposobnosci nasmarowac
kropla oleju.
Rolke prowadzaca 14 nalezy regularnie kontrolowac. W przy-
padku, gdy jest ona zuzyta, musi zosta¢ wymieniona przez au-
toryzowany serwis firmy Bosch.
Jezeli konieczna okaze sie wymiana przewodu przytaczenio-
wego, nalezy zlecié ja firmie Bosch lub w autoryzowanym
przez firme Bosch punkcie naprawy elektronarzedzi, co po-
zwoli unikna¢ ryzyka zagrozenia bezpieczenstwa.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

W punkcie obstugi klienta mozna uzyskac odpowiedzi na pyta-
nia dotyczace napraw i konserwacji nabytego produktu, a tak-
ze dotyczace czesci zamiennych. Rysunki roztozeniowe oraz
informacje dotyczace czesci zamiennych mozna znalezé row-
niez pod adresem:

www.bosch-pt.com

Nasz zesp6t doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie na
wszystkie pytaniazwiazane z produktami firmy Bosch orazich
osprzetem.
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Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-
miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru kata-
logowego elektronarzedzia zgodnie zdanymi na tabliczce zna-
mionowe;j.

Polska

Robert Bosch Sp. zo.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Na www.bosch-pt.pl znajda Panstwo wszystkie szczegoty
dotyczace ustug serwisowych online.

Tel.: 22 7154460

Faks: 22 7154441

E-Mail: bsc@pl.bosch.com

Infolinia Dziatu Elektronarzedzi: 801 100900
(w cenie pofaczenia lokalnego)

E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Usuwanie odpadow

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy poddac uty-
lizacji zgodnie z obowigzujacymi zasadami ochrony $rodo-
wiska.

Nie wolno wyrzuca¢ elektronarzedzi do odpaddéw z gospodar-
stwa domowego!

Tylko dla panstw nalezacych do UE:
Zgodnie z europejska wytyczng
2012/19/UE o starych, zuzytych narze-
dziach elektrycznych i elektronicznychi jej
stosowania w prawie krajowym, wyelimino-
wane niezdatne do uzycia elektronarzedzia
nalezy zbierac osobno i doprowadzi¢ do po-
nownego uzytkowania zgodnego z zasada-
mi ochrony srodowiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.

Cesky

Bezpecnostni upozornéni

Vseobecna varovna upozornéni pro elektronaradi

A VAROVANI CGtéte viechna varovna upozornéni a

pokyny. Zanedbani pfi dodrzovani va-
rovnych upozornéni a pokynli mohou mit za nasledek zasah
elektrickym proudem, poZar a/nebo tézka poranéni.
Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna
uschovejte.
Ve varovnych upozornénich pouzity pojem ,elektronaradi“ se
vztahuje na elektronaradi provozované na el. siti (se sitovym
kabelem) a na elektronaradi provozované na akumulatoru
(bez sitového kabelu).

—

Bezpecnost pracovniho mista

» UdrZujte Vase pracovni misto isté a dobre osvétlené.
Neporadek nebo neosvétlené pracovni oblasti mohou vést
k Grazlim.

» S elektronaradim nepracujte v prostredi ohrozeném
explozi, kde se nachazeji hoflavé kapaliny, plyny nebo
prach. Elektronaradi vytvari jiskry, které mohou prach ne-
bo pary zapdlit.

» Déti a jiné osoby udrZuijte pfi pouZiti elektronaradi da-
leko od Vaseho pracovniho mista. Pfi rozptyleni mizete
ztratit kontrolu nad strojem.

Elektricka bezpe¢nost

» Pripojovaci zastrcka elektronaradi musi licovat se za-
suvkou. Zastréka nesmi byt Zadnym zptisobem uprave-
na. Spolecné s elektronaradim s ochrannym uzemné-
nim nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky. Neupra-
vené zastrcky a vhodné zasuvky snizuji riziko zasahu elek-
trickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
napf. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li Vase
télo uzemnéno, existuje zvysené riziko zasahu elektrickym
proudem.

» Chrante stroj pred destém a vihkem. Vniknuti vody do
elektronaradi zvySuje nebezpedi zasahu elektrickym prou-
dem.

» Dbejte na ticel kabelu, nepouzivejte jej k noseni ¢i zavé-
Seni elektronaradi nebo k vytaZeni zastrcky ze zasuv-
ky. Udrzujte kabel daleko od tepla, oleje, ostrych hran
nebo pohyblivych dilii stroje. Poskozené nebo spletené
kabely zvySuiji riziko zasahu elektrickym proudem.

» Pokud pracujete s elektronaradim venku, pouzijte pou-
ze takové prodluZovaci kabely, které jsou zpiisobilé i
pro venkovni pouziti. Pouziti prodluzovaciho kabelu, jez
je vhodny pro pouziti venku, sniZuje riziko zasahu elektric-
kym proudem.

» Pokud se nelze vyhnout provozu elektronaradi ve vih-
kém prostiedi, pouzijte proudovy chrani¢. Nasazeni
proudového chranice snizuje riziko zasahu elektrickym
proudem.

Bezpecnost osob

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate a pristu-
pujte k praci s elektronaradim rozumné. Nepouzivejte
Zadné elektronaradi pokud jste unaveni nebo pod vli-
vem drog, alkoholu nebo lékii. Moment nepozornosti pfi
pouziti elektronaradi mize vést k vaznym poranénim.

» Noste osobni ochranné pomiicky a vidy ochranné bry-
le. No$eni osobnich ochrannych pom{cek jako maska pro-
ti prachu, bezpec¢nostni obuv s protiskluzovou podrazkou,
ochranna pfilba nebo sluchatka, podle druhu nasazeni
elektronaradi, snizuji riziko poranéni.

» Zabraiite neimysinému uvedeni do provozu. Pfesvéd¢-
te se, Ze je elektronaradi vypnuté diive nez jej uchopi-
te, ponesete ¢i pripojite na zdroj proudu a/nebo aku-
mulator. Mate-li pfi noSeni elektronaradi prst na spinaci
nebo pokud stroj pripojite ke zdroji proudu zapnuty, pak to
mize vést k Graziim.
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» Nez elektronaradi zapnete, odstraiite sefizovaci na-
stroje nebo Sroubovaky. Nastroj nebo kli¢, ktery se na-
chazi v otacivém dilu stroje, miize vést k poranéni.

» Vyvarujte se abnormalniho drZeni téla. Zajistéte si bez-
pecny postoj a udrzujte vidy rovnovahu. Tim mizete
elektronaradi v neoCekavanych situacich [épe kontrolovat.

» Noste vhodny odév. Nenoste Zadny volny odév nebo
Sperky. Vlasy, odév a rukavice udrzujte daleko od
pohybuijicich se dilii. Volny odév, Sperky nebo dlouhé vla-
sy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-li namontovat odsavaci ¢i zachycujici pripravky,
presvédcte se, Ze jsou pFipojeny a spravné pouzity.
PouZiti odsavani prachu mlZe sniZit ohroZeni prachem.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektronaradi

» Stroj nepretézujte. Pro svou praci pouzijte k tomu urce-
né elektronaradi. S vhodnym elektronaradim budete pra-
covat v udané oblasti vykonu lépe a bezpecnéji.

» Nepouzivejte Zadné elektronaradi, jehoz spinac je vad-
ny. Elektronaradi, které nelze zapnout ¢i vypnout je nebez-
pecné a musi se opravit.

» Nez provedete sefizeni stroje, vyménu dilii pfislusen-
stvi nebo stroj odloZite, vytahnéte zastrcku ze zasuvky
a/nebo odstraite akumulator. Toto preventivni opatreni
zabrani neimysInému zapnuti elektronaradi.

» Uchovavejte nepouzivané elektronaiadi mimo dosah
déti. Nenechte stroj pouzivat osobam, které se strojem
nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny. Elektrona-
fadi je nebezpecné, je-li pouzivano nezkuSenymi osobami.

» Pecujte o elektronaradi svédomité. Zkontrolujte, zda
pohyblivé dily stroje bezvadné funguji a nevzpficuji se,
zda dily nejsou zlomené nebo poskozené tak, Ze je ome-
zena funkce elektronaradi. Poskozené dily nechte pied
nasazenim stroje opravit. Mnoho trazd ma pficinu ve
$patné udrzovaném elektronaradi.

» Rezné nastroje udrzujte ostré a &isté. Peclivé odetfova-
né fezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se méné
vzpricuji a daji se lehceji vést.

» Pouzivejte elektronaradi, prislusenstvi, nasazovaci na-
stroje apod. podle téchto pokynii. Respektuijte pfitom
pracovni podminky a provadénou ¢innost. PouZiti elek-
tronaradi pro jiné nez uréujici pouziti mize vést k nebez-
pecnym situacim.

Servis

> Nechte Vase elektronaradi opravit pouze kvalifikova-
nym odbornym personalem a pouze s originalnimi na-
hradnimi dily. Tim bude zajisténo, Ze bezpecnost stroje
zlistane zachovéna.

Bezpecnostni upozornéni pro kmitaci pily

» Pokud provadite prace, pfi kterych miize nasazovaci
nastroj zasahnout skryta elektricka vedeni nebo vlast-
ni sitovy kabel, pak drzte elektronafadi na izolovanych
plochach rukojeti. Pfi kontaktu s elektrickym vedenim
pod napétim se mohou pod napétim ocitnout i kovové dily
naradi, coz mizZe zplsobit zasah elektrickym proudem.

—
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» Méjte ruce daleko od oblasti fezani. Nesahejte pod ob-
robek. Pfi kontaktu s pilovym listem existuje nebezpedi
poranéni.

» Elektronaradi ved'te proti obrobku pouze zapnuté. Ji-
nak existuje nebezpeci zpétného razu, pokud se nasazeny
nastroj v obrobku vzprici.

» Dbejte na to, aby zakladova deska 6 p¥i fezani bezpec-
né priléhala. Vzpriceny pilovy list se miize zlomit nebo
vést ke zpétnému razu.

» Po ukonceni pracovniho procesu elektronaradi vypné-
te a pilovy list vytahnéte z fezu az tehdy, kdyz se tento
zastavi. Tim zabranite zpétnému razu a elektronaradi ma-
Zete bezpecéné odlozit.

» Pouzivejte pouze neposkozené pilové listy. Zprohybané
Citupé pilové listy mohou prasknout, negativné ovliviiovat
fez nebo zplsobit zpétny raz.

» Po vypnuti nebrzdéte pilovy list bo¢nim protitlakem.
Pilovy list se mlize poskodit, zZlomit nebo zpisobit zpétny
raz.

» Pouzijte vhodné detekéni pristroje na vyhledani skry-
tych rozvodnych vedeni nebo kontaktujte mistni doda-
vatelskou spolecnost. Kontakt s elektrickym vedenim
mize vést k pozaru a uderu elektrickym proudem. Posko-
zeni vedeni plynu muze vést k vybuchu. Proniknuti do vo-
dovodniho potrubi zplisobi vécné skody nebo miize zpiso-
bit tder elektrickym proudem.

» Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny upinacim
pfipravkem nebo svérakem je drzen bezpecnéji nez Vasi
rukou.

> Nez jej odlozite, pockejte az se elektronaradi zastavi.
Nasazovaci nastroj se miize vzpricit a vést ke ztraté kontro-
ly nad elektronaradim.

Popis vyrobku a specifikaci

Ctéte viechna varovna upozornéni a poky-
ny. Zanedbani pfi dodrzovani varovnych upo-
zornéni a pokyni mohou mit za nasledek traz
elektrickym proudem, pozar a/nebo tézka po-
ranéni.
Urcené pouziti
Stroj je na pevnych podkladech ur¢en k provadéni délicich
fezli a vyrezi do dfeva, plastu, kovu, keramickych desek a
pryze. Je vhodny pro pfimé a obloukové fezy s ihlem sklonu
do 45°. Dbejte doporuceni pilovych list(.

Zobrazené komponenty
Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na zobrazeni
elektronaradi na grafické strané.

1 Aretace spinace

2 Spinac

3 Odsavaci hadice*

4 Odsavaci hrdlo

5 Zésobnik pilovych kotou¢l
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6 Zakladova deska
7 Nastavovaci packa predkmitu
8 Prepinac pripravku pro odfukovani tfisek
9 Kryt pro odsavani
10 Sokl kontroly ¢ary fezu ,Cut Control*
11 Prihleditko kontroly ¢ary fezu ,Cut Control*
12 Rukojet (izolovana plocha rukojeti)
13 Upnuti pro pilovy list
14 Vodici kladka

15 Pilovy list*

16 Ochrana proti vytrhavani tfisek*
17 Otvor pro pfislusenstvi

18 Ochrana proti dotyku

19 Sroub

20 Stupnice thlu sklonu

21 Oznacenifezu 0°

22 QOznacenifezu 45°

*Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatfi k standardnimu
obsahu dodavky. Kompletni pfislusenstvi naleznete v naSem pro-
gramu pfisluSenstvi.

Technicka data
Pfimocara pila PST750PE PST800PEL PST8000PEL PST 8500 PEL
Objednaci ¢islo 3603CA05.. 3603CA01.. 3603CA01.. 3603CA01..
Kontrola ¢ary fezu ,,Cut Control* - (] ° [
Rizeni poctu zdvihii ° ° ° °
Predkmit [ ) ° )
Jmenovity pfikon w 530 530 530 530
Vystupni vykon w 290 290 290 290
Pocet zdvihd naprazdno n, min’t 500-3000 500-3000 500-3000 500-3000
Zdvih mm 20 20 20 20
max. hloubka fezu
- dodfeva mm 75 80 80 85
- do hliniku mm 12 12 12 12
- do oceli (nelegované) mm 5 5 5 5
Uhel fezu (vlevo/vpravo) max. ° 45 45 45 45
Hmotnost podle EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,9 1,9 1,9 1,9
Tfida ochrany [O/u [O]/11 O/1 [O]/11

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odli$nych napéti a podle zemé specifickych provedeni se mohou tyto tdaje lisit.

Informace o hluku a vibracich

Hodnoty hlu¢nosti zjistény podle EN 60745-2-11.
Hodnocena hladina hluku stroje A ¢ini typicky: hladina akus-
tického tlaku 85 dB(A); hladina akustického vykonu

96 dB(A). Nepresnost K =3 dB.

Noste chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibraci a,, (vektorovy soucet tii os) a nepres-
nost K stanoveny podle EN 60745:

Bezéni drevotfiskové desky: a,=13 m/s, K=3m/s%,

Rezéni kovového plechu: a, = 7 m/s2, K=1,5 m/s2.

V téchto pokynech uvedena troven vibraci byla zmérena
podle méficich metod normovanych v EN 60745 a mize byt
pouzita pro vzajemné porovnani elektronaradi. Hodi se i pro
predbéZny odhad zatiZeni vibracemi.

Uvedena Uroven vibraci reprezentuje hlavni pouZziti elektrona-

fadi. Pokud se oviem bude elektronaradi pouZivat pro jiné
prace, s odliSnym prislusenstvim, s jinymi nastroji nebo

s nedostate¢nou tidrzbou, mliZe se troven vibraci lisit. To md-

Ze zatizeni vibracemi po celou pracovni dobu zietelné zvysit.
Pro presny odhad zatiZeni vibracemi by mély byt zohlednény
i doby, v nichZ je naradivypnuté nebo sice bézi, ale fakticky se
nepouziva. To miiZe zatiZeni vibracemi po celou pracovni do-
bu zfetelné zredukovat.

Stanovte dodate¢na bezpecnostni opatieni k ochrané obslu-
hy pred tcinky vibraci, jako je napr. Udrzba elektronaradi
a nastrojti, udrZovani teplych rukou, organizace pracovnich

procest.

Prohlasenioshodé (€

Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, Ze vyrobek popsa-
ny v ¢asti ,Technicka data“ splfiuje vSechna pfislusna ustano-
veni smérnic 2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/ES véet-
né jejich zmén a je v souladu s nasledujicimi normami:

EN 60745-1,EN60745-2-11.

Technicka dokumentace (2006/42/ES) u:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

iTo iV fewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 24.09.2014
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Montaz
» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

Nasazenifvyména pilového listu

» Pri montazi pilového listu noste ochranné rukavice. Pfi
kontaktu s pilovym listem existuje nebezpeci poranéni.

Vybér pilového listu

Prehled doporucenych pilovych list(i naleznete na konci toho-

to navodu. Nasadte pouze pilové listy s jednovackovou stop-

kou (stopka T) nebo s univerzalni stopkou 1/4" (stopka U). Pi-

lovy list by nemél byt del3i nez je pro planovany fez nutné.

Pro fezani tzkych kfivek pouZijte (izké pilové listy.

Nasazeni pilového listu (viz obr. A1)

» Stopku pilového listu pfed nasazenim ocistéte. Znecis-
ténou stopku nelze spolehlivé upevnit.

Popfipadé odejméte kryt 9 (viz ,Kryt“).

Posurite upnuti pro pilovy list 13 ve sméru Sipky nahoru. Na-

sunte pilovy list 15, se zuby ve sméru fezu, az na doraz do

upnuti pro pilovy list.

Pri nasazeni pilového listu dbejte na to, aby zadni strana pilo-

vého listu lezela v drazce vodici kladky 14.

» Zkontrolujte pilovy list, zda je pevné usazen. Volny pilo-

vy list méiZze vypadnout a poranit Vas.

Odejmuti pilového listu (viz obr. A2)

Posurite upnuti pro pilovy list 13 ve sméru $ipky nahoru a pi-
lovy list 15 odejméte.

Svird-li se pilovy list pfi odnimani, pak dejte nastavovaci pac-
ku 7 na maximalni predkmit a stisknéte upnuti pro pilovy list
13 lehce dopredu (max. 2 mm).

Zasobnik pilovych listii (viz obr. B)

(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

V zasobniku pilovych listl 5 mizete uschovat az $est pilovych
listli s délkou az do 110 mm. Pilové listy se stopkou s jednim
vystupkem (stopka T) vkladejte do k tomu uréeného vybrani
zasobniku pilovych listd. Az tfi pilové listy mohou lezet na
Sobé.

Uzavrete zasobnik pilovych listi a zasunte jej az na doraz do
vybrani zakladové desky 6.

Ochrana proti vytrhavani tfisek (viz obr. C)

Ochrana proti vytrhavani trisek 16 (prislusenstvi) mize za-

branit vytrhavani povrchu pfi fezani dfeva. Ochranu proti vy-
trhavani trisek lze pouzit pouze u urcitych typ( pilovych listi a
pouze pfihlufezu 0°. Zakladova deska 6 nesmi byt pfi fezani

sochranou proti vytrhavani tfisek pro fezani u okraje presaze-

nadozadu.

Ochranu proti vytrhavani tfisek 16 zatlacte zespodu do zakla-

dové desky 6.

—
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Kontrola ¢ary fezu ,,Cut Control“
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

Kontrola ¢ary fezu ,,Cut Control“ umoZriuje pfesné vedeni
elektronaradi podél ¢ary fezu nakreslené na obrobku. K sadé
,Cut Control” patfi prihleditko 11 s ryskami fezu a sokl 10
pro pripevnéni na elektronaradi.

Upevnéni ,,Cut Control“ na zakladovou desku (viz obr. D)
Priihleditko pro ,Cut Control“ 11 pevné zaklesnéte do tichy-
tek na soklu 10. Poté lehce stisknéte sokl dohromady a nech-
te jej zaskocit do otvoru pro prislusenstvi 17 zakladové desky.

Odsavani prachu/tfisek

» Prach materialti jako olovoobsahujici natéry, nékteré dru-
hy dreva, mineralii a kovu mohou byt zdravi $kodlivé. Kon-
takt s prachem nebo vdechnuti mohou vyvolat alergické re-
akce a/nebo onemocnéni dychacich cest obsluhy nebo v
blizkosti se nachazejicich osob.
Ur¢ity prach jako dubovy nebo bukovy prach je pokladan
za karcinogenni, zvlasté ve spojeni s pridavnymi latkami
pro oSetreni dieva (chromat, ochranné prostiedky na dre-
vo). Material obsahujici azbest sméji opracovavat pouze
specialisté.
- Pokud mozno pouzivejte pro dany material vhodné od-

savani prachu.
- Pecuijte o dobré vétrani pracovniho prostoru.
- Jedoporuceno nosit ochrannou dychaci masku s tfidou
filtru P2.

Dbejte ve Vasi zemi platnych predpis pro opracovavané
materialy.

» Vyvarujte se usazenin prachu na pracovisti. Prach se
mize lehce vznitit.

Kryt (viz obrazky E-F)

(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

Namontujte kryt 9, nezZ pfipojite elektronaradi k odsavani pra-
chu.

Kryt 9 nasad'te na elektronaradi tak, aby prostfedni uchyceni
zaskocilo na ochranu proti dotyku 18 a obé vnéjsi uchycenido
vyfezi télesa.

Pro prace bez odsavani prachu a téz pro sklonéné rezy kryt 9
odejméte. K tomu kryt ve vys$ce vnéjsich tchytt stlacte dohro-
mady a stahnéte jej dopredu.

Pfipojeni odsavani prachu

Nastrcte odsavaci hadici 3 (prislusenstvi) na odsavaci hrdlo
4. Spojte odsavaci hadici 3 s vysavacem (pfislusenstvi). Pre-
hled pfipojeni na riizné vysavace najdete na konci tohoto na-
vodu.

Kdyz mate pfipojené odsavani prachu, vypnéte pfipravek pro
odfukovani tfisek (viz ,Pripravek na odfukovani tfisek”).
Vysava¢ musi byt vhodny pro opracovavany material.

Pri odsavani obzvlast zdravi Skodlivého, karcinogenniho nebo
suchého prachu pouzijte specialni vysavac.
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Provoz

Druhy provozu

» Pied kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

Nastaveni piredkmitu

Ve Ctyrech stupnich nastavitelny predkmit umoznuje optimal-

ni prizpdsobeni rychlosti fezu, fezného vykonu a obrazu fezu
opracovavanému materialu.
Pomoci nastavovaci packy 7 miizete predkmit nastavit i bé-
hem provozu.

0  zadny predkmit

[— maly predkmit
[ stfedni predkmit

|| velky predkmit

Optimalni stupen predkmitu pro stavajici aplikaci se necha

zjistit praktickymi zkouskami. Pfitom plati nsledujici doporu-

Ceni:

- Predkmit zvolte tim mensi popf. predkmit zcela vypnéte,
¢im jemnéjsi a Cist$i ma byt hrana fezu.

- Pfi opracovani tenkych materiald (napf'. plechti) predkmit
vypnéte.

- Ve tvrdych materialech (napf. ocel) pracujte s malym
predkmitem.

-V mékkych materidlech a pfi fezani dfeva ve sméru vldken
mizZete pracovat s maximalnim predkmitem.

Nastaveni Sikmych uhlii (viz obrazek G)

Zakladova deska 6 miize byt pro fezy se sklonem otoc¢enaaz o
45°vpravo nebo vlevo.

Kryt 9 a ochranu proti vytrhavani tfisek 16 nelze u sklonénych
fez( nasadit.

Pripadné odejméte kryt 9 (viz ,Kryt“, strana 15) a odstrarite

ochranu proti vytrhavani tfisek 16 (viz ,Ochrana proti vytrha-

vani tisek”, strana 15).

Stahnéte zasobnik pilovych listd 5 ze zakladové desky 6
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL).

Uvolnéte Sroub 19 a posunte zakladovou desku 6 lehce ve
sméru odsavaciho hrdla 4.

K nastaveni presnych thli sklonu ma zakladova deska vpravo
avlevo body zaskoceni pfi 0°, 22,5°a 45°. Natocte zaklado-

vou desku 6 podle stupnice 20 do pozadované polohy. Ostat-

ni dhly sklonu Ize nastavit pomoci tihelniku.

Potom posurite zakladovou desku 6 az na doraz ve sméru pi-
lového listu 15.

Sroub 19 opét utdhnéte.

Kontrola ¢ary Fezu u sklonénych fezi

21 11

10 6

Pro kontrolu ¢ary fezu jsou na prihleditku ,,Cut Control* 11 k
dispozici ryska 21 pro pravouhly fez s 0°a pokazdé jedna rys-
ka 22 pro vpravo nebo vlevo sklonény fez se 45° podle stup-

nice 20.

Ryska Fezu pro sklonéné tihly mezi 0°a 45° vyplyva poméro-

vé. Lze ji na prihleditko ,Cut Control“ 11 dodate¢né naznacit
pomoci stiratelného popisovace a opét lehce odstranit.

Pro rozmérové presné prace provedte nejlépe zkusebni fez.

Presazeni zakladové desky (viz obrazek G)

Pro fezani pfi okraji mGzete zakladovou desku 6 presadit
vzad.

Uvolnéte Sroub 19 a posurite zakladovou desku 6 az na doraz
ve sméru odsavaciho hrdla 4.

Sroub 19 opét utdhnéte.

Rezéni s presazenou zakladovou deskou 6 je moZné pouze s
ihlem sklonu 0°. Kromé toho se nesmi pouzit kontrola ¢ary fe-
zu ,,Cut Control“ se soklem 10 a téZ ochrana proti vytrhavani
trisek 16.

Pripravek na odfukovani tfisek

Pomoci proudu vzduchu pfipravku pro odfukovani tfisek 8 Ize
feznou ¢aru udrzovat bez tfisek.

Zapnuti pfipravku pro vyfukovani tfisek:
® @?

Pfi préci s velkou tvorbou tfisek ve drevé,
umélé hmoté a dalSich materialech po-
sunte prepina¢ 8 ve sméru odséavaciho
hrdla.

Vypnuti pripravku pro vyfukovani tfisek:
Pri préci v kovu a téZ pfi pfipojeném odsa-
vani prachu posurite prepinac 8 ve sméru
&”7 pilového listu.

i

Uvedeni do provozu

» Dbejte sitového napéti! Napéti zdroje proudu musi sou-
hlasit s tidaji na typovém stitku elektronaradi. Elektro-
naradi oznacené 230 V smi byt provozovanoina220V.

Zapnuti - vypnuti

Aby se Setfila energie, zapinejte elektronaradi jen pokud jej
pouZivate.

K zapnuti elektronaradi stlacte spinac 2.
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K aretaci spinace 2 podrzte tento stladeny a posufite aretaci
1 vpravo nebo vlevo.

K vypnuti elektronaradi spina¢ 2 uvolnéte. Pfi zaaretovaném
spinaci 2 tento nejprve stlacte a potom jej uvolnéte.

Rizeni poétu zdvihii

Zvysenim nebo snizenim tlaku na spina¢ 2 mlzete plynule
fidit pocet zdvih(i zapnutého elektronaradi.

Pfi zaaretovaném spinaci 2 neni redukce zdvih( mozna.
Pozadovany pocet zdvihi je zavisly na materialu a pracovnich
podminkach a Ize jej zjistit praktickymi zkouskami.

Snizeni zdvihi se doporucuje pfi nasazovani pilového listu na
obrobek a téZ pfi fezani plastu a hliniku.

Pfi delSich pracech s malym poctem zdvihi se mize elektrona-

fadisilné zahrat. Odejméte pilovy list a nechte elektronaradi
pro ochlazeni ca. 3 min. bézet s maximalnim poctem zdvihd.

Pracovni pokyny

» Pred kaZdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.
» Pii opracovani malych nebo tenkych obrobkii vidy po-

uzijte stabilni podklad nebo fezaci stanici (Bosch
PLS 300).

ReZte s mirnym tlakem, aby se ziskal optimalni a presny vysle-

dek fezu.

U dlouhych a pfimych fezli do silného dieva (> 40 mm) mize

Carafezu nepresné ubihat. Pro presné fezy se vtomto pfipadé

doporucuje pouziti kotoucové pily Bosch.

Zanorovaci Fezani (viz obr. H)

» Procesem zanofovani smi byt opracovavany pouze
mékké materialy jako dievo, sadrokarton apod.!

Pro zanofovaci fezani pouZijte pouze kratké pilové listy. Zano-

fovaci fezani je mozné pouze s thlem sklonu 0°.

Posadte elektronaradi predni hranou zakladové desky 6 na
obrobek bez toho, aby se pilovy list 15 dotykal obrobku a za-
pnéte je. U elektronaradi s fizenim poctu zdvihi zvolte maxi-
malni pocet zdvihii. Tlacte elektronaradi pevné proti obrobku
a nechte pilovy list pomalu zanofit do obrobku.

Jakmile zékladova deska 6 pfiléha celou plochou k obrobku,
fezejte dal podél pozadované fezné Cary.

Chladici/mazaci prostiedek

Prifezani kovu byste méli kvili zahrati materialu nanést podél
fezné ¢ary chladici popf. mazaci prostredek.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi
» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté, abyste
pracovali dobfe a bezpecné.

Pravidelné Cistéte drzak pilového listu. K tomu odejméte pilo-

vy list z elektronaradi a elektronaradi lehce vyklepejte na ro-
vinnou plochu.

—
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Silné znecCisténi elektronaradi miize vést k porucham funkce.
Proto nefeZte materialy s velkou produkci prachu zespodu ne-
bo nad hlavou.

» P¥i extrémnich pracovnich podminkach pouzivejte
podle moznosti vzdy odsavaci zafizeni. Casto vyfukujte
vétraci otvory a predfad’te proudovy chrani¢ (PRCD).
Pti opracovani kovi se miize uvniti elektronaradi usazovat
vodivy prach. To miZe negativné ovlivnit ochrannou izolaci
elektronaradi.

Vodici kladku 14 prileZitostné namazte kapkou oleje.

Vodici kladku 14 pravidelné kontrolujte. Je-li opotfebovana,
musi byt vautorizovaném servisnim stredisku Bosch vyménéna.
Je-li nutné nahrazeni privodniho kabelu, pak to nechte kvdli
zamezeni ohroZeni bezpec¢nosti provést firmou Bosch nebo
autorizovanym servisem pro elektronaradi Bosch.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zékaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé a idrzbé Va-
$eho vyrobku a téZ k nahradnim diltim. Technické vykresy ain-
formace k nahradnim diliim naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pom{ze pfi otazkach
k nasim vyrobkim a jejich pfislusenstvi.

Pfi vSech dotazech a objednavkach nahradnich dilli nezbytné
prosim uvadéjte 10-mistné objednaci €islo podle typového
Stitku elektronaradi.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si miiZzete objednat opravu Vaseho
stroje nebo nahradni dily online.
Tel.: 519305700

Fax: 519305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Zpracovani odpadii

Elektronaradi, prislusenstvi a obaly by mély byt dodany k opé-
tovnému zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni prostiedi.
Neodhazuijte elektronaradi do domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:
Podle evropské smérnice 2012/19/EU o
starych elektrickych a elektronickych zafi-
zenich a jejim prosazeni v narodnich zako-
nech museji byt uz neupotrebitelna elektro-
naradi rozebrana shromazdéna a dodana k
opétovnému zhodnoceni neposkozujicimu
Zivotni prostredi.

Zmény vyhrazeny.
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Bezpecnostné pokyny

Vseobecné vystrazné upozornenia a
bezpecnostné pokyny
APOZOR P.reél'tajte si v§etk¥ Vystrazné upozorne-
nia a bezpe¢nostné pokyny. Zanedbanie
dodrziavania Vystraznych upozorneni a pokynov uvedenych
v nasledujlicom texte moZze mat za nasledok zasah elektric-
kym pridom, spdsobit poziar a/alebo tazké poranenie.
Tieto Vystrazné upozornenia a bezpecnostné pokyny sta-
rostlivo uschovajte na budiice pouzitie.

Pojem ,rucné elektrické naradie” pouZivany v nasledujicom
texte sa vztahuje na rucné elektrické naradie napajané zo sie-
te (s privodnou $nirou) a na rucné elektrické naradie napaja-
né akumulatorovou batériou (bez privodnej $nury).

Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vzdy udrziavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska moézu mat
za nasledok pracovné Urazy.

» Tymto naradim nepracujte v prostredi ohrozenom vy-
buchom, v ktorom sa nachadzajii horl'avé kvapaliny,
plyny alebo horlavy prach. Rucné elektrické naradie vy-
tvara iskry, ktoré by mohli prach alebo pary zapalit.

» Nedovol'te detom ainym nepovolanym osobam, aby sa
pocas pouzivania ru¢ného elektrického naradia zdrzia-
vali v blizkosti pracoviska. Pri odputani pozornosti zo
strany inej osoby mozete stratif kontrolu nad naradim.

Elektricka bezpeénost

» Zastrckaprivodnejs$niiry ruéného elektrického naradia
musi pasovat do pouzitej zasuvky. Zastréku v ziadnom
pripade nijako nemeiite. S uzemnenym elektrickym na-
radim nepouzivajte ani Ziadne zastrckové adaptéry.
Nezmenené zastréky a vhodné zasuvky znizuju riziko zasa-
hu elektrickym pridom.

» Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi povr-
chovymi plochami, ako sti napr. riry, vykurovacie tele-
sa, sporaky a chladnicky. Keby by bolo Vase telo uzemne-
né, hrozi zvySené riziko zasahu elektrickym pridom.

» Chraite elektrické naradie pred u¢inkami dazd’a a vih-
kosti. Vniknutie vody do ru¢ného elektrického naradia zvy-
Suje riziko zasahu elektrickym pradom.

» Nepouzivajte privodnii $niiru mimo uréeny ticel na no-
senie rucného elektrického naradia, ani na jeho zave-
senie a zastréku nevyberajte zo zasuvky tahanim za
privodni $niiru. Zabezpeéte, aby sa sietova $niira ne-
dostala do blizkosti horticeho telesa, ani do kontaktu s
olejom, s ostrymi hranami alebo pohybujticimi sa su-
ciastkami rucného elektrického naradia. Poskodené
alebo zauzlené privodné Snry zvysujd riziko zasahu elek-
trickym pridom.

» Ked pracujete s ruénym elektrickym naradim vonku,
pouzivajte len také predlZovacie kable, ktoré si schva-
lené aj na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch. Pouzi-

—

tie predlZovacieho kabla, ktory je vhodny na pouZivanie vo
vonkajSom prostredi, zniZuje riziko zasahu elektrickym
pridom.

» Ak sa neda vyhniit pouzitiu ruéného elektrického nara-
dia vo vlhkom prostredi, pouzite ochranny spina¢ pri
poruchovych pridoch. PouZitie ochranného spinaca pri
poruchovych prudoch znizuje riziko zasahu elektrickym
pradom.

Bezpeénost 0sob

» Bud'te ostrazity, stistred'te sa na to, o robite a k praci
s ruénym elektrickym naradim pristupujte s rozumom.
Nepracujte s ruénym elektrickym naradim nikdy vtedy,
ked’ ste unaveny, alebo ked’ ste pod vplyvom drog, al-
koholu alebo liekov. Maly okamih nepozornosti méze mat
pri pouzivani naradia za nasledok vazne poranenia.

» Noste osobné ochranné pomdcky a pouzivajte vzdy
ochranné okuliare. Nosenie osobnych ochrannych pomd-
cok, ako je ochranna dychacia maska, bezpe¢nostna pra-
covna obuv, ochranna prilba alebo chranice sluchu, podla
druhu ruéného elektrického naradia a sposobu jeho pouzi-
tia znizuju riziko poranenia.

» Vyhybajte sa netimyselnému uvedeniu ruéného elek-
trického naradia do ¢innosti. Pred zasunutim zastrcky
do zasuvky a/alebo pred pripojenim akumulatora, pred
chytenim alebo prenasanim ruéného elektrického na-
radia sa vzdy presvedcte sa, Ci je rucné elektrické nara-
die vypnuté. Ak budete mat pri prenasani ruéného elek-
trického naradia prst navypinaci, alebo ak ru¢né elektrické
naradie pripojite na elektricku siet zapnuté, moze tomat za
nasledok nehodu.

» Skor ako naradie zapnete, odstraiite z neho nastavova-
cie naradie alebo kl'tice na skrutky. Nastavovaci nastroj
alebo kl'i¢, ktory sa nachadza v rotujlcej casti ru¢ného
elektrického naradia, moze sposobit vazne poranenia
o0sdb.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Zabezpecte
si pevny postoj, a neprestajne udrziavajte rovnovahu.
Takto budete moct ruéné elektrické naradie v neocakava-
nych situaciach lepsie kontrolovat.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste Siroké
odevy anemajte na sebe Sperky. Vyvarujte satoho, aby
sa Vase vlasy, odev a rukavice dostali do blizkosti rotu-
jucich suciastok naradia. Volny odev, dIhé vlasy alebo
$perky mozu byt zachytené rotujtcimi ¢astami ruéného
elektrického naradia.

» Ak sa da na ruéné elektrické naradie namontovat odsa-
vacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie prachu,
presvedcte sa, Ci st dobre pripojené a spravne pouzi-
vané. Pouzivanie odsavacieho zariadenia a zariadenia na za-
chytavanie prachu zniZuje riziko ohrozenia zdravia prachom.

Starostlivé pouzivanie ru¢ného elektrického naradia a

manipulacia s nim

» Ruéné elektrické naradie nikdy nepretazujte. PouZivaj-
te také elektrické naradie, ktoré je urcené pre dany
druh prace. Pomocou vhodného ruéného elektrického na-
radia budete pracovat lepsie a bezpecnejsie v uvedenom
rozsahu vykonu naradia.
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» Nepouzivajte nikdy také rucné elektrické naradie, kto-
ré ma pokazeny vypinac. Naradie, ktoré sa uz neda zap-
nut alebo vypnlt, je nebezpecné a treba ho zverit do opra-
vy odbornikovi.

» Skor ako zaénete naradie nastavovat alebo prestavo-
vat, vymieiiat prislusenstvo alebo skoér, ako odlozite
naradie, vzdy vytiahnite zastrcku sietovej Sniiry zo za-
suvky. Toto preventivne opatrenie zabraruje neimyselné-
mu spusteniu ruéného elektrického naradia.

» Nepouzivané rucné elektrické naradie uschovavajte
tak, aby bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouZivat to-
to naradie osobam, ktoré s nim nie sii déverne obozna-
mené, alebo ktoré si neprecitali tieto Pokyny. Ru¢né
elektrické naradie je nebezpecné vtedy, ked  ho pouzivaju
neskusené osoby.

» Rucné elektrické naradie starostlivo oSetrujte. Kontro-
lujte, ¢i pohyblivé suciastky bezchybne funguju alebo
Ci neblokuju, i nie sii zZlomené alebo poskodené niekto-
ré suéiastky, ktoré by mohli negativne ovplyviiovat
spravne fungovanie rucného elektrického naradia.
Pred pouzitim naradia dajte poskodené suciastky vy-
menit. Vela nehod bolo sposobenych nedostatocnou
lidrzbou elektrického naradia.

» Rezné nastroje udrZiavajte ostré a Cisté. Starostlivo
o$etrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami maju
mensiu tendenciu k zablokovaniu a lahsie sa daju viest.

» Pouzivajte rucné elektrické naradie, prisluSenstvo, na-
stavovacie nastroje a pod. podl'a tychto vystraznych
upozorneni a hezpecnostnych pokynov. Pri praci zoh-
ladnite konkrétne pracovné podmienky a &innost, kto-
ri budete vykonavat. PouZivanie ru¢ného elektrického
naradia na iny tcel ako na predpisané pouzitie moze viest
k nebezpecnym situaciam.

Servisné prace

» Ruéné elektrické naradie davajte opravovat len kvalifi-
kovanému personalu, ktory pouziva originalne nahrad-
né suciastky. Tym sa zabezpeci, ze bezpec¢nost naradia
zostane zachovana.

Bezpecnostné pokyny pre priamociare pily

» Privykonavani prace, pri ktorej by mohol nastroj natra-
fit na skryté elektrické vedenia alebo zasiahnut vlast-
nu privodni $niiru naradia, drzte naradie len za izolo-
vané plochy rukoviti. Kontakt s elektrickym vedenim,
ktoré je pod napatim, moze dostat pod napitie aj kovové
sli¢iastky naradia a sposobit zasah elektrickym pridom.

» Obe ruky majte v dostatocnej vzdialenosti od priestoru
pilenia. Nesiahajte pod obrobok. Pri kontakte s pilovym
listom hrozi nebezpecenstvo vazneho poranenia.

» K obrobku pristivajte elektrické naradie iba v zapnu-
tom stave. Inak hrozi v pripade zaseknutia pracovného na-
stroja v obrobku nebezpeéenstvo spatného razu.

» Davajte pozor na to, aby vodiace sane naradia 6 pri pi-
leni spolahlivo priliehali. Vzprieceny alebo zaseknuty pi-
lovy list sa mdze zlomit, alebo vyvolat spatny raz.

» Po skonceni prace rucné elektrické naradie vypnite a
pilovy list vyberte zrezu az vtedy, ked’sa elektrické na-

—
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radie tplne zastavilo. Tak sa vyhnete spatnému razu na-
radia a budete moct elektrické naradie bezpecne odloZit.

» Pouzivajte len neposkodené a bezchybné pilové listy.
Skrivené alebo neostré pilové listy sa mozu zlomit alebo
spdsobit spatny tder ru¢ného elektrického naradia.

» Nebrzdite po vypnuti pilovy list boénym tlakom. Pilovy
list by sa mohol poskodit, zlomit, alebo by mohol vyvolat
spatny raz.

» Pouzivajte vhodné pristroje na vyhl'adavanie skrytych
elektrickym vedeni a potrubi, aby ste ich nenavrtali,
alebo sa obratte na miestne energetické podniky. Kon-
takt s elektrickym vodi¢om pod napatim moze spdsobit po-
Ziar alebo mat za nasledok zasah elektrickym pridom. Pos-
kodenie plynového potrubia méze mat za nasledok explo-
ziu. Preniknutie do vodovodného potrubia spdsobi vecné
$kody alebo méze mat za nasledok zasah elektrickym pru-
dom.

» Zabezpecte obrobok. Obrobok upnuty pomocou upina-
cieho zariadenia alebo zveraka je bezpecnejsi ako obrobok
pridrZiavany rukou.

» Pockajte na tipIné zastavenie ru¢ného elektrického na-
radia, az potom ho odlozte. Pracovny nastroj sa moze za-
seknut a moze zapricinit stratu kontroly nad rucnym elek-
trickym naradim.

Popis produktu a vykonu

Precitajte si vSetky Vystrazné upozornenia
a bezpecnostné pokyny. Zanedbanie dodr-
Ziavania Vystraznych upozorneni a pokynov
uvedenych v nasledujicom texte moze mat za
nasledok zasah elektrickym pridom, spdsobit
poZiar a/alebo tazké poranenie.

Pouzivanie podl'a urcenia

Toto naradie je urcené na rezanie dreva, plastov, kovu, kera-
mickych dosak a gumy a na vyrezavanie tychto materialov na
pevnej podlozke. Je vhodné na realizaciu rovnych aj obltkovi-
tych rezov s uhlom zoSikmenia do 45°. Dodrziavajte odporu-
¢ania vyrobcu pilového listu.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyobra-
zenie elektrického naradia na grafickej strane tohto Navodu
na pouzivanie.

Aretécia vypinaca

Vypinac¢

Odsévacia hadica*

Odsavaci natrubok

Zasobnik pilovych listov

Vodiace sane

Nastavovacia packa pre vykyv

Vypina¢ zariadenia na odfukovanie triesok

Kryt pre odsavanie

Patka pomocky na kontrolu ¢iary rezu ,Cut Control*
Okienko pomdcky na kontrolu ¢iary rezu ,Cut Control®
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12 Rukovif (izolovana plocha rukovite)
13 Upinaci mechanizmus pilového listu
14 Vodiaca kladka

15 Pilovy list*

16 Chranic proti vytrhavaniu materialu*
17 Otvory na upevnenie prislusenstva
18 Chranic proti dotyku

—

19 Skrutka

20 Stupnica uhla zoSikmenia
21 Znackarezu 0°

22 Znackarezu 45°

*Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri celé do zaklad-
nej vybavy produktu. Kompletné prislusenstvo najdete v naSom
programe prislusenstva.

Technické udaje
Priamociara pila PST750PE  PST800PEL PST 8000 PEL
Vecné ¢islo 3603CA05.. 3603CA01.. 3603CAO1.. 3603CA01..
Pomadcka na kontrolu Ciary rezu ,Cut Control* - (] o °
Regulécia frekvencie zdvihov ° ° ° )
Vykyv [ ) ) )
Menovity prikon w 530 530 530 530
Vykon w 290 290 290 290
Pocet volnobeznych zdvihov n, min’t 500-3000 500-3000 500-3000 500-3000
Zdvih mm 20 20 20 20
max. hibka rezu
- dodreva mm 75 80 80 85
- dohlinika mm 12 12 12 12
- do ocele (nelegovanej) mm 5 5 5 5
Uhol rezu (nalavo/napravo) max. ° 45 45 45 45
Hmotnost podla EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,9 1,9 1,9 1,9
Trieda ochrany [O/1 [O]/11 [O/1 [O]/11

Tieto Udaje platia pre menovité napétie [U] 230 V. V takych pripadoch, ked ma napétie odli$né hodnoty a pri vyhotoveniach, ktoré st $pecifické pre

niektoru krajinu, sa moZu tieto idaje odliSovat.

Informacia o hluénosti/vibraciach

Hodnoty hlucnosti zistené podla EN 60745-2-11.
Hodnotena hodnota hladiny hluku A tohto naradia je typicky:
Akusticky tlak 85 dB(A); Hodnota hladiny akustického tlaku
96 dB(A). Nepresnost merania K =3 dB.

Pouzivajte chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibracii a;, (suma vektorov troch smerov) a
nepresnost merania K zistované podla normy EN 60745:
Rezanie drevotrieskovej dosky: a, = 13 m/s, K=3 m/s?,
Rezanie kovového plechu: a, =7 m/s?, K=1,5m/s2.

Urovef kmitov uvedend v tychto pokynoch bola namerana
podla meracieho postupu uvedeného v norme EN 60745
amozno ju pouzivat na vzajomné porovnavanie elektronara-
dia. Hodi sa aj na predbezny odhad zataZenia vibraciami.
Uvedend hladina vibracii reprezentuje hlavné druhy pouZiva-
nia tohto ru¢ného elektrického naradia. Pokial sa ale bude
elektronaradie pouzivat na iné prace, s odli$nym prislusen-

stvom, s inymi nastrojmi alebo s nedostato¢nou tidrzbou, mo-

Ze sa lroven vibracii lisit. To moze vyrazne zvysit zatazenie
vibraciami pocas celej pracovnej doby.

Na presny odhad zataZenia vibraciami pocas urcitého casového
Uiseku prace s naradim treba zohl'adnit doby, pocas ktorych je
ruéné elektrické naradie vypnuté alebo doby, ked' naradie sice
bezi, ale v skuto¢nosti sa nepouziva. To moze vyrazne reduko-
vat zataZenie vibraciami pocas celej pracovnej doby.

Na ochranu osoby pracujtcej s naradim pred dcinkami zata-
Zenia vibraciami vykonajte dalSie bezpec¢nostné opatrenia,
ako st napriklad: idrzba ru¢ného elektrického naradia

a pouzivanych pracovnych nastrojov, zabezpecenie zachova-
nia teploty ruk, organizacia jednotlivych pracovnych tikonov.

Vyhlasenie o konformite C €

Vyhlasujeme na vyhradni zodpovednost, Ze vyrobok opisany
v Casti , Technické tdaje” spiha vsetky prislusné ustanovenia
smernic 2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/ES vrétane
ich zmien a je v stlade s nasledujlcimi normami:
EN60745-1, EN 60745-2-11.

Stbor technickej dokumentacie (2006/42/ES) sa nachadza u:
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

iTo iV fewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 24.09.2014
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Montaz

» Pred kazdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi
vytiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

Vkladanie/vymena pilového listu

» Pri montazi pilového listu pouzivajte ochranné pracov-
né rukavice. Pri dotyku pilového listu hrozi nebezpecen-
stvo poranenia.

Vyber pilového listu

Prehlad odportc¢anych pilovych listov najdete na konci tohto

Navodu na pouzivanie. Montujte vylucne pilové listy, ktoré

maju stopku s jednou vackou (stopka T) alebo pilové listy s

univerzalnou stopkou 1/4" (stopka U). Pouzity pilovy list by

nemal byt dIhsi, ako je pre planovany druh rezu nevyhnutné.

Na rezanie tzkych obltkov a oblikov s malym polomerom

pouzivajte tizky pilovy list.

Vkladanie pilového listu (pozri obrazok A1)

» Pred montazou stopku pilového listu vycistite. Znecis-
tena stopka sa nedé spolahlivo upevnit.

V pripade potreby demontujte ochranny 9 kryt (pozri ,Kryt).

Posunte upinaci mechanizmus pilového listu 13 v smere Sipky

smerom hore. Zasurite pilovy list 15, zubami oto¢enymi v sme-

re rezu az na doraz do upinacieho mechanizmu pilového listu.

Pri vkladani pilového listu davajte pozor na to, aby sa pilovy

list nachadzal v drazke vodiacej kladky 14.

» Prekontrolujte, ¢i pilovy list dobre sedi. Volnejsi pilovy
list moze vypadntit a sposobit Vam poranenie.

Demontaz pilového listu (pozri obrazok A2)

Posurite upinaci mechanizmus pilového listu 13 vsmere Sipky
smerom hore a demontujte pilovy list 15.

Ked sa pri demontazi pilovy list vzprie€i, nastavte v takom pri-
pade nastavovaciu packu 7 na maximalny vykyv a upinaci me-

chanizmus pilového listu 13 zatlacte trochu smerom dopredu
(max. 2 mm).

Zasobnik pilovych listov (pozri obrazok B)

(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

V zasobniku pilovych listov 5 méZete uschovavat az est pilo-
vych listov s dlzkou do 110 mm. Vkladajte pilové listy so stop-
kou s jednou vackou (stopka T) do uréeného otvoru zasobnika

pilovych listov. Na sebe mdzu byt ulozené najviac tri pilové listy.

Uzavrite zasobnik pilovych listov a posurite ho az na doraz do
vyrezu vodiacich sani 6.

Chranic proti vytrhavaniu materialu
(pozri obrazok C)
Chranic proti vytrhavaniu materialu 16 (prislusenstvo) moze

pri pileni zabranit vytrhavaniu dreva povrchovej plochy mate-

ridlu. Chrani¢ proti vytrhavaniu materialu sa da pouzit len pri
urcitych typoch pilovych listov a len pri uhle rezu 0°. Vodiace
sane 6 sa pri pileni blizko okraja s chrani¢om proti vytrhavaniu
materialu nesma posunut celkom dozadu.

Zatlacte chranic proti vytrhavaniu materialu 16 zdola do vo-
diacich sani 6.

—

Slovensky | 21

Pomadcka na kontrolu ¢iary rezu ,,Cut Control“
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

Pomécka na kontrolu rezu ,,Cut Control“ umoZfiuje precizne
vedenie rucného elektrického naradia pozd|z Ciary rezu na-
kreslenej na prislusnom obrobku. K stprave ,,Cut Control®
patri okienko na kontrolu rezu 11 so znackami rezov a patka
10 sldZiaca na upevnenie na rucné elektrické naradie.

Upevnenie pomaécky ,,Cut Control“ na vodiacich saniach
naradia (pozri obrazok D)

Upevnite okienko pomdcky na kontrolu linie rezu ,Cut
Control“ 11 do drziakov na patke 10. Potom stlacte patku
jemne dohromady a nechajte ju zaskoCit v otvoroch na upev-
nenie prislusenstva 17 vodiacich sani.

Odsavanie prachu a triesok

» Prach z niektorych materialov, napr. z naterov obsahuju-
cicholovo, z niektorych druhov tvrdého dreva, mineralov a
kovov moze byt zdraviu Skodlivy. Kontakt s takymto pra-
chom alebo jeho vdychovanie mdze vyvolavat alergické re-
akcie afalebo spdsobit ochorenie dychacich ciest pracov-
nika, pripadne 0s6b, ktoré sa nachadzaju v blizkosti praco-
viska.

Urcité druhy prachu, napr. prach z dubového alebo z buko-

vého dreva, sa povazuju za rakovinotvorné, a to predovset-

kym spolu s dal$Simi materialmi, ktoré sa pouzivaju pri spra-

covavani dreva (chromitan, chemickeé prostriedky na

ochranu dreva). Material, ktory obsahuje azbest, smu

opracovavat len $pecialne vy$koleni pracovnici.

- Pouzivajte podla moznosti také odsavanie, ktoré je pre
dany material vhodné.

- Postarajte sa o dobré vetranie svojho pracoviska.

- Odporacame Vam pouzivat ochrannti dychaciu masku s
filtrom triedy P2.

DodrZiavajte aj predpisy vlastnej krajiny tykajtce sa kon-

krétneho obrabaného materiélu.

» Vyhybajte sa usadzovaniu prachu na Vasom pracovis-
ku. Viaceré druhy prachu sa mozu lahko vzniet.

Kryt (pozri obrazky E-F)

(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

Namontujte kryt 9 este predtym, ako rucné elektrické zaria-
denie pripojite na odsavanie prachu/triesok.

Kryt na odsavanie 9 namontujte na ru¢né elektrické naradie
tak, aby stredny drZiak na chranici proti dotyku 18 a tieZ obi-
dva vonkajsie drZiaky zapadli do vyrezov telesa naradia.

Pre pracu bez odsavania prachu ako aj pre Sikmé rezy kryt na
odsavanie prachu 9 demontujte. Na tento Gcel stlacte kryt na
odsavanie dohromady do vysky drziakov a demontujte ho po-
tiahnutim smerom dopredu.

Pripojenie odsavania

Nasurite odsavaciu hadicu 3 (prislusenstvo) na odsavaci natru-
bok 4. Spojte odsavaciu hadicu 3 s vysavatom (prislusenstvo).
Prehlad rozli¢nych typov pripojeni na vysavace najdete na kon-
ci tohto Navodu na pouzivanie.

Zariadenie na odfukovanie triesok vypnite, ked'ste pripojili
odsavacie zariadenie (pozri ,Zariadenie na odfukovanie trie-
sok”).

Bosch Power Tools
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Vysavac¢ musi byt vhodny pre dany druh opracovavaného
materialu.

Pri odsavani materialov mimoriadne ohrozujtcich zdravie,
rakovinotvornych alebo suchych prachov pouzivajte Spe-
cialny vysavac.

Prevadzka

Druhy prevadzky

» Pred kaZdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi
vytiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

Nastavenie vykyvu
Vykyv, ktory je nastavitelny v Styroch stupfioch, umozniuje
optimalne prisposobenie reznej rychlosti, rezného vykonu a
schémy rezania konkrétnemu obrabanému materialu.
Pomocou nastavovacej packy 7 moZete vykyv nastavovat aj
pocas chodu naradia.
0  bezvykyvu
— maly vykyv
—_— stredny vykyv

[ velky vykyv

Optimalny stupen vykyvu pre prislu$né pouZitie sa da najlep-

Sie zistit praktickou skaskou. Pritom platia nasledujlice odpo-

ri¢ania:

- Nastavujte stupen vykyvu tym mensi, pripadne vykyv
celkom vypnite, ¢im jemnejsia a Cistej$ia musi byt rezna
hrana.

— Pripraci s tenkymi materialmi (napriklad s plechmi) vykyv
celkom vypnite.

- Tvrdé materialy (napr. ocel) obrabajte s malym vykyvom.

-V makkych materialoch a pri pileni dreva po smere vlakna
mozete pracovat s maximalnym vykyvom.

Nastavenie uhla zosikmenia (pozri obrazok G)

Vodiace sane 6 sa mozu na dosiahnutie uhla zoSikmenia na-
klonit az do 45° doprava alebo dolava.

Ochranny kryt 9 a chrani¢ proti vytrhavaniu materialu 16 sa
pri Sikmych rezoch nemézu pouzivat.

V pripade potreby demontujte kryt 9 (pozri ,Kryt*, strana 21)
a demontujte chranic proti vytrhavaniu materialu 16 (pozri
,Chrani¢ proti vytrhavaniu materialu®, strana 21).

Vytiahnite zasobnik pilovych listov 5 z vodiacich sani 6

(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL).

Uvolnite skrutku 19 a posurite vodiace sane 6 trochu v smere
k odsavaciemu natrubku 4.

Na nastavenie precizneho uhla zosikmenia majti vodiace sane
na pravej i lavej strane zaskakovacie body pri uhlovych hod-

notach 0°, 22,5°a 45°. PootocCte vodiace sane 6 podla stup-
nice 20 do poZadovanej polohy. Ostatné uhly zoSikmenia mé-

Zete nastavovat pomocou uhlomera.

Potom posurite vodiace sane 6 az na doraz smerom k pilové-
mu listu 15.

Skrutku znova 19 dobre dotiahnite.

Kontrola ¢iary rezu pri Sikmych rezoch

21 11

10 6

Na kontrolu ¢iary rezu (linie rezu) st na okienku pomdcky na
kontrolu rezu ,,Cut Control“ 11 umiestnené jedna znacka 21
pre pravouhly rezs uhlom 0°a po jednej znacke 22 pre Sikmy
rez smerom doprava a smerom dolava s uhlom zo$ikmenia
45° so zretelom na stupnicu 20.

Znacky rezov pre uhly zoSikmenia medz 0°a 45°z toho vyply-
vaju proporcionalne. Mozno ich urobit na okienku pomacky
na kontrolu rezu ,,Cut Control“ 11 dodato¢ne pomocou zotie-
ratelnej fixky a potom opét ich jednoducho zotriet.

Ak potrebuijete nieco urobit velmi presne a na mieru, odpord-
¢ame Vam vykonat skasobny rez.

Prestavenie vodiacich sani (pozri obrazok G)

Pri pileni blizko okraja treba vodiace sane 6 presundt smerom
dozadu.

Uvolnite skrutku 19 a posurite vodiace sane 6 az na doraz
smerom k odsavaciemu natrubku 4.

Skrutku znova 19 dobre dotiahnite.

Rezanie s posunutymi vodiacimi safiami 6 je mozné len s uh-
lom sklonu 0°. Okrem toho sa nesmu pouzivat pomdcka na
kontrolu linie rezu ,Cut Control“ s patkou 10 a takisto ani chra-
ni¢ proti vytrhavaniu materidlu 16.

Zariadenie na odfukovanie triesok

Pridom vzduchu méze zariadenie na odfukovanie triesok 8
udrziavat liniu rezu Cistd bez triesok.

Zapnutie zariadenia na odfukovanie trie-

sok:
&7 Ak budete obrabat s velkym tberom tries-
ky drevo, plasty a pod., posurite vypina¢
8 smerom k odsavaciemu hrdlu.

:
%

Vypnutie zariadenia na odfukovanie trie-
sok:

Ak budete obrabat kov, alebo ak méte pri-
pojené odsavacie zariadenie, posurite vy-
pina¢ 8 smerom k pilovému listu.

i

Uvedenie do prevadzky

» Vsimnite si napatie siete! Napitie zdroja pridu musi
mat hodnotu zhodnii s tidajmi na typovom stitku ruéné-
ho elektrického naradia. Vyrobky oznacené pre napa-
tie 230 V sa smi pouzivat aj s napitim 220 V.

160992A0R7[(14.11.14)
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Zapinanie/vypinanie

Aby ste uSetrili energiu, zapinajte ruéné elektrické naradie iba
vtedy, ked ho pouZivate.

Na zapnutie ru¢ného elektrického ndradia stlacte vypinac 2.
Na aretovanie vypina¢ 2 podrZte v stlacenej polohe a areta-
ciu posunte 1 smerom doprava alebo dolava.

Na vypnutie rucného elektrického naradia uvolnite vypina¢
2. Ak je vypinac zaaretovany 2 vypina¢ najprv stlacte a potom
ho uvolnite.

Regulacia frekvencie zdvihov

Narastajucim alebo klesajtcim tlakom na vypinac 2 mozete
plynulo regulovat frekvenciu zdvihov zapnutého elektrického
néaradia.

Ak je vypinac zaaretovany 2 redukcia frekvencie zdvihov nie je
mozna.

Potrebna frekvencia zdvihov zavisi od druhu obrabaného ma-

terialu a od pracovnych podmienok a da sa zistit na zaklade
praktickej skusky.

Znizenie frekvencie zdvihov sa odportca pri prikladani pilové-

ho listu k obrobku ako aj pri rezani plastov a hlinika.
Pri dlhdej praci s mensou frekvenciou kmitov sa mdze toto
rucné elektrické naradie intenzivne zahrievat. Demontuijte z

ru¢ného elektrického naradia pilovy list a nechajte rucné elek-

trické naradie bezat s maximalnou frekvenciou kmitov cca
3 mindty, aby vychladlo.

Pokyny na pouzivanie

» Pred kazdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi vy-
tiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

» Pri obrabani mensich a tensich obrobkov pouzite vzdy
stabilnu podlozku alebo rezaciu jednotku (Bosch
PLS 300).

Pilte s miernym pritlakom, aby ste dosiahli optimalny a pre-

cizny rez.

Pridlhych arovnych rezoch do hrubého dreva (> 40 mm) mé-
Ze Ciararezu prebiehat nepresne. Na precizne rezy odporica-

me pouzit v takomto pripade kottcovu pilu Bosch.

Pilenie zapichnutim (zanorenim) (pozri obrazok H)

» Pilenie zapichnutim sa smie pouzivat len pri miakkych
materialoch ako drevo, plynovy betén, sadrokarton a
podobne!

Na pilenie zapichnutim (zanorenim) pouZivajte len kratke pi-

lové listy. Pilenie zapichnutim je mozné len pri uhle zoSikme-

nia 0°.

PoloZte rucné elektrické naradie prednou hranou vodiacich

sani 6 na obrobok bez toho, aby sa pilovy list 15 dotykal ob-

robka a ruéné elektrické naradie zapnite. Ak ma ru¢né elek-
trické naradie regulaciu frekvencie zdvihov, nastavte maxi-

malnu frekvenciu zdvihov. Pritlacte rucné elektrické naradie o

obrobok a pilovy list nechajte pomaly zapichniit do obrobku.

Len o vodiace sane 6 priliehaju celou plochou na obrobku,

pilte pozdIz pozadovanej linie rezu dalej.

Chladiaci/mastiaci prostriedok

Pri rezani kovu by ste mali kvoli zahrievaniu materialu naniest
pozdlZ linie rezu chladiaci, resp. mastiaci prostriedok.

—

Slovensky | 23
Udrzba a servis

Udrzba a &istenie

» Pred kazdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi vy-
tiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

» Rucné elektrické naradie a jeho vetracie Strbiny udrzia-
vajte vzdy v éistote, aby ste mohli pracovat kvalitne a
bezpecne.

Upinaci mechanizmus pilového listu pravidelne cistite. Pilovy
list vyberte zruéného elektrického naradiaa naradie narovnej
ploche zlahka vyklepte.

Vyrazné znecistenie ru¢ného elektrického naradia moze mat

za nasledok funkéné poruchy. Materialy, ktoré vytvaraju pri

rezani velké mnoZstvo prachu, nerezte z tohto dévodu zdola
ani nad hlavou.

» Pri pouzivani za extrémnych pracovnych podmienok
pouzivajte podl'a moznosti vZdy odsavacie zariadenie.
Vetracie strbiny naradia Castejsie prefikajte
a predrad’te pridovy chrani¢ (PRCD). Pri obrabani ko-
vov sa moze vnutri runého elektrického naradia usadzat
jemny dobre vodivy prach. To méze mat negativny vplyv na
ochrannd izoldciu ruéného elektrického naradia.

Namastite vodiacu kladku 14 prileZitostne kvapkou oleja.

Kontrolujte vodiacu kladku 14 pravidelne. Ak je opotrebova-
na, treba ju dat vymenit v autorizovanej servisnej opravovni.
Ak je potrebna vymena privodnej $ndry, musi ju vykonat firma
Bosch alebo niektoré autorizované servisné stredisko ru¢né-
ho elektrického naradia Bosch, aby sa zabranilo ohrozeniu
bezpecnosti pouzivatela naradia.

Servisné stredisko a poradenstvo pri pouzivani

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlce sa opravy
a udrzby Vasho produktu ako aj nahradnych stciastok. Rozlo-
zené obrazky ainformdcie k ndhradnym stciastkam najdete aj
na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradcov Bosch Vam s radostou poskytne pomoc pri
otazkach tykajlcich sa nasich produktov a ich prislusenstva.
PrivSetkych dopytoch a objednavkach ndhradnych siciastok
uvadzajte bezpodmiene¢ne 10-miestne vecné Cislo uvedené
na typovom $titku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mdZete objednat opravu vasho stroja
alebo nahradné diely online.

Tel.: (02) 48 703 800

Fax: (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch.sk

Likvidacia
Rucné elektrické naradie, prislusenstvo a obal treba dat na
recyklaciu Setriacu Zivotné prostredie.

Neodhadzujte ru¢né elektrické naradie do komunalneho
odpadu!
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Len pre krajiny EU:

Podla Eurépskej smernice 2012/19/EU o
starych elektrickych a elektronickych vy-
robkoch a podla jej aplikacii v narodnom
prave sa musia uz nepouzitelné elektrické
naradia zbierat separovane a treba ich da-
vat na recyklaciu zodpovedajticu ochrane
Zivotného prostredia.

Zmeny vyhradené.

Magyar

Biztonsagi eloirasok

Altalanos biztonsagi eldirasok az elektromos
kéziszerszamokhoz
Olvassa el az 6sszes bizton-

AFIGYELMEZTETES [iton PR
sagi figyelmeztetést és elo-

irast. A kovetkezdkben leirt eldirasok betartasanak elmulasz-
tasaaramitésekhez, tlizhz és/vagy sulyos testi sériilésekhez
vezethet.

Kérjiik a késobbi hasznalatra gondosan rizze meg ezeket
az eldirasokat.

Az alabb alkalmazott ,elektromos kéziszerszam” fogalom a
haldzati elektromos kéziszerszamokat (halozati csatlakozo
kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat
(halozati csatlakozo kabel nélkiil) foglalja magaban.

Munkahelyi biztonsag

» Tartsa tisztan és jol megvilagitott allapothan a munka-
helyét. A rendetlenség és a megvilagitatlan munkateriilet
balesetekhez vezethet.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanasveszélyes
kornyezetben, ahol égheto folyadékok, gazok vagy po-
rok vannak. Az elektromos kéziszerszamok szikrakat kelte-
nek, amelyek a port vagy a g6zoket meggyujthatjak.

» Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen személyeket a
munkahelytél, ha az elektromos kéziszerszamot hasz-
nalja. Ha elvonjék a figyelmét, elvesztheti az uralmat a be-
rendezés felett.

Elektromos biztonsagi eldirasok

> Akésziilék csatlakozo dugéjanak bele kell illeszkednie
a dugaszoldaljzatba. A csatlakozo dugot semmilyen
modon sem szabad megvaltoztatni. Védofoldeléssel el-
latott késziilékekkel kapcsolathan ne hasznaljon csat-
lakozé adaptert. A valtoztatas nélkiili csatlakozo dugok és
amegfelel6 dugaszolo aljzatok csokkentik az aramiités
kockazatat.

» Keriilje el a foldelt feliiletek, mint példaul csovek, fiito-
testek, kalyhak és hiitogépek megérintését. Az aram-
{itési veszély megnovekszik, ha a teste le van foldelve.

» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az esotol
vagy nedvességtol. Ha viz hatol be egy elektromos kézi-
szerszamba, ez megnoveli az dramiités veszélyét.

—

» Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétol eltéré célokra,
vagyis a szerszamot soha ne hordozza vagy akassza fel
akabelnél fogva, és sohase hiizza ki a halézati csat-
lakoz6 dugot a kabelnél fogva. Tartsa tavol a kabelt hé-
forrasoktol, olajtél, éles élektdl és sarkoktol és mozgo
gépalkatrészektol. Egy megrongalddott vagy csomokkal
teli kabel megndveli az dramiités veszélyét.

» Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabad ég alatt
dolgozik, csak szabadban valé hasznalatra engedélye-
zett hosszabbitét hasznaljon. A szabadban val6 hasz-
nalatra engedélyezett hosszabbitd hasznalata csokkentiaz
aramiités veszélyét.

» Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kornyezetben valo hasznalatat, alkalmazzon
egy hibaaram-véddkapcsolét. Egy hibadram-védékap-
csold alkalmazasa csokkenti az dramiités kockdzatat.

Személyi biztonsag

» Munka kozben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit csi-
nal és meggondoltan dolgozzon az elektromos kézi-
szerszammal. Ha faradt, ha kabitészerek vagy alkohol
hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett be, ne hasznal-
jaaberendezést. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szer-
szam hasznalata kdzben komoly sériilésekhez vezethet.

» Viseljen személyi védofelszerelést és mindig viseljen vé-
dészemiiveget. A személyi védéfelszerelések, mint porvé-
dé alarc, cstszasbiztos védécipd, véddsapka és fiilvédd
hasznélata az elektromos kéziszerszam hasznélata jellegé-
nek megfelelden csokkenti a személyi sériilések kockazatat.

» Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gy06zodjon meg arrél, hogy az elektromos kéziszer-
szam ki van kapcsolva, miel6tt bedugna a csatlakozé
dugot a dugaszoloéaljzatba, csatlakoztatna az akkumu-
lator-csomagot, és miel6tt felvenné és vinni kezdené
az elektromos kéziszerszamot. Ha az elektromos kézi-
szerszam felemelése kozben az ujjat a kapcsolon tartja,
vagy ha a késziiléket bekapcsolt llapotban csatlakoztatja
az aramforrashoz, ez balesetekhez vezethet.

» Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa elétt okvet-
leniil tavolitsa el a beallitoszerszamokat vagy csavar-
kulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgd részeiben
felejtett beallitoszerszam vagy csavarkulcs sériiléseket
okozhat.

» Ne becsiilje tul nmagat. Keriilje el a normalistél eltérd
testtartast, iigyeljen arra, hogy mindig biztosan alljon
és az egyensulyat megtartsa. igy az elektromos kéziszer-
szam felett varatlan helyzetekben is jobban tud uralkodni.

» Viseljen megfeleld ruhat. Ne viseljen bo ruhat vagy ék-
szereket. Tartsa tavol a hajat, a ruhajat és a kesztyiijét
amozgo részektol. A bo ruhat, az ékszereket és a hosszl
hajat a mozg0 alkatrészek magukkal ranthatjak.

» Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a
por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez sziikséges
berendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé mo-
don hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és rendel-
tetésiiknek megfelelden miikodnek. A porgy!ijté beren-
dezések hasznalata csokkentia munkasoran keletkezd por
veszélyes hatasat.
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Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és

hasznalata

» Ne terhelje til a berendezést. A munkajahoz csak az ar-
ra szolgalo elektromos kéziszerszamot hasznalja.
Egy alkalmas elektromos kéziszerszammal a megadott tel-
jesitménytartomanyon beliil jobban és biztonsagosabban
lehet dolgozni.

» Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,
amelynek a kapcsoléja elromlott. Egy olyan elektromos
kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem kikapcsol-
ni, veszélyes és meg kell javittatni.

» Huzza ki a csatlakozé dugét a dugaszoldaljzathol
és/vagy az akkumulator-csomagot az elektromos kézi-
szerszambol, miel6tt az elektromos kéziszerszamon
beallitasi munkakat végez, tartozékokat cserél vagy a
szerszamot tarolasra elteszi. Ez az el6vigyazatossagi
intézkedés meggatolja a szerszam akaratlan iizembe he-
lyezését.

» A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyerekek nem fér-
hetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek hasz-
naljak az elektromos kéziszerszamot, akik nemismerik
a szerszamot, vagy nem olvastak el ezt az iitmutatot.
Az elektromos kéziszerszamok veszélyesek, ha azokat
gyakorlatlan személyek hasznaljak.

» Akésziiléket gondosan apolja. Ellenérizze, hogy a moz-
g6 alkatrészek kifogastalanul miikodnek-e, nincse-
nek-e beszorulva, és nincsenek-e eltorve vagy
megrongalddva olyan alkatrészek, amelyek hatassal
lehetnek az elektromos kéziszerszam miikddésére. A
berendezés megrongalodott részeit a késziilék haszna-
lata elétt javittassa meg. Sok olyan baleset torténik,
amelyet az elektromos kéziszerszam nem kielégité karban-
tartasdra lehet visszavezetni.

» Tartsa tisztan és éles allapotban a vagészerszamokat.
Az éles vagoélekkel rendelkezd és gondosan apolt vago-
szerszamok ritkabban ékel6dnek be és azokat kdnnyebben
lehet vezetni és iranyitani.

> Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, betét-
szerszamokat sth. csak ezen eldirasoknak és az adott
késziiléktipusra vonatkozo kezelési utasitasoknak
megfeleléen hasznilja. Vegye figyelembe a munkafel-
tételeket és a kivitelezendé munka sajatossagait. Az
elektromos kéziszerszam eredeti rendeltetésétél eltérd
célokra vald alkalmazasa veszélyes helyzetekhez vezethet.

Szerviz-ellendrzés

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett sze-
mélyzet csak eredeti potalkatrészek felhasznalasaval
javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos kéziszerszam
biztonsagos maradjon.

Biztonsagi eldirasok a sziirofiirészek szamara

> Az elektromos kéziszerszamot csak a szigetelt fogan-
tyifeliileteknél fogva tartsa, ha olyan munkat végez,
amelynek soran a betétszerszam fesziiltség alatt allo,
kiviilrél nem lathato vezetékekhez, vagy a késziilék sa-
jat halézati csatlakozo kabeljéhez érhet. Ha a berende-

—
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zés egy fesziiltség alatt allo vezetékhez ér, a berendezés
fémrészei szintén fesziiltség ala keriilhetnek, amely aram-
litéshez vezethet.

» Tartsa tavol a kezét a fiirészelési teriilettdl. Ne nyiiljon
amegmunkalasra keriilo munkadarab ala. Ha megérinti
aflirészlapot, sériilésveszély all fenn.

» Azelektromos kéziszerszamot csak bekapcsolt allapot-
ban vezesse ra a megmunkalasra keriilé munkadarab-
ra. Ellenkezd esetben fennall egy visszaragas veszélye, ha
a betétszerszam beékelddik a munkadarabba.

» Ugyeljenarra, hogy a 6 alaplap afiirészelés soran hizto-
san felfekiidjon. Egy beékel6dott flrészlap eltorhet, vagy
visszarugashoz vezethet.

» A munkafolyamat befejezése utan kapcsolja ki az elekt-
romos kéziszerszamot, és a fiirészlapot csak azutan
emelje ki a vagashol, miutan az teljesen leallt. igy elke-
riili a késziilék visszartigasat, és biztonsagosan leteheti az
elektromos kéziszerszamot.

» Csak megrongalatlan, kifogastalan allapotu fiirészla-
pokat hasznaljon. A meggorbiilt vagy életlen fiirészlapok
eltorhetnek, negativ befolyassal lehetnek a vagasra, vagy
visszarligashoz vezethetnek.

» Afiirészlapot a kikapcsolas utan sohase fékezze le ol-
daliranyi nyomassal. A flirészlap megrongalddhat, eltor-
het, vagy egy visszardgashoz vezethet.

» Arejtett vezetékek felkutatasahoz hasznaljon alkal-
mas fémkereso késziiléket, vagy kérje ki a helyi ener-
giaellato vallalat tanacsat. Ha egy elektromos vezetéket
a berendezéssel megérint, ez tlizhdz és aramiitéshez ve-
zethet. Egy gazvezeték megrongaldsa robbanast ered-
ményezhet. Ha egy vizvezetéket szakit meg, anyagi karok
keletkeznek, vagy villamos aramiitést kaphat.

» A megmunkalasra keriil6 munkadarabot megfeleléen
rogzitse. Egy befogo szerkezettel vagy satuval rogzitett
munkadarab biztonsagosabban van rogzitve, mintha csak
akezével tartana.

» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam teljesen
leall, miel6tt letenné. A betétszerszam beékel6dhet, és a
kezel6 elvesztheti az uralmét az elektromos kéziszerszam
felett.

A termék és alkalmazasi
lehetoségeinek leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi figyelmezte-
tést és eldirast. A kovetkez6kben leirt el6ira-
sok betartasanak elmulasztasa aramiitések-
hez, tlizh6z és/vagy stlyos testi sériilésekhez
vezethet.

Rendeltetésszerii hasznalat

Akésziilék rogzitett alapra vald felfekvés mellett faban, ma-
anyagban, fémekben, keramialapokban és gumiban végzett
darabold vagasokra és kivagasokra szolgal. A berendezés a
kovetkez6 sarkaldszogig bezardlag egyenes és gorbe vaga-
sokra is alkalmazhatd: 45°. Tartsa be a fiirészlapokkal kap-
csolatos javaslatokat.
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Az abrazolasra keriil6 komponensek

A késziilék abrazolasra keriil6 komponenseinek sorszamoza-
sa az elektromos kéziszerszamnak az abra-oldalon talalhatd
képére vonatkozik.

1 Abe-/kikapcsold reteszelése

11 Nézdablak a,Cut Control” szaméra
12 Foganty (szigetelt fogantyu-feliilet)
13 Firészlap befogo egység

14 Vezet6gorgd

15 Flirészlap*

2 Be-/kikapcsold 16 Felszakadasgatlo*
3 Elszivo toml6* 17 Tartozék befogo egység
4 Elszivé csonk 18 Kézvédodlap
5 Flirészlaptar 19 Csavar
6 Talplemez 20 Sarkaldszog skala
7 Rezgés beallitd kar 21 Vagasi szog jele 0°
8 Forgdcskiflivo berendezés kapcsoldja 22 Vagasi szogjele 45°
9 Elszivé fedéburkolat *Aképeken lathaté vagy a szovegben leirt tartozékok részben nem
10 Foglalata,Cut Control” szaméra tartozna!( a stanf!ard szélli'tmén'yhoz. Tartozékprogramunkban va-
lamennyi tartozék megtalalhato.
Miiszaki adatok
Szurofiirész PST750PE PST800PEL PST8000PEL PST 8500 PEL
Cikkszam 3603CA05.. 3603CA0O1.. 3603CA01. 3603CA01..
,Cut Control” - a vagasi vonal mentén
torténd iranyitas - ® ° )
Loketszamvezérlés o o ° o
Rezgés o [ (] [
Névleges felvett teljesitmény w 530 530 530 530
Leadott teljesitmény w 290 290 290 290
Uresjarati loketszam ng perc! 500-3000 500-3000 500-3000 500-3000
Loket mm 20 20 20 20
Legnagyobb vagasi mélység
- féban mm 75 80 80 85
- aluminiumban mm 12 12 12 12
- Otvozetlen acélban mm 5 5 5 5
Vagasi szog (balra/jobbra) legfeljebb ° 45 45 45 45
Stly az ,EPTA-Procedure 01/2003”
(2003/01 EPTA-eljaras) szerint kg 1,9 1,9 1,9 1,9
Erintésvédelmi osztaly [o/u @/ [o/1 @/

Az adatok [U] = 230 V névleges fesziiltségre vonatkoznak. Ettdl eltérd fesziiltségek esetén és az egyes orszagok szamara készilt kiilonleges kivitelek-

ben ezek az adatok valtozhatnak.

Zaj és vibracio értékek

A zajmérési eredmények az EN 60745-2-11 szabvanynak
megfelelden keriiltek meghatarozasra.

A késziilék A-értékelést zajszintjének tipikus értékei: hang-
nyomasszint 85 dB(A); hangteljesitményszint 96 dB(A). Bi-
zonytalansag K=3 dB.

Viseljen fiilvédot!

ay, rezgési osszértékek (a harom irany vektordsszege) és K bi-

zonytalansag az EN 60745 szabvany szerint:
Faforgacslemez flirészelésekor: a, =13 m/s?, K=3 m/s?,
Fémlemez flrészelésekor: a, =7 m/s%, K=1,5m/s%.

Az ezen eléirasokban megadott rezgésszint az EN 60745
szabvanyban rogzitett mérési modszerrel keriilt meghataro-
zasra és az elektromos kéziszerszamok 6sszehasonlitasara ez

az érték felhasznalhatd. Ez az érték a rezgési terhelés ideigle-

nes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint az elektromos kéziszerszam f6 alkal-
mazasi teriletein vald haszndlat soran fellépd érték. Ha az
elektromos kéziszerszamot mas alkalmazasokra, kiilonb6z6é
tartozékokkal vagy nem kielégit6 karbantartas mellett hasz-
naljak, arezgésszint a fenti értéktol eltérhet. Ez az egész mun-
kaidére vonatkozo rezgési terhelést Iényegesen megnovel-
heti.

Arezgési terhelés pontos megbecsiiléséhez figyelembe kell
venni azokat az id6szakokat is, amikor a berendezés kikap-
csolt allapotban van, vagy amikor be van ugyan kapcsolva, de
nem keriil ténylegesen haszndlatra. Ez az egész munkaidére
vonatkozd rezgési terhelést lényegesen csokkentheti.
Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a kezelének a
rezgések hatasa elleni védelmére, példaul: Az elektromos
kéziszerszam és a betétszerszamok karbantartdsa, a kezek
melegen tartasa, a munkamenetek megszervezése.
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Megfeleléségi nyilatkozat € €

Egyediili feleléséggel kijelentjiik, hogy a ,Miszaki adatok”
leirt termék megfelel a 2011/65/EU, 2014/30/EU,

2006/42/EK iranyelvekben és azok mddositasaiban leirt ide-

vago elGirasoknak és megfelel a kovetkezd szabvanyoknak:
EN60745-1,EN 60745-2-11.

Amiszakidokumentacioja (2006/42/EK) akovetkezé helyen
talalhato:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

eto il fe—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 24.09.2014

Osszeszerelés

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakozo dugot
a dugaszoléaljzathol.

Afiirészlap behelyezése/kicserélése

» Afiirészlap felszereléséhez viseljen védokesztyiit.
Aflrészlap megérintése sériilésveszéllyel jar.

A fiirészlap kivalasztasa

Ajavasolt flirészlapok attekintése ezen Gtmutatd végeén talal-

hato. Csak egybiitykos szard (T-szar) vagy 1/4"-os univerzalis

szard (U-szar) flirészlapokat hasznaljon. Aftirészlap ne legyen

hosszabb, mint amire az eldiranyzott vagashoz sziikség van.

Kis sugart gorbék vagasahoz hasznaljon keskeny flirészlapot.

Afiirészlap behelyezése (lasd az ,,A1” abrat)
> Abehelyezés elétt tisztitsa meg a fiirészlap szarat. Egy
elpiszkolddott szarat nem lehet biztonsagosan rogziteni.

Sziikség esetén vegye le a 9 feddburkolatot (lasd ,Fed6bur-
kolat”).

Tolja el a 13 fiirészlap felvevd egységet a nyil dltal jelzett

iranyba felfelé. Tolja be a 15 f(irészlapot a vagasi iranyba mu-

tato fogakkal litkozésig a filirészlap felvevé egységbe.

Aflirészlap behelyezésekor iigyeljen arra, hogy a fiirészlap

hatoldala beilleszkedjen a 14 vezetdgorgdbe.

» Ellendrizze, szorosan be van-e fogva a fiirészlap.
Egy laza flirészlap kieshet és sériiléseket okozhat.

A fiirészlap kivétele (lasd az ,,A2” abrat)

Tolja el a 13 fiirészlap felvevé egységet a nyil dltal jelzett

iranyba felfelé és vegye ki a 15 fiirészlapot.

Ha afirészlap a kivétel soran beszorul, akkor allitsa be a 7 be-

allitokart a legnagyobb rezgésre és nyomja kissé eldre (max.
2 mm-re) a 13 flrészlap befogo egységet.

—
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Fiirészlaptar (lasd a ,,B” abrat)

(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

Az 5 flirészlap tartdban legfeljebb hat darab, legfeljebb

110 mm hosszl fiirészlapot lehet tarolni. Tegye be az egy-
biitykds szart (T-szar) flirészlapokat a flirészlap tartd erre a
célra eldiranyzott mélyedésébe. Legfeljebb harom flirészlap
fekiidhet egymas felett.

Zarja le a flirészlaptarat, majd tolja be iitkdzésig a

6 talplemezen talalhaté bemélyedésbe.

Felszakadasgatlé (lasd a ,,C” abrat)

A 16 felszakadasgatld (kiilon tartozék) meggatolja, hogy a fi-
részlap a flirészelés soran feltépje a munkadarab feliletét. A
felszakadasgatlot csak bizonyos tipus flrészlaptipusoknal
és egy 0°vagasi szog esetén lehet hasznalni. A 6 talplemezt a
munkadarab széle mentén felszakadasgatloval végzett mun-
kdhoz nem szabad hatratolni.

Ne nyomja be alulrél a 16 felszakadasgatlot a 6 talplemezbe.

,»Cut Control” - a vagasi vonal mentén
torténd iranyitas (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/
PST 8500 PEL)

A ,Cut Control”, (a vagasi vonal mentén torténd iranyitas)
gondoskodik az elektromos kéziszerszamnak a munkadarab-
ra feljel6lt vagasi vonal mentén torténé megvezetésérdl. A
,Cut Control” készlet a vagasi jelolésekkel ellatott 11 nézéab-
lakbol és az elektromos kéziszerszamra valé felerdsitésre
szolgdld 10 foglalatbdl all.

Rogzitse a talplemezre a ,,Cut Controlt” (lasd a ,,D” abrat)
Szerelje fel szorosan a,,Cut Control” 11 nézéablakat a 10 fog-
lalaton talalhat6 tartdkra. Ezutan kissé nyomja dssze a foglala-
tot és pattintsa be a talplemez 17 tartozék felvevd egységébe.

Por- és forgacselszivas

» Az 6lomtartalmu festékrétegek, egyes fafajtak, asvanyok
és fémek pora egészségkarositd hatasu lehet. A poroknak
a kezeld vagy a kozelben tartézkodo személyek altal torté-
nd megérintése vagy belégzése allergikus reakcidkhoz
és/vagy a légutak megbetegedését vonhatja maga utan.
Egyes faporok, példaul tolgy- és biikkfaporok rakkeltd ha-
tastak, féleg ha a faanyag kezeléséhez mas anyagok is van-
nak benniik (kromat, favédd vegyszerek). A késziilékkel
azbesztet tartalmazo anyagokat csak szakembereknek
szabad megmunkalniuk.
- Alehetdségek szerinthasznaljon azanyagnak megfeleld
porelszivast.
- Gondoskodjon a munkahely j6 szell6ztetésérél.
- Ehhez a munkahoz célszeri egy P2 szliréosztalyu por-
véda alarcot hasznalni.
Afeldolgozasra keriilé anyagokkal kapcsolatban tartsa be
az adott orszagban érvényes eldirasokat.
» Gondoskodjon arrél, hogy a munkahelyén ne gyiilhes-
sen dssze por. A porok kdnnyen meggyulladhatnak.
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Feddburkolat (lasd az ,.E” - ,F” abrat)

(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

Szerelje fel a 9 feddburkolatot, mieldtt az elektromos kéziszer-
szamot hozzacsatlakoztatna egy porelszivo berendezéshez.
Tegye fel a 9 védGburat gy az elektromos kéziszerszamra,

hogy a 18 érintésvéddn elhelyezett kdzépsd tarté és a két kil-

s0 tartd bepattanjon a hazon talalhaté bemélyedésekbe.
A porelszivas nélkiil végzett munkakhoz, valamint sarokvaga-

sokhozvegye le a9 véddburat. Ehhez akiilsé tartok magassaga-

ban nyomja dssze, majd elérefelé mozgatva hlizza le a burat.

A porelszivas csatlakoztatasa
Dugjon fel egy 3 elszivd tomlGt (kiilon tartozék) a 4 elszivd

csonkra. Kapcsolja 6ssze a 3 elszivo tomlét egy porszivoval (kii-
16n tartozék). Akiilonb6z6 porszivokhoz vald csatlakoztatasi le-

het6ség attekintése ezen haszndlati itmutatd végén talalhato.
Ha a berendezéshez csatlakoztatott porelszivassal dolgozik,
kapcsolja ki a forgacskifivo szerkezetet (lasd ,Forgacsfivo
berendezés”).

A porszivonak alkalmasnak kell lennie a megmunkalasra kerii-

16 anyagbol keletkezd por elszivasara.

Az egészségre kiilondsen artalmas, rakkelté hatasu vagy sza-
raz porok elszivasahoz egy specialisan erre a célra gyartott
porszivét kell hasznalni.

Uzemeltetés

Uzemmédok

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakozo dugét
a dugaszoldaljzathol.

A rezgémozgas beallitasa

A négy fokozatban beallithato elétolassal a vagasi sebessé-

get, avagasi teljesitményt és a vagasi vonalat a megmunkalas-

ra ker(il6 anyagnak megfeleléen optimalisan be lehet allitani.
Az egyes fokozatok kozott a jard késziiléken is &t lehet kap-
csolni.
Arezgémozgast a 7 bedllitokarral iizem kozben is be lehet al-
litani.

0  nincs rezgémozgas

[— kis rezgdmozgas
_— kozepes rezgémozgas

| nagy rezgémozgas
A mindenkori hasznalathoz optimalis rezgési fokot gyakorlati

probakkal lehet meghatérozni. Erre a kdvetkezd javaslatok ér-

vényesek:

- Allitson be annal alacsonyabb rezgésfokozatot, - illetve
kapcsolja ki teljesen a rezgémozgast, - minél finomabb és
tisztabb vagasi élet akar |étrehozni.

- Vékony munkadarabok (példaul fémlemezek) megmunka-
lasahoz kapcsolja ki a rezgdmozgast.

- Kemény anyagok (példaul acél) megmunkalashoz kis rez-
géssel dolgozzon.

- Puha anyagokban végzett munkaknal és faban a szaliran-

nyal parhuzamosan végzett munkdakhoz kapcsolja be a ma-

ximalis rezgémozgast.

—

A sarkaloszog bedllitasa (lasd a ,,G” abrat)

A 6 talplemezt legfeljebb 45°-0s bal- vagy jobboldali sarkalé-
sz0gli vagashoz lehet hasznalni.

A9 feddburkolatot és a 16 felszakadasgatlot sarokvagasnal
nem lehet hasznalni.

Sziikség esetén vegye le a 9 védoburat (lasd ,Feddburkolat”,
a28. oldalon) és tavolitsa el a 16 kiszakadasgatlot (lasd ,Fel-
szakadasgatl6”, a 27. oldalon).

Huzza kiaz 5 flirészlap tartdt a 6 talplemezbdl (PST 800 PEL/
PST 8000 PEL/PST 8500 PEL).

Oldjakia 19 csavart, és tolja el kissé a 6 talplemezt az 4 elszi-
vo csonk felé.

A sarkaloszog pontos beallitasahoz a talplemez jobb és bal ol-
dalan a kovetkez6 szogeknél bepattanasi pontok vannak: 0°,
22,5°és 45°. Forgassa el a 6 talplemezt a 20 skalanak megfe-
leléen a kivant helyzetbe. Mas sarkaldszogeket egy szogmérd
segitségével lehet beallitani.

Ezutan tolja el iitkozésig a 6 talplemezt a 15 fiirészlap felé.
Ismét hlizza meg szorosraa 19 csavart.

Avagasi vonal mentén torténd iranyitas sarokvagas esetén

11 10 6

Avagasivonal mentén torténd iranyitashoza,Cut Control” 11
nézbablakan egy 21 jel talalhaté a 0°-os, derékszogli vagas-
hoz egy-egy 22 jel talalhato a jobbra vagy balra lefuto, 45°-o0s
sarokvagashoz, ezek helyzete megfelel a 20 skalanak.

A 0° és 45°kozotti sarokvagasi szogeket aranyossagi alapon
kell meghatarozni. Ezeket a jeloléseket egy letorolhetd festé-
ket kibocsato ceruzaval fel lehet vinnia,,Cut Control” 11 néz6-
ablakdra és kés6bb konnyen el lehet tavolitani.

A pontos méretek kialakitasahoz a legcélszeribb egy proba-
vagast végrehajtani.

A talplemez athelyezése (lasd a ,,G” abrat)

A munkadarab széle kozelében végzett vagasokhoz a 6 talple-
mezt hatrafelé at lehet helyezni.

Oldjakia 19 csavart, és tolja el itkozésig a 6 talplemezt a4 el-
szivo csonk felé.

Ismét hlizza meg szorosraa 19 csavart.

Eltolt helyzet(i 6 talplemez esetén csak 0°-os sarkaldszoggel
lehet vagni. Ezen kiviil a,,Cut Controlt™ a 10 foglalattal, vala-
mint a 16 kiszakadasgatléval egyiitt nem lehet hasznalni.
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Forgacsfiivé berendezés

A8 forgacsflivo berendezés segitségével a vagasi vonalat sza-
badda lehet tenni a forgacsoktol.

Aforgacsflvo berendezés bekapcsoldsa:
Afaban, mlianyagban és hasonlo anya-
gokban végzett, nagy lemunkalasi teljesit-
ménnyel jaré munkakhoz tolja el a 8 kap-
csolot sziikségesetén az elszivé cséesonk
felé.

Aforgdcsfivod berendezés kikapcsolasa:
Afémekben, valamint csatlakoztatott
porelszivoval végzett munkakhoz toljaela
8 kapcsoldt a flirészlap felé.

—
N\

g'%?

i

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramforras
fesziiltségének meg kell egyeznie az elektromos kézi-
szerszam tipustablajan talalhato adatokkal. A230 V-os
berendezéseket 220 V halozati fesziiltségrol is szabad
iizemeltetni.

Be- és kikapcsolas

Az energia megtakaritésara az elektromos kéziszerszémot
csak akkor kapcsolja be, ha hasznalja.

Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasahoz nyomja be a 2
be-/kikapcsolot.

Areteszeléshez tartsa benyomva a 2 be-/kikapcsolot, és tol-
jaelaz 1 reteszelégombot jobbra vagy balra.

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz engedije el a 2
be-/kikapcsolot. Ha a 2 be-/kikapcsold reteszelve van, akkor
azt elészor nyomja be, majd engedie el.

A loketszam vezérlése

A 2 be-/kikapcsoldra gyakorolt nyomas novelésével vagy
csokkentésével a bekapcsolt elektromos kéziszerszam loket-
szama fokozatmentesen szabalyozhato.

Haa 2 be-/kikapcsold reteszelve van, aloketszamot nem lehet
csokkenteni.

Asziikséges loketszam a megmunkalasra keriilé anyagtol és a
munka koriilményeitdl fiigg, és egy gyakorlati probaval meg-
hatdrozhato.

Aflirészlap felhelyezésekor a munkadarabra, valamint ma-
anyagban és aluminiumban végzett vagasokhoz aloketszamot
célszer(i csokkenteni.

Ha hosszabb ideig alacsony loketszammal dolgozik, az elekt-
romos kéziszerszam erésen felmelegedhet. Vegye ki a flirész-
lapot és a lehtitéshez jarassa az elektromos kéziszerszamot
kb. 3 percig a maximalis I6ketszammal.

—
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Munkavégzési tanacsok

» Az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése elétt hiizza ki a csatlakozé dugoét a
dugaszoléaljzathol.

» Kis méretii, vagy vékony munkadarabok megmunkala-
sahoz mindig hasznaljon egy stabil alatétet vagy egy
fiirészallomast (Bosch PLS 300).

Mértéktarto nyomassal firészeljen, hogy optimalis és preciz

vagasi eredményt érjen el.

Vastagabb faban (>40 mm) végzett hosszu és egyenes vaga-

sok esetén a vagasi vonal pontatlan lehet. Preciz vagasokhoz

ebben az esetben egy Bosch-korflirészt célszeri hasznalni.

Besiillyesztéses fiirészelés (lasd a ,,H” abrat)

» Besiillyesztéses fiirészeléssel csak puha anyagokat,
mind pl. fa, gipszkarton, sth. szabad megmunkalni!

A besiillyesztéses flirészeléshez csak rovid flirészlapokat

hasznaljon. Besiillyesztéses fiirészeléshez csak 0°-os sarkald-

sz0g mellett lehet dolgozni.

Tegye fel az elektromos kéziszerszamot a 6 talplemez elsd élé-

vel a munkadarabra, anélkiil, hogy a 15 fiirészlap megérinte-

né a munkadarabot és kapcsolja be a szerszamot. A l6ket-

szamvezérléssel ellatott elektromos kéziszerszamoknal dllitsa

be a maximalis I6ketszamot. Nyomja ra erésen az elektromos

kéziszerszamot a munkadarabra és siillyessze lassan be a fu-

részlapot a munkadarabba.

Mihelyt a 6 talplemez teljes feliiletével felfekszik a munkada-

rabra, folytassa a kivant vagasi vonal mentén a vagast.

Hiit6-/kenéanyagok

Fémek flrészelésénél azanyagfelmelegedése miatt vigyenfel
amunkadarabra a vagasi vonal mentén hiité-/kendanyagot.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo barmely
munka megkezdése el6tt hizza ki a csatlakozo dugot a
dugaszoloaljzathol.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot és
annak szell6zonyilasait, hogy jol és biztonsagosan dol-
gozhasson.

Rendszeresen tisztitsa meg a fiirészlap befogd egységet. Eh-

hez vegye ki a flirészlapot az elektromos kéziszerszambol, és

egy sik feliileten nem tl erds iitésekkel itogesse ki az elektro-
mos szerszamot.

Az elektromos kéziszerszam erds elszennyezédése mikodési

zavarokhoz vezethet. Ezért olyan anyagokat, melyek meg-

munkalasakor sok por keletkezik, ne fiirészeljen alulrdl, vagy
afeje felett.

» Nehéziizemeltetésifeltételek eseténlehetdség szerint
mindig hasznaljon egy elszivo rendszert. Fujja ki gyak-
ran a szell6zonyilasokat, és iktasson be a halozati veze-
ték elé egy hibaaram védokapcsolét (PRCD). Fémek
megmunkalasa soran vezetéképes por juthat az elektro-
mos kéziszerszam belsejébe. Ez hatranyos hatassal lehet
az elektromos kéziszerszam véddszigetelésére.
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30 | Pycckuit

Idénként kenje meg a 14 vezet6gorgtt egy csepp olajjal.

Rendszeresen ellendrizze a 14 vezetégorgot. Ha a vezetdgor-

g6 elhasznalddott, azt egy erre felhatalmazott Bosch-Vevé-
szolgalattal ki kell cseréltetni.

Ha a csatlakoz6 vezetéket ki kell cserélni, akkor a cserével

csak a magat a Bosch céget, vagy egy Bosch elektromos kézi-

szerszam-mihely igyfélszolgalatat szabad megbizni, nehogy
a biztonsagra veszélyes szituacio Iépjen fel.

Vevoszolgalat és hasznalati tanacsadas

AVevészolgalat valaszt ad a termékének javitasaval és kar-
bantartasaval, valamint a potalkatrészekkel kapcsolatos kér-
déseire. A tartalékalkatrészekkel kapcsolatos robbantott ab-
rak és egyéb informéciok a cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

ABosch Hasznalati Tanacsadd Team szivesen segit, ha termé-

keinkkel és azok tartozékaival kapcsolatos kérdései vannak.
Ha kérdéseivannak, vagy potalkatrészeket akar megrendelni,
okvetleniil adja meg az elektromos kéziszerszam tipustabla-
jan taldlhaté 10-jegyl cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest
Gyomréi at. 120.

A www.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-

nek javitasat.
Tel.: (061) 431-3835
Fax: (061) 431-3888

Hulladékkezelés

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat és a csoma-

golast a kornyezetvédelmi szempontoknak megfelelden kell

Ujrafelhasznalasra elékésziteni.

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat a haztartasi sze-

métbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:
Az elhasznalt villamos és elektronikus
berendezésekre vonatkozd 2012/19/EU
eurdpai iranyelvnek és a megfeleld orsza-
gos torvényekbe vald atiiltetésének megfe-
leléen a mar nem hasznalhatd elektromos
kéziszerszamokat kiilon dssze kell gy(jteni
és a kornyezetvédelmi szempontoknak
megfelelden kell Gjrafelhasznalasra leadni.

A valtoztatasok joga fenntartva.

Pycckui
PST 750 PE/PST 800 PEL

CepTU(HrKaT 0 COOTBETCTBUN
No. KZ.7500052.22.01.00631
CpOK AeMCTBHA CepTUdMKaTA O COOTBETCTBUMN

no12.11.2018
TOO «LeHTp cepTrdmKaLmK NPOAYKLMK, YCIYr»
r. Anmarbl, yn. Kabanbaii batbipa,
yr. yn. Kanpaskosa, 51/78
CepTuduKaTbl 0 COOTBETCTBUM XPAHATCA N0 aapecy:
000 «Pobept bow»
yn. Akag. Koponesa, 13 ctp. 5
Poccua, 129515, Mocksa

[lata U3roToBNEHMA yKasaHa Ha NOCNELHEN CTPaHHLE
obnoxku PykoBoacTBa.

KoHTakTHas MHhOpMaLMsA OTHOCUTENBHO MMMOPTEpPA COAEP-
KMTCA Ha yNaKoBKe.

PST 750 PE/PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL

Cpok cnyx0bl usgenus

Cpok cnyx0bl U3fenua cocTaBnaeT 7 net. He pekomeHayetca
K 3KCM/yaTaluy no UCTeueHUM 5 NeT XpaHeHHs C AaTbl U3ro-
TOBNEHMA 0e3 NpeaBapUTeNbHOM NPOBEPKH (faTy UaroToBne-
HUA CM. Ha ITUKETKE).

MepeueHb KPUTHUECKUX OTKA3OB U OLUIMGOUHDIE AeHCTBUA

nepcoHana unu nonb3oBarens

~ HE UCMOMb30BaTb C MOBPEXAEHHOM PYKOATKON UMK NOBPe-
KOEHHBIM 3aLLNTHBIM KOXYXOM

— He UCNonb30BaTh MPH NOABNEHWM bIMa HEMOCPELCTBEH-
HO W3 Kopnyca U3nenus

— He UCnonb30BaTh C NePeBUTLIM MK OTONEHHBIM ANEKTPU-
UecKkuM Kabenem

— He MCMomb30BaTh HA OTKPLITOM MPOCTPAHCTBE BO BPEMA
noxaa (B pacnbinaemor Bofie)

— He BKNOYaTh NpU nonagiaHuu BoAbl B KOPNyC

— HE UCMONb30BaTh NPU CUNbHOM UCKPEHUU

— He UCNoNb30BaTh NPH NOABIEHWW CUNBbHOW BUOpaLMM

Kputepuun npepenbHbiX COCTOAHUM
— NEpPETEPT MNK NOBPEXAEH INEKTPUUECKUH Kabenb
— MOBPEX/EH KOpnyc U3penus

Tun 1 NnepMOJUUHOCTb TEXHHUECKOTO 06Clly)KHBaHmI

PekomeHayeTcA OUMCTUTb MHCTPYMEHT OT MbIU NOCNE KaXao-
r'0 MICNONb30BaHKA.

XpaHeHue

— HeobX0AMMO XPaHHTb B CyXOM MecTe

- HeobXoaMMO XPaHWTb BAANM OT UCTOUHMKOB MOBbILLIEHHbIX
TeMneparyp 1 BO3[ENCTBUA CONMHEUHbIX yueN

- MpH XxpaHeHun Heobxoanmo usberatb peskoro nepenaaa
Temneparyp

- XpaHeHHe 6e3 ynakoBKM He 0MyCKaeTCs

- noapobHble TpebOBaHKA K YCIOBUAM XPaHEHHA CMOTPUTE
BIOCT 15150 (Ycnosue 1)
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TpaHcnopTMpoBKa

KaTeropuuecky He [10NyCKaeTCA NajieHne 1 Ntobble MexaHu-
yeckue BO3[eNCTBUA Ha YNIaKOBKY NPy TPaHCMOPTUPOBKE
NpH pasrpyske/norpy3Ke He J0NyCKaeTca UCMOoNb3oBaHHe
N0b0ro BUAA TEXHWKH, paboTaloLLiei No NPUHLMMY 3aXKUMa
YNaKoBKM

noapobHble TpeboBaHNA K YCIIOBUAM TPAHCNIOPTUPOBKK
cmotpute B[OCT 15150 (Ycnosue 5)

Pycckuit | 31

WwTencenbHO! Po3eTKH. 3alMiLaiTe WHYP OT BO3AeH-
CTBHA BbICOKHX TeMNepaTyp, Macna, 0CTpbIX KpOMOK
MNHU NOABWXHbIX YaCTeH 3NEKTPOMHCTPYMeHTa. MoBpe-
XOEHHBIM UMW CNYTaHHbIM LWHYP NOBBILLAET PUCK NOpaxe-
HWA INEKTPOTOKOM.

» Mpu paboTe ¢ 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM NOA OTKPbITbIM
HeGoM npumeHaiiTe NpUrofHblie AnA 3Toro kabenu-ya-
NUHKUTENH. [pUMeHeHWe NpUrofHoro Ans pabotel nog oT-

KPbITbIM Hebom Kaﬁeﬂﬂ’yﬂﬂMHMTEﬂﬂ CHUXaeT pUcK nopa-

Yka3aHua no 6esonacHocTH HOHHA SNEKTPOTOKON-

» Ecnu HeBO3MOXXHO H36exaTb NPUMEHEHUsA 3NeKTPOUH-
oﬁm"e YKa3aHHUA No TeXHUKe 6e3°nacuoc-r“ ansa CTPYMEHTa B CbIPOM NOMELLEHHUH, noAxniouyanTe anek-
3NEeKTPOUHCTPYMEHTOB TPOMHCTPYMEHT Yepe3 YCTPOMCTBO 3aLUUTHOTO OTKIIO-

yeHus. [IprUMeHeHre YCTPOHCTBA 3aLLMUTHOTO OTKIIOUEHHA

4 NPEOYNPEXXOEHVE MpouTuTe Bce ykasanus U CHIKAET PUCK 3MEKTPUUECKOTO MOPAKEHHA.

MHCTPYKLMH N0 TEXHHKE )
6e3onacHocTi. HecobnoeHne ykasaHui 1 MHCTPYKLMA MO BesonacHocTb nioged

TeXHMKe He30MacHOCTH MOXET CTaTb MPUUYMHON MOPAKEHHUA > byabTe BHUMaTeNnbHbIMK, CNeauTe 3a Tem, uto Bol pe-
3NEKTPUUECKUM TOKOM, NOXapa W TAXeNbIX TPaBM. naete, ¥ NPoAAyMaHHO HauKHaiiTe paboTy c aneKTpo-
CoXpaHsiiTe 3TH MHCTPYKUMN U YKa3aHHa Ana Gyayiero MHCTPYMeHTOM. He nonb3yiTech 3NeKTPOHHCTPY-
WCMONb30BaHHA MEHTOM B YCTaNoM COCTOAHUM UNK ecnu Bbi Haxo-

AUTECb B COCTOAHHH HAPKOTHUECKOT0 UK aNKOrONbHO-
ro onbAHEHWA UNK Nog Bo3aeHcTBHEM nekapcTB. OfuH
MOMEHT HEBHUMATENBHOCTH NPK paboTe C 3NEeKTPOMHCTPY-
MEHTOM MOXET NPUBECTU K CEPbE3HbIM TPaBMaM.

» MMpumeHsiiTe cpeacTBa HHAUBUAYANbHOMN 3aLHUTDI U

Mcnonb3oBaHHOE B HACTOALMX MHCTPYKLMSAX M YKA3aHWAX N0-
HATHE «INEKTPOMHCTPYMEHT» PACTIPOCTPAHACTCA Ha INEKTPO-
MHCTPYMEHT C MUTAHUEM OT CETH (C CETEBbIM LUHYPOM) U Ha
aKKYMYNIATOPHbIM 3NEKTPOUHCTPYMEHT (6€3 CETEBOTO LWHYPa).

BesonacHocTb pabouero mecra BCera 3alyuTHbIe OYKH. Mcrnonb3oBaHWe CPeacTB MHOK-

»> Copaepxwute pabouee MeCTo B UHCTOTE M XOPOLLO OCBe- BULyanbHOM 3aLLMTI, KaK TO: 3aLUMTHOM Macku, 0byBH Ha
LeHHbIM. Becnopanok MNK HeoCBeLLEHHbIe YUaCTKK pa- HecKonb3sLLer NOAOLIBE, 3aLMUTHOTO LemMa UK CPeacTs
6ouero MecTa MOryT NPUBECTH K HECUACTHBIM CNYUasAM. 3aLLWTbl OPraHoB CNyXa, — B 3aBUCMMOCTH OT BUfa paboTbl ¢

» He pabortaiite ¢ 3THM 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM BO B3pbl- INEKTPOMHCTPYMEHTOM CHUXQAET PUCK NOMTYUEHNUA TPABM.
BOONACHOM NOMeELLEH!H, B KOTOPOM HaXOAATCA ropio- » lpepoTBpalaiiTe HenpeaHaMepeHHOe BKNIOYEHHe
yme XKHAKOCTH, BOCNNAMEHAIOLNECA Fa3bl UK NbINb. 3neKTPoMHCTPyMeHTa. lepea noaknioueHnem
INEKTPOMHCTPYMEHTbI UCKPAT, UTO MOXET NPUBECTH K BOC- 3NEKTPOMHCTPYMEHTa K 3NeKTPONUTaHHI0 /UK K
NNaMeHeHUIO NbIAK UMK NapoB. aKKymynaTopy ybeaurecb B BbIKNOYEHHOM COCTOAHUH

» Bo Bpems paboTbl ¢ 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM He fiony- 3NEeKTPOMHCTPYMEHTa. YiepxaHue nanbla Ha Bblkioua-
ckaiTe 6nu3ko k Bawemy pabouemy mecty aetet H no- Tene Npu TpPaHCNOPTUPOBKE SNEKTPOUHCTPYMEHTA U NOA-
CTOPOHHHX NHL,. OTBneKLwWw1ch, Bbl MOXeTe noTepATb KNntoueHue K CETU NUTaHUA BKNOUYEHHOT0 3NTeKTPOUHCTPY-
KOHTPO/b Haf 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM. MEHTa UpeBaTo HECUYACTHbIMKU CNyUYaaMu.

» Y6upaiite ycTaHOBOUHbIH HHCTPYMEHT HNH raeuHble
KNIOUH A0 BKNIOUEHHA INEKTPOUHCTPYMEHTa. MHCTpY-
MEHT WUNK KNHoU, HAXOAALLMACA BO BPALLAIOLLENCA UacTh
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET NPUBECTH K TPAaBMaM.

» He npuHuMaiiTe HeecTecTBEHHOE NONOXEHHE Kopnyca
Tena. Bcerpa 3aHumaiite ycrov’muaoe nono)eHue 1 co-
XpaHaiTe paBHoBecHe. bnarofapa sTomy Bbl MoxeTe
Nyullie KOHTPONMMPOBATb 3NEKTPOUHCTPYMEHT B HEOXKKNAAH-
HbIX CUTYyaLUAX.

» Hocute noaxoasauwyio pabouyio ogexay. He Hocute
LWMPOKYI0 OAEXKAY U YKpalueHus. [lepXxute BONOCDI,
OAeXaY M PyKaBHULbI BAANH OT ABWKYLUXCA YacTen.
LLInpokas ofiexaa, YKpaLleH!a Uiu ANnHHbIE BONOCHI MO-
ryT 6biTb 3aTAHYTHI BPALLAIOLLMMUCA YACTAMM.

» Tpu HaNnHUKK BO3MOXKHOCTH YCTaHOBKH NbINEOTCAChI-
BaIOLLMX U NbINecOOPHbIX YCTPOHCTB NpoBepAiHTe HX
npHcoeaNHEHHe U NPaBUNbHOE HCMOMNb30BaHKe. [1py-
MEeHEeHHe NbiNeoTcoca MOXET CHU3UTb ONACHOCTb, CO3a-
Baemylo Nbifblo.

nekTpobesonacHocTb

» LlitencenbHasa BUNKa 3NEKTPOMHCTPYMEHTA AOMKHA
NOAXOAUTD K WTencenbHoi po3eTke. Hu B koem cnyuae
He U3MeHANTe WTencenbHyio BUNKY. He npumenanTe
nepexoAHble WTEeKepbl ANA INEKTPOHHCTPYMEHTOB C
3aLMUTHLIM 3a3eMNeHneM. HeuameHeHHbIe WTencenb-
Hble BUIIKK M NOAXOAALLME LUTENCeNbHbIE PO3ETKU CHU-
XKIOT PUCK NOPAXKEHUA INEKTPOTOKOM.

» MpepoTBpauyaiiTe TenecHbIi KOHTAKT C 3a3eMNEeHHbIMH
NOBEPXHOCTAMHM, KaK T0: ¢ TPyb6amu, anemeHTamu oto-
NNeHus, KYXOHHbIMU NNUTaMH U XONOAUNbHUKAMM. [1py
3a3emneHuu Baluero Tena noBbILIAETCA PUCK NOPaXKEHHA
3NEKTPOTOKOM.

> 3awuuaiite 3NeKTPOHHCTPYMEHT OT OXKAA U CbIPOCTH.
TPOHUKHOBEHME BOAbI B 3NEKTPOMHCTPYMEHT NOBbILIAET
PUCK MOPXKEHUA INEKTPOTOKOM.

» He pa3peluaetca ucnonb3oBarb LWHYP He N0 Ha3Haue-
HUI0, HAanNp1UMep, ANA TPAHCNOPTHPOBKHK UNU NOABECKH
3NEeKTPOMUHCTPYMEHTA, U ANA BbITATUBAHHUA BUNKH U3
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MpumeHeHHe 3NeKTPOUHCTPYMEHTA U 0bpalLeHHe ¢ HUM

» He neperpyxaiite anektpouHcTpymeHT. Ucnonbayiite
Ana Baweii paboTbl npeAHa3HaueHHbIA ANA 3TOr0
3NeKTPOUHCTPYMEHT. C NOAXOLALLMM 3N1EKTPOMHCTPY-
MeHTOM Bbl paboTaeTe nyulue 1 HagexXHee B yKasaHHOM
[ManasoHe MOLLHOCTH.

» He paboraiite c 3neKTPOUHCTPYMEHTOM NPH HEHCNPaB-
HOM BbIKNiouatene. JNeKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbI He
NOAAAETCA BKIOUEHHIO UK BbIKNIOUEHHIO, ONACEH W A0N-
XEH BbITb OTPEMOHTUPOBAH.

» [lo Hauana HanagKH aNeKTPOMHCTPYMEHTa, Nepep 3a-
MEeHOii NpUHaaNeXHoCTel U NpekpaleHnem paboTbl
OTKNIOUaiTe WTEencenbHyH BUNKY OT PO3ETKH CETH
W/MNK BbIHbTE aKKYMYNATOP. 3Ta Mepa Npeaoc-
TOPOXHOCTH NPEAOTBpaLLAET HenpeaHaMepeHHOe BKIo-
UeHHe ANEKTPOUHCTPYMEHTA.

» XpaHuTe aNeKTPOMHCTPYMEHTbI B HEAOCTYNHOM ANA
Aeteit mecte. He paspelwuaiite Nonb3oBaTbCA 3NEKTPO-
MHCTPYMEHTOM NTULLAM, KOTOPbI€ HE 3HAKOMbI C HUM
MM He YUTANK HACTOALLMX MHCTPYKLMHA. DNeKTPo-
MHCTPYMEHTbI ONACHbI B PYKaX HEOMbITHbIX NNL.

» TwarenbHo yxaxuBanTe 3a INEKTPOUHCTPYMEHTOM.
MpoBepsiite 6e3ynpeunyio hyHKLUIO U XOf ABUXKY-
LMXCA YacTel INeKTPOUHCTPYMEHTa, OTCYTCTBHE NONO-
MOK MNH NOBPEXAEHHH, OTPULIATENBHO BNHAIOLUX HA
tyHKLMI0 3neKTPOHUHCTPYMeHTa. MoBpexaeHHble Ya-
CTH AOMKHbI ObITb OTPEMOHTHPOBaHBI 40 HCNONb30Ba-
HUA ANEKTPOMHCTPYMeHTa. [1noxoe obcnyxuBaHue anek-
TPOUHCTPYMEHTOB ABNAETCA NPUUMHON BOMbLIOTO uucna
HECUaCTHbIX Cyyaes.

» [lepxuTe pexxyLuuil UHCTPYMEHT B 3aTOYEHHOM U UH-
CTOM COCTOAHMH. 33D0TNIMBO YXOXKEHHbIE PEXYLLNE UH-
CTPYMEHTbI C OCTPbIMM PEXYLLMMU KPOMKAMK PEXE 3aKMH-
HWUBAKTCA U X Nerye BeCTH.

» MpumeHsiiTe INEKTPOUHCTPYMEHT, NPUHAANEIKHOCTH,
paboune MHCTPYMEHTDI M T.N. B COOTBETCTBHH C HAacToA-
LUWMH MHCTPYKLUAMH. YUHTbIBaHTE NPH 3TOM paboune
ycnoBusA U BbinonHAemylo pabory. Mcnonb3osanue
3N1EKTPOMHCTPYMEHTOB fiN1A HENPEAYCMOTPEHHbIX paboT
MOXET NPUBECTH K OMACHBIM CUTYaLUAM.

Cepsuc

» PeMoHT Baluero aneKTpoMHCTPyMeHTa nopyuaiite
TONbKO KBanWULUPOBAHHOMY NepCoHany 1 TONbKO ¢
NPUMEHeHneM OpPUrHHaNbHbIX 3aNacHbIX YacTel. ITUM
obecneunBaetca 6€30NaCHOCTb INEKTPOUHCTPYMEHTA.

YKa3aHuA No TeXHWKe 6e3onacHoCTH AnA anek-
Tponob3ukoB

» Mpu BbiNnONHEeHUH paboT, Npu KoTopbiX pabouuit UH-
CTPYMEHT MOXET 3af1eTb CKPbITYI0 3N1eKTPONPOBOAKY
UNnK cobCTBEHHDIN ceTeBoi kabenb, AepXKuTe anekTpo-
MHCTPYMEHT 32 H30/IUPOBaHHbIE PYUKH. KOHTAKT ¢ npo-
BOJKOW NOJ HANPSXXEHUEM MOXET MPUBECTH K NONafjaHuIo
NOA HaNPsXEHWUE METANNUUECKUX UaCTel INEKTPOMHCTPY-
MEHTA U K TOPAXXEHHIO ANEKTPOTOKOM.

»> He noacraBnaiTe pyku B 30HY nunenua. He nopacoBbi-
BaWTe PYKHM Nop, 3aroToBKY. [1p1 KOHTaKTe C MMNbHbIM N0~
NIOTHOM BO3HWKAET ONACHOCTb TPAaBMUPOBAHHS.

» MNoaBoauTe 3NEKTPOUHCTPYMEHT K ieTanu TONbKO BO
BK/IOYU€HHOM COCTOSIHMH. B NPOTUBHOM Crlyuae BO3HUKa-
€T 0MacHOCTb 06PaTHOTO Y/iapa NPy 3aKNMHKUBaHWK pabo-
Uero MHCTPYMEHTA B A€TaNH.

» CnepuTe 3a TeM, UT06bl NP NHNEHNUH ONOPHaA NNKTa 6
HafieXXHO NpHUAerana K NoBepXHOCTH. [epeKoLIeHHoe
NUNbHOE NONOTHO MOXET 00/I0MATbCA UK MPUBECTH K 06-
patHoMy YAapy.

» Mo okoHuaHKK paboueil onepauum BbIKNIOUKTE INeK-
TPOMHCTPYMEHT; BbITATUBAIHTE NUNbHOE NONOTHO U3
npope3su ToNbKO Nocne ero NoNHoM 0CTaHOBKM. ITUM
Bbl NpenoTBpaT1Te PUKOLLET M MOXETE Nocne 3Toro be3
KaKMX-NMBO PUCKOB MONOXMTb INEKTPOMHCTPYMEHT.

» WUcnonb3yiTe TONbKO HEMOBPEXAEHHbIE, beaynpeu-
Hble NUNbHbIE NONOTHA. N30THYTbie UNK 3aTyNMBLLIMECA
MWNbHbIE NONOTHA MOTYT NEPENOMUTLCA, OTPHLLATENBHO
CKa3aTbCs Ha KAueCTBE PAacnuia UM Bbl3BaTb PUKOLLIET.

» He 3a1'opma)KuBav'|re NUNbHOE NONOTHO Nocne BbiKNnoue-
HUA 60KOBbIM npuXxatuem. 310 MOXET noBPEeAnTb NUNb-
HOe NonoTHO, 0bnoMaTb ero Unu NPUBECTU K PUKOLLIETY.

» Ucnonb3yiite COOTBETCTBYIOLME METaNNOKCKaTeNH ANA
HaX0XAEHHUA CNPATaHHbIX B CTeHe Tpyb unu npoBoaku
unu obpawaiTech 3a CNPaBKOM B MECTHOE KOMMYHaNb-
Hoe npeanpUATHe. KOHTAKT C INEeKTPONPOBOLKON MOXET
MPMBECTY K NOXapy 1 NOPaXeHHIO aneKTpoTokoM. [oBpe-
X[EeH1e ra3onpoBofia MOXET NPUBECTH K B3pbIBY. MoBpe-
XXfieHWe BOAOMPOBO/IA BEAET K HAHECEHUIO MaTepUanbHOT0
yiepba U1 MOXET BbI3BaTb NOPaXEHUE INEKTPOTOKOM.

» 3akpennsiiTe 3aroToBKy. 3aroToBKa, yCTaHOBNEHHaA B
32XMMHOE NPUCMOCOBNEHNE UK B TUCKH, yAepXUBaETCA
bonee HafiexHo, uem B Baluen pyke.

» BbhxauTe NONHOM 0CTAaHOBKH 3NEKTPOUHCTPYMEHTA U
TONbKO NOCANe 3TOro BbiMycKaiTe ero U3 pyk. Pabouuit
MHCTPYMEHT MOXXET 3a€CTb, M 3TO MOXET NPUBECTH K NoTe-
pe KOHTPONA Haj, 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM.

Onucauue NpoayKTa M ycnyr

MpouTuTe Bce ykazaHUA U MHCTPYKLUM NO
TeXHHKe 6e30nacHOCTH. YNyLeHHsa B OTHO-
LIEHWM YKa3aHWU M UHCTPYKLMIA MO TEXHUKE
6e30MacHOCTM MOTYT CTaTb IPUUKHOM Nopaxe-
HWA ANEKTPUUECKMM TOKOM, NOXapa 1 TAXe-
NbIX TPABM.

Mp1meHeHKHe No Ha3HAUEHHIO

INEKTPOMHCTPYMEHT NpeHa3HaueH ANA BbINONHEHWA HA
MPOYHOM OMOpPe NPOLO/bHbIX PACMMIOB U BbIPE30B B ipeBe-
CHHE, CUHTETUUECKOM MaTepuane, MeTanne, KepaMUUeCcKnx
nauTax v peanHe. OH NPUroAeH Ans BbiNOMHEHWA NPAMBIX U
KPMBOMMHENHbIX PE30B C YINOM HaKNoHa o 45°. YuuTbiBaliTe
peKoMeHAaLMK N0 MPUMEHEHHIO MUMbHBIX NOMOTEH.

160992A0R7[(14.11.14)

Bosch Power Tools




OBJ_BUCH-1119-005.book Page 33 Friday, November 14, 2014

M306pa)|(eHHble COCTaBHbIe YaCTH

Hymepauus npefcTaBneHHbIX KOMMNOHEHTOB BbINOMHEHA N0

1300paxeHuIo Ha CTPaHKLE C UNMIOCTPALUAMM.
1 ®ukcarop Bbiknouatens

Bblkntouatenb

LLInaHr otcacbiBaHusa*

Matpybok oTcoca

MaraauH NUnbHbIX NONOTEH

OnopHas nnuta

Pbluar ycTaHOBKM MasTHUKOBOTO AABUXXEHHA

Bblkniouatenb cMCTeMbI CAyBa OMUNOK

3:13PM

12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22

Pycckuit | 33

PyKoATKa (C U30NMPOBaHHO NOBEPXHOCTbIO)
He3[0 AnA NUABLHOTO NONOTHA
Hanpasnatowuit ponuk

MunbHOE NONOTHO*
[pOTMBOCKOMbHbIN BKNAAbILL*
KpenneHue ana npuHagnexHocTen
3alyuTa oT NPUKOCHOBEHMA

BuHt

Lllkana yrna pacnuna

MeTka yrna nponuna Ha 0°

MeTka yrna nponuna Ha 45°

OCoo~NOOGaBAWN

Kpblwka gna otcoca

*MSOGDH)KEHHI:IE WNK ONUCaHHbIe NPUHAANEXXHOCTH He BXOAAT B

10 Llokonb ansa KoHTpons nuHumM pacnuna «Cut Control» CTaHAapTHbI 06bem nocTaski. MoNHbI# aCCOPTUMENT NPUHaA-
11 OKoLUKO ANA KOHTPONA NUHKK pacnuna «Cut Control» Ted Bol HaiipeTe B Haweli npory npHHagnexHocTel.
TexHHUeCKHe faHHble

Nob63ukoBas nuna PST750PE PST800PEL PST8000PEL PST 8500 PEL
ToBapHbiit NO 3603CA05.. 3603CA01.. 3603CA01.. 3603CA01..
KoHTtponb nuHum pacnuna «Cut Control» - ° ° )
YnpaBneHu1e uacToToM X008 [ [} ° °
MasTHUKOBbIN X0f ° [} [ °
Hom. noTpebnsemas MoLLHOCTb Br 530 530 530 530
[TonesHas MOLLIHOCTb Br 290 290 290 290
YacToTa X0f10B Ha XONOCTOM X0y Ng e 500-3000 500-3000 500-3000 500-3000
[nuHa xopa MM 20 20 20 20
nybuHa pesaHus, Makc.

- BJApeBecuHe MM 75 80 80 85
- B aNtOMUHUN MM 12 12 12 12
~ B HeNerMpoBaHHoOM CTanu MM 5 5 5 5
Yron peaaHus (cnesa/cnpasa), Makc. ° 45 45 45 45
Bec cornacHo EPTA-Procedure 01/2003 K 1,9 1,9 1,9 1,9
Knacc awubl o/ [o]/1 o /u [O]/1

MapameTpbl ykasaHbl Ans HoMUHanbHoro Hanpskenns [U] 230 B. Mpu apyrux 3HaueHuax HanpskeHus, a Takke B Cneurdrueckom Ans CTpaHbl KCNON-

HEHWUU MHCTPYMEHTA BO3MOXHbI MHbIE MapaMeTpbl.

DaHHble no wymy 1 BUGpauuu

3HaueHnA 3ByKOBOH IMUCCHM ONPEENeHbl B COOTBETCTBUM C
EN60745-2-11.

A-B3BeLUEHHBIN YPOBEHb LLYMa OT 3NEKTPOUHCTPYMEHTA CO-
CTaBNseT 00bIUHO: YPOBEHb 3BYKOBOTO AaBneHua 85 Ab(A);
yPOBeHb 3BYKOBO# MolHoCTH 96 AB(A). HegoctoBepHOCTh
K=3 gb.

MpumeHaNnTe cpeACTBa 3aLUTbI OPraHoB cnyxa!
CymmapHan BUbpauus ay, (BeKTopHan cyMMa Tpex Hanpas-
NEHHI) 1 morpellHocTb K onpefeneHbl B COOTBETCTBUM C
EN60745:

pacnunuBaHue APEBECHO-CTPYKEUHbIX MKT: &y, = 13 m/c?,
K=3m/c2,

PacnunMBaHne METANMUUECKHX TUCTOB: &y, = 7 M/C2,
K=1,5m/c?.

YKa3aHHbIH B 3TUX MHCTPYKLMAX YPOBEHb BUDpaLmMu onpese-
NEH B COOTBETCTBUM CO CTaHAAPTU30BAHHON METOAMKOM 3Me-
peHui, nponucaHHon B EN 60745, 1 MoxeT UCMONb30BaThCA
[NA CPaBHEHUA 3NEKTPOMHCTPYMEHTOB. OH NPUrOfeH Takxe
[LNA NpeaBapuTeNbHOM OLEHKU BUDPALIMOHHON Harpy3KH.
YpoBeHb BUOpaLIMK YKa3aH 717 OCHOBHbIX BUAOB paboTbl ¢
3NEKTPOMHCTPYMEHTOM. OfiHaKO eCl1 3NEKTPOMHCTPYMEHT
ByneT Mcnonb3oBaH s BbINOMHEHUA APYrux pabor, ¢ pas-
NIMYHBIMU MPUHALIEXHOCTAMM, C NPUMEHEHUEM CMEHHBIX pa-
BOUMX MHCTPYMEHTOB, HE NPeYCMOTPEHHBIX U3rOTOBUTENEM,
UNK TEXHUUEeCKoe 0bcnyxuBaHue He byeT oTBeuaTb Npeany-
CaHWAM, TO ypOBEHb BUOPALIMK MOXET BbITb UHBIM. ITO MOXKET
3HaUMTENbHO NOBLICHTb BUDPALIMOHHYIO HAarpy3Ky B TeUeHHe
BCEW NPOAOMKUTENBHOCTU PaboTbl.

[lnA TouHO# OLLEHKHM BUBPALIMOHHOM Harpy3Ku B TeUeHHe onpe-
[ieNEeHHOro BPEMEHHOIO MHTEPBaNa HYXXHO YUKTbIBATb TAKXKE U
BPEMS, KOTf1a MHCTPYMEHT BbIK/MIOUEH UK, XOTA U BKIOUEH, HO
He HaxopuTCA B paboTe. 310 MOXKET 3HAUMTENbHO COKPATUTD Ha-
rpy3ky ot BUbpaLymm B pacueTe Ha nonHoe pabouee Bpems.

Bosch Power Tools

160992A0R7[(14.11.14)

\
2



OBJ_BUCH-1119-005.book Page 34 Friday, November 14,2014 3:13 PM

34 | Pycckuit

MpefycMoTpUTe AOMONHUTENbHbIE Mepbl BesonacHocTH A
3alWWTbI ONepaTopa oT BO3AEHCTBUA BUOPaLMH, Hanpumep:
TEXHUUECKOE 0BCIYKMUBAHHE 3NEKTPOMHCTPYMEHTA W pabo-
UMX UHCTPYMEHTOB, Mepbl N0 NOAAEPXKaHHIO PyK B Tenne, op-
raHW3aLuA TEXHONOrMUECKMX NPOLIECCOB.

3anenenne o cooteercteun (€

Mbl 3aABNAEM N0/ HaLLY €AUHONMUHYI0 OTBETCTBEHHOCTb, UTO
OMMCaHHbIN B paafiene «TeXHUUECKMe faHHbIe» NMPOMYKT OT-
BEUAEeT BCEM COOTBETCTBYIOLIMUM NONOXeEHHUAM [JUPEKTHB
2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/EC, BKniouas ux us-
MEHEHHS, a TaKxe CNedytoLWuM HOpMaM:
EN60745-1,EN60745-2-11.

TexHuueckas fokymeHTauus (2006/42/EC):

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

e To i e

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 24.09.2014

Cbopka

» lMepea NOGLIMU MaHUNYNALUAMH C FNEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKMBalTe WUTeNcenb U3 PO3ETKH.

YcraHoBKa/cMeHa NMNbHOrO NONOTHA

» [pu ycTaHOBKe NUNLHOTO NONOTHA HafleBalTe 3aLyuT-
Hble nepYaTkM. [PUKOCHOBEHME K MMNBHOMY NOMOTHY
UpeBaro TpaBMamH.

Bbibop nunbHoOro nonotHa

0630p pekomeHayeMbIx MMNbHbIX MONoTeH Bbl HalgeTe B
KOHLie HacToALLero pykoBoAcTea. [pUMeHANTe TONbKO NUb-
Hbl€e MONOTHA C OIHOKYNIAUKOBbIM XBOCTOBHMKOM (T-XBOCTO-
BMK) M C yHUBEPCAbHBIM XBOCTOBHKOM 1/4" (U-00pasHbiit
XBOCTOBMK). [INHa NNbHOTO MONOTHA He 0MKHA NPEBbI-
LaTb HeobX0AWMYI0 ANKHY ANA NPEAYCMOTPEHHOO Pacnuna.
[N nuneHnsa ¢ ManbiM paguycoM NPUMEHANTE Y3K1e NUMb-
Hble NONOTHa.

YcTaHoBKa NUAbHOTO NonoTHa (cMm. puc. A1)

» OuMLaiiTe XBOCTOBMK NMNbHOI0 NONOTHA Nepea 3akpe-
nneHuem. 3arpasHeHHbI XBOCTOBMK Ha MOXET ObITb Haf-
€XKHO 3aKpenneH.

Mpn He0bX0AUMOCTH CHUMUTE KPbILLKY 9 (CM. «KpbiLiKa).

lMepeaBHHbTE KpenneH1e NUAbHOro nonotHa 13 no ctpenke

HaBepX. BcTaBbTe NunbHOE NOMOTHO 15 3ybbAMH B CTOPOHY

pesa 10 ynopa B KpenneHue NonoTHa.

Mpu yCTaHOBKE NWUMBHOIO NOMOTHA CEAMTE 3a TeM, uTobbl

CMMUHKA NUNBHOTO NOMOTHA BOLL/A B Na3 HanpaBnAoLLero po-

nuka 14.

» lpoBepbTe NPOYHYIO NOCAAKY NUNBHOIO NONoTHa. He
3a(hMKCHPOBABLLEECS NUNBHOE NONOTHO MOXET BbINACTb U
paHuTb Bac.

WUsbATtHe nunbHOro nonotHa (cM. puc. A2)

MNepenBuHbTE KpenneHue NonotHa 13 no cTpenke HaBepx 1
BbIHbTE MUNbHOE NONOTHO 15.

ECnv npu U3bATUM NUNbHOE NOMOTHO 3aKNUHUNO, YCTAHOBUTE
MaKCMMaribHOE KONTMUECTBO MasATHUKOBbIX [IBUKEHUH C NOMO-
L|bl0 pbluara 7 v cnerka npWXMUTE rHe3ao [N NUNbHOTO No-
notHa 13 Briepef (MaKc. Ha 2 MM).

Mara3suH nunbHbIX nonotex (cM. puc. B)

(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

B MarasuHe nunbHbIX NONOTEH 5 MOXXHO XPaHWUTb [0

6 NUNbHbIX NonoTeH anuMHon Ao 110 mm. CknaabiBanTe NuMb-
Hble NON0THA OIHOKYNAuKOBOro TUna (C T-XBOCTOBMKOM) B
npeaycMOTPEHHOE ANA 3TOro yrnybneHue B MarasuHe Nunb-
HbIX NonoTeH. MoXHO CKNafblBaTh 0 TPEX NUNbHbIX NONOTEH
Apyr Haj fipyrom.

3aKpoiTe MarasuH 1 BOBUHbTE €ro 0 yNopa B Nas B ONOPHOM
nnute 6.

MpoTHBOCKONbHbIH BKNagbiww (cM. puc. C)

MpoTMBOCKONbHBIN BKNaAbilw 16 (MpuHamnexHoCTb) MOXeT
NPeaoTBPATUTb CKarbIBaHWE NOBEPXHOCTM NPU PACMMIMBa-
HUM ApeBECHHbI. [IPOTUBOCKONbHBIN BKNAfbILL MOXET ObiTh
MCMONb30BaH TONbKO ANA ONPeENeHHbIX TUMOB MUMbHbIX NO-
NIOTEH W TONbKO NpH yrne pacnunueanua 0°. NMpuMeHeHne
NPOTMBOCKONbHOTO BKNAAbILLA UCKNIOUAET NneH1e Bbnnau
KPOMKH CO CMeLLEHHOM Ha3ag, ONoPHON NKTON 6.

BnaBuTe NpoTMBOCKONbHbIM BKNaAbilw 16 CHXA3Y B ONOPHYI0
nauty 6.

KoHTtponb nuHuu pacnuna «Cut Control»
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

KoHTponb nuHu pacnuna «Cut Control» nossonser Bectu
3NEKTPOMHCTPYMEHT TOUHO BO/b 0003HAUEHHON Ha 3aroToB-
Ke NMHKKM pacnuna. B Habop «Cut Control» BxoauT okolwko 11
C MEeTKaMM yrma nponuna v uokonb 10 ana KpenneHus Ha
3NEKTPOUHCTPYMEHTE.

KpenneHue «Cut Control» Ha onopHoit nnute (cm. puc. D)
3aKpenuTe OKOLLKO iNA KOHTPONS NMHWKM pacnuna «Cut
Control»11 B kpenneHuax Lokonsa 10. 3atem cnerka coxmute
LIOKONb U flaTe eMy BOWTH B 3aLienneHue B KpenneHuu ns
npuHapnexHocten 17 Ha onopHow nauTe.

OTCoC NbINK U CTPYXKKH

» [bib HEKOTOPbIX MaTePHaNoB, Kak Hanp., KPacoK ¢
CcofiepXaHneM CBUHLA, HEKOTOPbIX COPTOB APEBECHHI,
MWUHEPanoB W METannoB, MOXET ObiTb BPEAHON [iNf 300P0-
BbA. [IPUKOCHOBEHHE K MbINK W NONafaHue Mbinu B fbixa-
TeNbHbIE NYTH MOXET BbI3BaTb annepruueckue peakLu
/unu 3aboneBaHnA AbixaTenbHbIX NyTe# onepaTopa unu
HaxopALleroca Bbiuan nepcoHana.

OnpenenexHble BUfbI Nbink, Hanp., ayba v byka, cumTaior-
CA KaHLePOTeHHbIMU, 0CODEHHO COBMECTHO C MPUCAfKa-
Mu 1719 06paboTKKM ApEBECHHbI (XpOMaT, CPeaCTBO /1A 3a-
LWKTbI APeBeCcHHbI). MaTepuan ¢ conepxaquem acbecta
paspeluaetca 0bpabarbiBarb TONbKO CreLuanucTam.
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- [lo BO3MOXHOCTH MCNONb3YHTE NPUTOLHbIA [NA MaTe-
puana nbineotcoc.

- XopolLo npoBeTpHBaitTe pabouee MecTo.

- PekomeHayeTcA nonb3oBaTbCA pecnMpaTopHoi Ma-
CKoM ¢ hunbTpoM Knacca P2.

CobniofaTe fedcTBytowwMe B Balei cTpaHe npeanuca-

HWA ana obpabatbiBaeMbix MaTepHUanoB.

» Usberaiite ckonnexua nbinu Ha pabouem mecre. [binb
MOXET Nerko BOCMNaMEHATLCA.

Kpbiwka (cm. puc. E-F)

(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

MOHTUPY#TE KPLILIKY ANA 0TCOCa 9 0 TPUCOEAMHEHHA MeK-
TPOMHCTPYMEHTA K MbINEOTCOCY.

YCTaHOBHTE 3aLLMTHbIN 3KPaH 9 TaK Ha 3MIEKTPOUHCTPYMEHT,
uT0BbI CPEaHEE KPENEHNA 3aLLENKHYNOCh Ha 3aLLuTe OT NpH-
KOCHOBEHHA 18 1 0ba HapYXXHbIX KPENIEHUA — B BbIpE3ax
Kopnyca.

CHUMaiTe KpbiluKy 9 npu pabotax 6e3 nbineotcoca 1 Npu nu-
IEHUM NOJ YTTIOM. COXMHTE KPbILLKY Ha YPOBHE HapyXHbIX
KPENNeH!i U CHUMUTE ero, NOTAHYB Briepeq.

MpucoeauHeHue nbineorcoca

Hacagure wnaHr orcacbiBaH1a 3 (MPUHAINEXHOCTH) Ha na-
Tpybok otcoca 4. CoeMHKTE LWNAHT 0TCacbiBaHUA 3 C Nbine-
cocoM (npuHagnexHocTi). 063op BO3MOXHOCTEN NpUCoe-
QIMHEHMA K PasNUUHbIM Nbinecocam Bbl HaiaeTe B KoHLE
HaCTOALLEro PyKOBOACTBA.

BbiKntouanTe cayB ONMNOK Mpu NOAKMOUEHHOM Mbinecoce
(cm. «CucTema C1yBa OMUMOK»).

Mbinecoc fomxeH bbiTb NpurogeH ana obpabarsizaeMoro Ma-
Tepuana.

MprUMeHANTE CneLuanbHbIR NbINeCOC A8 0TCaChiBaHWA 0CO-
60 BpeaHbIX ANA 300POBbA BUIOB Mbink — BO3byauTeNnen pa-
Ka MNK CYXOM MbINK.

Pabota c HHCTpyMeHTOM

Pexumbl pabotbi

» lepep NOGLIMK MaHUNYNALUAMH C FNEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKMBalTe WUTENcenb U3 PO3ETKH.

Hactpoiika MaATHUKOBOIO ABHKEHHUA
UeTblpe CTyNeHU MasTHUKOBOIO ABWKEHWA NO3BONAOT ONTH-
ManbHbiM 06pa3oM NPUBECTH CKOPOCTb PE3aHKA, MOLLHOCTb
NUNEHNUA U PUCYHOK LWNUKDOBAHHON MOBEPXHOCTH B COOTBET-
cTBue ¢ 0bpabaTbiBaeMbIM MaTepHUANOM.
C nomolwbto pbluara 7 Bbl MOXeTe perynupoBatb MasTHUKO-
BOE [BUXXEHWE TaKXKe U BO BpeMsA paboTbl.
0  6e3 MaATHMKOBOIO ABUXEHUA
[— cnaboe MaATHUKOBOE KonebaHue

—_— cpenHee MaATHUKOBOE konebaHue

[ CUNbHOE MaATHUKOBOE KonebaHue
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ONTUManbHyIo CTyNeHb MaATHUKOBOTO [IBHXXEHUA MOXHO
onpenen1Tb NpobHbIM NuneHneM. Mpn 3TOM PyKOBOACTBYH-
TECh CNeAYIoLUIMMU PEKOMEHALIMAMN:

— UeMTOHbLUE W unLLe LOMKHbI DbITb KDOMKK pacnuna, Tem 6o-
Nlee HU3KYI0 CTeNeHb MaATHAKOBOTO KONebaH!A Hy)KHO Bbl-
Ou1parth, Unu BoobLLE OTKNIOUNTE MAATHUKOBbIE KONebaHHs.

- [pu 0bpaboTke TOHKKX MaTePHanos (HanpUMep, XecTu)
BbIKNIOUANATE MAATHUKOBOE ABWKEHHE.

- QbpabarbiBaitTe TBepble MaTep1anbl (HaNPUMep, CTanb)
€0 cnabblM MaATHUKOBbIM KonebaHuem.

— [1nA MATKUX MaTEPUarnoB W Npu NUNEHWM IPEBECHHDI B Ha-
npaBneHnu1 BonokHa Bbl MoxeTe paboTatb ¢ MakcUManb-
HbIMW MaATHWUKOBBIMM KonebaHUAMM.

Hacrtpoiika yrna pacnuna (cm. puc. G)

OnopHyto NAKTY 6 MOXHO NOBOPAUMBATL BNEBO UMK BNPABO
Ha yron o 45°.

KpbiLwky ans otcoca 9 M npoTUBOCKONbHbIN BKNaabiw 16
Henb3A MCNONb30BaTb NPU KOCOW PACMMMOBKE.

Mpu HeobXx0AMMOCTH CHUMMTE KPbILLKY 9 (cM.«KpbilKay,
cTp. 35) M NPOTMBOCKONbHBIM BKNaabiw 16 (cM. «MpoTuBo-
CKOMbHbIM BKNafbILL», CTP. 34).

CHUMWTE MarasvH NuMbHbIX NONOTEH 5 ¢ OMOpHON NAKTLI 6
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL).

OtnycTute BUHT 19 M cMecTHUTe ONOpHYto NNKTY 6 cnerka B Ha-
npaenexuu natpybka otcoca 4.

[1nA HAaCTPOMKM TOUHOrO YrNa HAaKNOHA ONOPHAA NKUTA OCHALLE-
Ha cneBa ¥ crpaBa TouKam1 (PMKCMPOBaHHUA ANA 3HAUYEHWH B
0°,22,5°1 45°. [oBepHUTE ONOPHYIO NAKUTY 6 B COOTBETCTBUM
co Lwkanoi 20 Bxenaemoe nonoxerue. [lpyrue 3HaueHusa yrna
HaKMoHa MOTyT BbITb YCTAaHOBNEHBI C NOMOLLIbHO YTNOMepa.
3arem cMecTUTE OMOPHYIO NAUTY 6 B HANPaBNeHWM NUNbHOMO
nonotHa 15 go ynopa.

3arAHuTe BUHT 19.

KoHTponb nuHuKM pacnuna npu Kocoil pacnunoBke

21 11 10 6

[nA KOHTPONA NMHUK pacnuna Ha okollke «Cut Control» 11
€CTb MeTKa 21 inA pacnunueaHua nog npambIM yrnom 0° 1 no
OfHOM MeTKe 22 ANsA Pacn1NMBaHUA NOZ NPaBbiM 1 NEBbIM
yrnom 45° B COOTBETCTBUM CO LLKanow 20.

Yron pacnunuBatus B Ainanasoe mexay 0°u 45° onpenenser-
CAl IPONOPLMOHabHO. MeTKy MOXHO AONONHMTENbHO 0603Ha-
UWTb Ha OKOLLIKe i1 KOHTPONA NMHWKM pacnunueaHua «Cut
Control» 11 cTUpatoLMmca MapKepoM 1 OTOM CHOBA CTEPETb.

UTobbl AOCTUUb TOUHBIX PE3Y/bTATOB, PEKOMEHAYETCA CHaua-
na caenarb NPoBHbIA NponuA.

Bosch Power Tools
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CmeleHHe onopHoi nautbl (cm. puc. G)

Mpw nuneHnn B6NU3K KPOMKKM ONOPHaA NNKTa 6 MoxeT bbiTb
CMelLLeHa Ha3ag,.

OtnycTute BUHT 19 1 cMecTUTe ONOpHYIo NAKTY 6 A0 ynopa B
HanpasneHuu natpybka otcoca 4.

3araHuTe BUHT 19.

Pacnun1Baxu1e co cMeLLeHHON ONOPHON NIMTON 6 BO3MOXHO
Tonbko nog yrnom 0°. Kpome Toro, He paspeLuaercs UCnonb-
30BaTb KOHTPONb NMHMK pacnuna «Cut Control» ¢ okonem 10
Y 3aLLMTY OT BbIpbIBaHMA MaTep1ana 16.

Cuctema cayBa onunok

C NoMOLLbI0 BO3AYLIHOM CTPYH CUCTEMbI CALyBa ONMIOK 8 Nk-
HUI0 Pe3a MOXHO AepXKaTb UMCTON OT OMMMOK.

BKnioueHne CUCTEMbI ClyBa OMUNOK:

Mpu paboTax ¢ 6oNbLUM CbEMOM CTPY-
KW Ha ipeBeCHHe, NnacTMacce 1 noaob-
HbIX MaTep1anax nepenBuHbTE BbIKMOUa-
Tenb 8 B HanpaeneHuu natpybka otcoca.

o

BblkntoueH1e cucTeMbl cyBa ONUNOK:
Ipu 0bpaboTke MeTanna 1 npu NOAKMIo-
UEHHOM NbINETCOCE NepeaBUHbTE Bbl-
Kniouatenb 8 B HanpaBneHUH TUIBHOTO
nonoTHa.

3

BKknioueHHe INeKTPOUHCTPYMEHTa

» YuutbiBaiite HanpaxeHue cetu! HanpaxeHne UCTOUHK-
Ka TOKa J0MKHO COOTBETCTBOBATb JAHHbIM Ha 3aBOA-
CKOii TabnHuKe 3NeKTPOHHCTPYMEHTA. INEKTPOUHCTPY-
MeHTbI Ha 230 B moryT pabotath TaKxxe U Npu Hanps-
»eHun 220 B.

BknioueHue/BbiKnioueHHe

B Liensax 3KOHOMMM 3NEKTPOIHEPrHM BKIIOUANTE SNEKTPOUH-
CTPYMEHT TONbKO Tora, koraa Bbl cobupaeTech paboTathb ¢
HUM.

[1NA BKNIOUEHHA 3NEKTPOUHCTPYMEHTA HAKMUTE Ha BbIKNIO-
yarenb 2.

[1ns dhuKcHpoBaHuA BbiKNiouaTens 2 AepXUTE ero BXaTbiM U
nepenBHHbTE (hrkcatop 1 HaNPaBo UKW HaneBo.

[N BbIKNKOUEHUA INEKTPOUHCTPYMEHTA OTNYCTUTE BbIKMIO-
uartenb 2. [py1 3aaencTBOBaHHOM (hMKCaTOpe CHauana Ha-
XMHUTE Ha BbIKNtouaTenb 2 U NOTOM OTMYCTUTE ero.

YnpaBneHue 4acToToii Xof0B

N3meHss ycunue Haxatua Ha BbIKNiouaTenb 2, Bel MoxeTe
NNABHO MEHSATb YACTOTY XOAO0B BKMIOUEHHOTO INEKTPOUHCTPY-
MEHTa.

Mpu 3apMKCMPOBaHHOM BbiK/iouaTenNe 2 yMeHbLUEHHE uncna
XO[10B HEBO3MOXHO.

Heobxoa1man uactoTa XoZ0B 3aBUCHT OT MaTepHana 1 pabo-
UWX YCNIOBHI 1 MOXET BbiTb ONpefieneHa MetoaomM npob.

Mpu NoABOAE NMNBHOTO NONOTHA K 3ar0TOBKE M NPW Pachuiu-
BaHMM NNIACTMACC U aMOMUHUA PEKOMEHAYETCA YMEHbLLIATb
YacToTy XOA0B.

[p1 NPOAOMKUTENBHOM pa60Te C HA3KUM uncnom xonos
3NEKTPOUHCTPYMEHT MOXET CU/IbHO HarpeTbCsl. BblHbTe nunb-
HO€ NONOTHO M3 3NEKTPOUHCTPYMEHTA U ANA OXNaXaeHuaA
BKNIOUKUTE €ro ¢ Makc. YHCNOM Xoa0B an6r|. Ha 3 MHH.

YKasaHuA No NpUMEHEHHI0

» lMepep NOGLIMKU MaHUNYNALUAMH C FNEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKMBalTe WUTeNcenb U3 PO3eTKH.

» Mpu 06paboTtke HebONbILIMX UMK TOHKHX 3ar0TOBOK
BCerfa ucnonb3yinre cTabunbHyo onopy Unu NMAbHYIO
craHyuio (Bosch PLS 300).

Urobbl fOCTMUL ONTUMAMbHBIX M TOUHBIX PE3YNbTATOB pPacy-
NUBaHHA, paboTaiiTe C yMepeHHbIM HaXaTHeM.

Mpw pacn1noBKe TONCTbIX U NIMHHBIX e PEBAHHBIX 3ar0TOBOK
1 MPAMONMHENHOW pacnnoBKe TONCTON APEBECHHbI

(>40 MM) NUHKMA pacnuna MoXeT bbiTb HETOUHOW. [INA TOUHOM
pacn1noBK1 Mbl PeKOMeHAYeM B TaKOM Cyuyae UCMomb3o-
BaTb IUCKOBYIO NUNY Npon3BoaCTBa Bosch.

Munenne ¢ yrannusauuem (cm. puc. H)

» MeTogom yTannuBaHus MoXHO 0bpabaTbiBaThb TONbKO
MArK1Me MaTepuanbl, Hanpumep, ApeBecHHy, runcKap-
TOHUT.N.!

[lnA nuneHua ¢ yTannBaHWeM NPUMEHAITE TONbKO KOPOTKUE
NUNbHble NONOTHA. [TneHKe ¢ yTannuBaHeM BO3MOXHO
TONbKO NpH yrne pacnuna 0°.

YcTaHOBMTE 3NEKTPOMHCTPYMEHT NepeaHei KpOMKOK onop-
HOW NNUTbI 6 Ha 3ar0TOBKY, HO NUAbHOE NONOTHO 15 He omx-
HO NPY 3TOM KacaTbCA 3aroToBKM, W BKNKOUNTE MHCTPYMEHT.
Ha anekTpOMHCTPYMEHTax C PerynMpoBaH1eM YacToTbl XO[0B
YCTaHOBHTE MaKCHMaNbHOE YMCNO XOA0B. Kpenko npuxmuTe
3NEKTPOUHCTPYMEHT K 3ar0TOBKE M MEANEHHO NOrpy3uTe
NMUNbHOE NOMOTHO B 3aroTOBKY.

Kak Tonbko onopHas niuTa 6 Bcer NNoLyafblo NAXKET Ha 3aro-
TOBKY, Bbl MOXETE NUNUTb BAONb XenaeMor MMHWW pacnuna.

Cmas3biBaloLe-oxnaxpatouiee cpeacTeo

Mpy pacnunUBaHUK METaNNa HAHECHUTE [INA OXNAXKAEHUA Ma-
Tepuana Bofb TMHUM PAcruna CMasblBaloLLee-OXNaxaak-
Liee CpefcTBo.

TexobcnyxuBaHue U cepBHC

Texobcny)xuBaH1e U OUUCTKA

» Mepep N06bIMK MAHUNYNALUAMK C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKMBaiTe LUTeNcenb U3 PO3ETKH.

» [ina o6ecneueHns KauecTBeHHOM U 6esonacHoi pabo-
Tbl ClieAlyeT NOCTOAHHO COAEPKaTb INEKTPOUHCTPY-
MEHT H BEHTHNALHOHHbDIE LLENH B YUCTOTE.

PerynapHo ouuLanTe rHe3fo NUAbHOMo NoNoTHa. [inA atoro
BbIHbTE MU/ILHOE MONOTHO M3 ANEKTPOMHCTPYMEHTA W CNera
MOCTYUMTE INEKTPOMHCTPYMEHTOM MO POBHOM NOBEPXHOCTH.
CHnbHOE 3arpA3HEHKe ANEKTPOMHCTPYMEHTA MOXET BECTH K
HapyLLEHHIO (YHKUMOHANbHOM CNOCOBHOCTH. M03TOMY He Nu-
JIUTE CHMbHO NbINALIME MaTePUaNbl CHU3Y UMK Haf] FONIOBOM.

160992A0R7[(14.11.14)
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» [pu aKcTpeManbHbIX yCNoBUAX paboTbl Bceraa uc-
nonb3yiiTe N0 BO3MOXXHOCTH OTCacbIBaloLLee YCTPOid-
cTBO. YacTto npoaysaiite BEeHTUNALMOHHbBIE WENH U
NOAKNIOUaNTe HHCTPYMEHT Yepes yCTPONCTBO 3aLLUT-
Horo otkniouenus (PRCD). Mpu obpaboTke MeTannos
BHYTPU 3NEKTPOMHCTPYMEHTA MOXET OTKNaAbIBaTbCA TOKO-
NPOBOAALLAA NbiNb. ITO MOXET UMETb HAHECTH YiLepd 3a-
LYUTHON M30NALMM INEKTPOUHCTPYMEHTA.

Bpems o1 BpemMeHu cMasbliBaiiTe HanpaBnAwLWmMi ponuk 14

Kannen macna.

PerynapHo npoBepsaiTe Hanpasnstowuin ponuk 14. UsHo-

LUIEHHbIA PONUK OMKEH bbITb 3aMEHEH B aBTOPU30BAHHOM

CepBUCHOI MacTepCKOW N1 aNeKTPOMHCTPYMeHTOB Bosch.

Ecnu Tpebyetca nomeHaTb WHyp, obpalanTecs Ha pupmy

Bosch 1nu B aBTOPM30BaHHYO CEPBUCHYIO MAacTePCKYio fns

3NEeKTPOMHCTPYMeHTOB Bosch.

CepBHC H KOHCYNbTUPOBaHHE Ha NpeAMeT
MCNONb30BaHNA NPOAYKLUH

CepB1CHan MacTepckasn OTBETUT Ha BCe Balliv Bonpochl No
PEMOHTY 1 0bCnyXMBaHHIO Ballero npoaykTa 1 no 3anua-
cTAM. MOHTaXHbI€ UEPTEXM U MH(OPMALMIO NO 3anyacTam
Bbl HalaeTe Takxe No agpecy:

www.bosch-pt.com

KonnekTue coTpyaH1KoB Bosch, npeaocTaBnatowui Kox-
CYNbTaLMK Ha NPEAMET UCNONb30BaHMA NMPOAYKLMH, C YA0-
BO/bCTBMEM OTBETUT Ha BCe Balm BONPOCHI OTHOCHTENBHOIO
Haller NPOAYKLMN U e NPUHALNEXHOCTEN.

MoxanyicTa, BO BCeX 3anpocax U 3akasax 3anuyactei 0bssa-
TeNbHO yKasbiBaKTe 10-3HauHbIA TOBAPHbIA HOMEP MO 3aBOA-
CKoW Tabnuuke aNeKTPOUHCTPYMEHTA.

Lina peruoHa: Poccus, Benapychb, KasaxcraH, Ykpautna
lapaHTHitHOE 0BCNYXMBAHKE U PEMOHT 3NEKTPOUHCTPYMEH-
Ta, ¢ cobnioaeHneM TpeboBaHWI U HOPM U3rOTOBMTENS NPO-
U3BOAATCA Ha TEPPUTOPUM BCEX CTPAH TONBKO B (DUPMEHHBIX
N1 aBTOPHU30BaHHbIX CEPBMCHbIX LiEHTPax «Pobept boLuy.
NPEAYNPEXOEHWE! Ucnonb3oBaHKe KoHTpadaKTHOM Npo-
[JYKLWKM OMAcHO B 3KCNNyaTaLyu, MOXET NPUBECTH K yLepby
AnA Bawero 3f0poBbs. M3roToneHne 1 pacnpoctpaHeHne
KOHTpachakTHOM NPOAYKLMHU NpecneayeTca no 3akoHy B af-
MWHUCTPATUBHOM W YTOMOBHOM MOpAKe.

Poccus

YnonHOMOU€eHHaA M3roToBUTENEM OpraHn3aLma:

000 «PobepTt boww»

Yn. Akagemuka Koponesa 13 ctp. 5

129515 Mocksa

Poccua

Ten.: 8800 100 8007 (380HOK no Poccuu becnnatHbli)
E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com

MonHyto 1 akTyanbHyt MHPOPMaLMIO 0 PACTONOXKEHUH cep-
BMCHbIX LIEHTPOB M NPUEMHBIX NYHKTOB Bbl MOXETE NONYUUTb:

- Ha ouuManbHOM caite www.bosch-pt.ru

— n1bo no TenedoHy CNPaBOUHO — CEPBUCHOM CNyXbbl
Bosch 8 800 100 8007 (3BoHOK no Pocciu becnnatHbiit)
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Benapycb

NN «Pobept boww» 000

CepBHCHBI LIEHTP N0 06CNYXMBAHUIO INEKTPOUHCTPYMEHTA
yn. Tumupnsesa, 65A-020

220035, r. MuHck

benapycb

Ten.: +375(17) 2547871

Ten.: +375(17) 25479 15/16

Oakc: +375(17) 2547875

E-Mail: pt-service.by@bosch.com
OduumanbHbii cant: www.bosch-pt.by

Kasaxcran

TOO «Pobepr boww»

CepBHCHBbIH LIEHTP N0 06CNYXXMBAHUIO ANEKTPOUHCTPYMEHTA
r. Anmarbl

KasaxcraH

050050

np. Paitbimbeka 169/1

yr. yn. KoMmmyHanbHas

Ten.: +7(727) 2323707

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com
OdmumanbHbii cant: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

Ytunusauusa

OTCnyXUBLUKE CBOJ CPOK 3NEKTPOUHCTPYMEHTBI, NPUHAZ-
NEXHOCTU W YNIAKOBKY CNeayeT CAaBaTb Ha 3KONOrMUECKM Uu-
CTYI0 peKynepaLuio OTXOf0B.

He BbibpacbiBaiTe aNEKTPOUHCTPYMEHTHI B bbITOBOM Mycop!

Tonbko ansa cTpaH-uneHos EC:
B COOTBETCTBMM C €BPONEHCKON AMPEKTH-
Bor 2012/19/EU 06 otpaboTaHHbIX anek-
TPUUECKHUX U INEKTPOHHbIX NpHUbopax 1 ee
NPeTBOPEHWEM B HALMOHANbHOE 3aKOHO/1a-
TeMbCTBO OTC/Y)XMBLUWE 3NEKTPUUECKME U
3NEKTPOHHbIE NPUBOPBI HYXKHO CobUpaTh
OTAEMbHO W CAABaTb Ha 3KONOTMUECKH UM-
CTYI0 peKynepauuio.

B03MOXHbI U3MEHEHHA.

Bosch Power Tools
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Bka3iBKH 3 TeXHiku be3neku

3aranbHi 3acTepe)XxeHHA ANA eneKTponpunagis

A NOMNEPEMKEHHA Mpounraitte Bci 3acTepe-
KEHHA i BKa3iBKH.

HenoTp1MaHHA 3aCTepexeHb i BKa3iBOK MOXe NPU3BECTH
[0 YPKEHHA eNEKTPUUHUM CTPYMOM, NOXexi Ta/abo
CEPHO3HMX TPABM.

[o6pe 36epiraiTe Ha MaibyTHE Li nonepeaXeHHs i
BKa3iBKH.

Mig NOHATTAM «ENEKTPONPUNAA» B LIX 3aCTEPEXEHHAX
Ma€eTbCA Ha YBa3i enekTponpunag, Lo npauioe Big Mepexi
(3 enektpokabenem) abo Bif akymynatopHoi barapei (be3
enekTpokabenio).

Be3neka Ha pobouomy micui

» Tpumaiite cBo€ poboue micue B uKcToTi i 3abesneute
Robpe ocBiTneHHa pobouoro micysa. beanaa abo noraHe
OCBITNEHHA Ha pobOYOMY MiCLi MOXYTb NPU3BECTH 1O
HeLLACHNX BUNAfKIB.

> He npauoiite 3 eneKTpoNpunaaom y cepefioBuiLj, ie
icHye Hebe3neka BUOYXy BHacnif0K NPUCYTHOCTI
roploumX piauH, rasie abo nuny. Enektponpunagm
MOXYTb NOPOLKYBATH iCKPH, Bifi AKMX MOXeE 3aMMaTucs
nun abo napu.

» MMip vac npaui 3 enekTponpunagoM He nignyckaire Ao
pobouoro micua aitei Ta iHWKX Nogei. Bu MmoxeTe
BTPATMTW KOHTPONb Ha NPUNafoM, AKLLo Bawa ysara byne
BifIBEPHYTa.

EnektpuuHa 6esneka

» Lltencenb enekTponpunagy NOBHHEH NiAXOAUTH AO
po3eTtku. He 403BONAETLCA MiHATH WOCH B WTENceni.
[ins poboTH 3 eneKTponpunagamu, WO MaloTh 3aXMCHe
3a3eMneHHs, He BUKOPUCTOBYHTE afanTepu.
BHKOpPKUCTaHHA OPUTiHANBHOIO LWTENCENA Ta HANEXHOI
PO3ETKW 3MEHLLYE PU3NK YPAKEHHSA ENEKTPUUHUM
CTPYMOM.

» YHUKaiiTe KOHTAKTY YaCTHH Tina i3 3a3eMNeHnMH
NOBEePXHAMH, K Hanp., Tpy6amu, batapeamu
onaneHHA, NNUTaMH Ta XONOAUNbHUKaMK. Konu Baiue
Tino 3a3emneHe, icHye 36inbleHa Hebeaneka ypaxeHHs
€NEKTPUUHNM CTPYMOM.

» 3axuwaiTe npunag Big aouly i Bonoru. MonaaaHHsa Boau
B eNekTponpunag 30inbllye pUauK ypaxeHHs
€NEKTPUUHNM CTPYMOM.

» He BuKopHCTOBYiiTe Kabenb ANnA nepeHeceHHs
eneKTponpunagy, niasilyBaHHA a60 BUTAryBaHHA
wrencens 3 po3eTku. 3axuiwaiite kKabenb Bif Tenna,
onii, FOCTPHX KPaiB Ta AeTanei npunaay, Wwo
pyxaioTbca. MolkomkeHui abo 3akpyueHni kabenb
36i/bLLYE PUBMK YPAKEHHA €NIEKTPUUHUM CTPYMOM.

» [inA 30BHiLHiX pobiT 060B’A3KOBO BUKOPUCTOBYHTE
NHLLEe TaKWi NOAOBXKYBaY, L0 NPHAATHHI ANA
30BHilWLHiX PobiT. BUKOPHUCTaHHA NOJOBXYBAY], LU0
PO3pax0BaHWH Ha 30BHiLLHI PObOTH, 3BMEHLLYE PU3NK
YPKEHHA €NEKTPUUHUM CTPYMOM.

> AKL0 He MOXKHa 3an06irTH BUKOPUCTaHHIO
eneKTPonpHnagy y BONoromy cepefoBuiLj,
BUKOPUCTOBYITE NPUCTPiH 3aXUCHOr0 BAMKHEHHA.
BWKOpKMCTaHHSA NPUCTPOIO 3aXMCHOTO BUMKHEHHS
3MEHLLYE PUINK YPAKEHHA ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

be3neka noaen

» ByabTe yBaXXHUMHM, ClifKY#HTe 3a THM, Lo Bu pobute,
Ta Po3CyANHBo NoBoAbTECA Nig yac pobotn 3
enekTponpunagom. He kopucryiTeca
eneKTponpunagom, AKwwo Bu cromnexi abo
3HaxoAMuTeCA NifA Ai€l0 HAPKOTUKIB, CNIUPTHUX HanoiB
a60 nikiB. MUTb HeYBAXXHOCTI NPH KOPUCTYBaHHI

€NeKTPONp1Naa0M MOXe NPU3BECTU 1O CEPHO3HUX TPABM.

» Bpsaraiite ocobucTe 3aXHCHe COPAAKEHHA Ta
060B’A3KOBO BAAraNiTe 3aXMCHi OKYNApH. BasraHHa
0c0ob1CTOro 3aXMCHOT0 CNOPAMKEHHS, AIK HANp., — B
3aNeXHOCTI Bif BUAY pobiT — 3aXMCHOT MacKH, cneLBayTTa,
LL{0 He KOB3AETbCA, KAaCKM Ta HaBYLLHMKIB, 3MEHLLYE PU3UK
TPaBM.

> YHHKaiiTe BANaAKOBOr0 BMHKaHHA. Mepw Hix
BBiMKHYTH eNeKTponpunag B enektpomepexy abo
nip’eaHaTH akymynaTopHy 6atapeto, 6paTn Horo B pyku
a6o nepeHOCHTH, BNEBHITbCA B TOMY, L0
eneKTPonpHnaz BUMKHYTHH. TPUMaHHSA NanbLa Ha
BUMMKaui Mif yac NepeHeceHHA enekTponpunagy abo
NiAKNIOUEHHS B PO3ETKY YBIMKHYTOrO NpUnagy Moxe
NPHU3BECTHM [0 TPABM.

» Mepep TMM, AK BMHKATH eNneKTponpunag, npubepirb
HanarofpKyBanbHi iHCTPYMEHTH Ta raiKoBHI KNKoY.
MepebyBaHHaA HanaroyKyBanbHOro iHCTPyMeHTa abo
KNnoua B YaCTHHi Npunaay, Lo 00epTaETbes, MoXe
NPU3BECTM 10 TPABM.

> YHHKaiiTe HenpUpPOAHOro NonoXeHHA Tina. 36epiraiite
CTiliKe NONOXEHHA Ta 3aBXAH 36epiraiTe piBHoBary.
Lle no3BonuTb Bam Kpallle 3bepirat KOHTPONb Haf
€/1EKTPONPUIAZOM Y HECTIOZiIBAHUX CUTYaLLAX.

» Bpsaraiite npuaatHuii oaar. He Badraiite npoctopuii
opAr Ta npukpacu. He nigcraenaiite Bonoccs, ogar 1a
pyKaBuui A0 AeTanei npunagy, wWwo pyxatotbes. [po-
CTOPU¥ OAAr, I0BTe BONOCCA Ta IPUKPACH MOXYTb
MnoTpanuTH B A€Tani, L0 PyXatoTbCs.

» AKLL0 iCHYE MOXNMBICTb MOHTYBATH NKU-
NoBiACMOKTYBanbHi abo nunoynoBnioui NPUCTPoi,
nepekoHaiitecs, 106 BoHH 6ynu fo6pe nig’eAHaHi Ta
NpaBUNbHO BHKOPHUCTOBYBANUCA. BUKOPUCTaHHA NUNO-
BiICMOKTYBa/IbHOTO NPUCTPOI0 MOXKE 3MEHLUMTH
Hebe3neku, 3yMOBNEHi NMOM.
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MpaBunbHe NOBOJKEHHA Ta KOPUCTYBAHHA

eneKkTponpunasamu

» He nepeBaHTaxxyite npunag. Bukopucroyire Takuit
npunag, Wwo cneyianbHo NPU3HaueHKik ANA BignoBigHOT
poboTH. 3 NpuaaTHUM NPUNALOM B 3 MEHLLIUM PU3HUKOM
OTPUMAETE KpalLli pe3ynbTath pobotu, AKio byaete
npaLoBaTv B 3a3HaUEHOMY [ianasoHi NOTYXHOCTI.

» He kopucTyiiTecs eneKTPonpUnagaoM 3 NoLKOmKEHHM
BUMMKaueM. Enektponpunag, AKWit He MOXHa YBIMKHYTH
abo BUMKHYTH, € HebeaneuHum i Horo Tpeba
BiAPEMOHTYBATH.

» lepep TM, AIK perynioBatH wWwo-Hebyab Ha npunagi,
MiHATH NpUNaaAnA abo xoBaTH Npunag, BUTATHITL
wTencenb i3 po3eTku Ta/abo BUTATHITL aKyMyNATOPHY
6arapeto. Lli nonepemxyBanbHi 3axoau 3 TexHik1 beaneku
3MEHLLYIOTb PU3NK BUNAAKOBOTO 3aMyCKy npunagy.

»> XoBa#Te enekTponpunaau, AkuMu Bu came He
KOPHUCTYETECD, Bif Aiteil. He no3eonaiite
KOPHCTYBATHCA €NeKTPONPUNazoM ocobam, Lo He
3Haiomi 3 ioro po6oToto abo He uMTanu Li BKasiBku. Y
pasi 3aCTOCYBaHHA He0CBIAUEHUMM 0cobamu npunaau
HecyTb B cobi Hebesneky.

» CrapaHHo fornspaiite 3a eneKTponpunagom.
Mepesipsiite, wob pyxomi aetani npunagy
6e3poraHHo NpawoBany Ta He 3aifanu, He bynu
NOWKOAKEHUMH ab0 HaCTINbKK NOLWKOAXKEHUMH, 106
Lie MOTNO BNNHHYTH Ha (PYHKLiOHYBaHHSA
enektponpunagy. MowkoaxeHi aetani Tpeba
Bi\DEMOHTYBaTH, NepPLL HiXK KOPUCTYBATUCA HUMU
3HOB. Benuka KinbKicTb HELLLACHWX BUNaAKIB
CMPHUUMHAETLCA NOraHUM [JOTNAAOM 3a
€neKTPONpUnaZamu.

» TpumaiiTte pisanbHi iHCTPYMEHTH HarOCTPEHUMHU Ta B
uucToTi. CTapaHHO AOMNAHYTI Pi3anbHi iHCTPYMEHTH 3
TrOCTPWM Pi3anbHUM KPAEM MEHLLE 3aCTPAIoTh Ta Neriui B
ekcnnyarauji.

» BukopucroBy#iTe eneKTponpunaa, npunaganA o Hboro,
poboui iHCTPYMeHTH T.i. BiANOBIAHO A0 LMX BKa3iBOK.
BepiTb 10 yBaru npu LiboMy yMoBH poboTH Ta cne-
uudiky BUKOHYBaHOT poboTH. B1KOpUCTaHHSA
€NeKTPONpPUNagiB 41A PobiT, AnA AKUX BOHK He

nepeadaueHi, MoXe NPU3BECTH 10 HEDE3MEUHNX CUTYaLLiA.

Cepsic

» BippasaiTe CBill npUNag Ha PeMOHT Nulle
KBanichikoBaHUM (haxiBLAM Ta NHULLE 3 BAKOPHUCTAHHAM
OpHriHanbHHUX 3anYacTuH. Lle 3abeaneunts 6eaneuHictb
npunaay Ha A0Brui uac.

Bka3iBKHM 3 TeXHiku 6e3neku ana nob3ukis

» Mpu pobotax, konu po6oumi iHCTPyMEHT Moxe
3auenuTH 3aX0BaHy eneKTponpoBoAKy abo BnacHui
LIHYP XXUBNEHHH, TPUMaIiTe eNeKTPOIHCTPYMEHT 3a
i30NboBaHi pyKOATKM. 3auenneHHs NPoBOAKH, L0
3HAXOAMTBCA Nif HANPYTOk0, MOXE 3apPAIKYBATH TAKOX i
MeTaneBi UaCTUHM IHCTPYMEHTY Ta NPU3BOANTH O
YPaXXEHHS €NEKTPUUHWM CTPYMOM.
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» He nigcraBnsiite pyku B 30Hy po3nunioBaHHa. He
bepiTbca pykoto nig 06pobntoBaHoto AeTannio. KoHTakT
3 MUNKOBMM NONOTHOM UPEBATHH NOPaHEHHAM.

» MipsoabTe enekTponpunag Ao obpobnioBaHoi getani
TinbKH YBIMKHYTHM. [1p1 3aCTPABAHHI €NeKTpONpUnasy B
06pobntoBaHii feTani icHye Hebeaneka BiacKaKyBaHHs.

» Cnigky#Te 3a TUM, W06 Nip yac po3nMNioOBaHHA ONOPHa
nnuta 6 gobpe npunarana Ao 3aroToBkHM. [py nepekoci
MUNKOBE NMONOTHO MOXe Nepenamatics abo NpUsBoaUTH
[0 BifiCKaKyBaHHA npunagy.

» Micna 3aBepLueHHn pobouoi onepauii BAMKHiTb
€NeKTPonpunaa; BUTATYTe NUNKOBE NONOTHO 3
npopi3y N1ie nicns Toro, AK eneKTponpunag,
3ynuHUTbCA. LM BY YHUKHWTE BificKaKyBaHHA
eneKkTponpunagy i 3moxete 6e3neuHo NoKNacT1 Horo.

» BukopucTOBY#TE NHULLE HEMOLIKOAXEHI, be3a0raHHi
NUNKoBi NonoTHa. [orHyTi abo 3aTynneHi nMNKoBi
MONOTHA MOXYTb NEePeNaMaTcA, HEraTUBHO BNIIMHYTH Ha
fAKiCTb po3nuny abo CMPUUMHKTH PUKOLLET.

» MMicnA BUMKHEHHA He ranbmyiiTe MUNKOBE NONOTHO
HaTUCKYBaHHAM 360Ky. AZKe Lie MOXe NOLIKOAUTHA
NWUAKOBE NMO/IOTHO, NepenamaTty 1oro abo NpusBecTM o
Bi[ICKaKyBaHHS.

» [ins 3HaxoAXXeHHA 3aX0BaHMX B CTiHi Tpyb abo
€NeKTPONPOBOAKH KOPUCTYHTECA NPUAATHUMU
npunagaamu abo 3BepHiTbCA B MicLieBe NiANPHEMCTBO
€eneKTpo-, ra30- i BOAONOCTaYaHHsA. 3auen/eHHs
€N1eKTPONPOBOAKM MOXE NPM3BOAMTH [0 MOXEXi Ta
YPXKEHHA ENEKTPUUHAM CTPYMOM. 3auenneHHs rasoBoi
TpYbM MOXe NprU3BOAMTH 10 BUOYXY. 3auenneHHs
BOZI0NPOBOAHOI TPYbU MOXXe 3aBAaTH LWKOAY
MartepianbHUM LiHHOCTAM abo NPU3BECTH 1O YpaXKeHHA
€NEKTPUUHUM CTPYMOM.

» 3akpinntoiite 06pobnioBaHuii MaTepian. 3a 10NOMoro
3aTUCKHOTO NPUCTPOIO abo newjat 0bpobnioBaHmit
Martepian (ikCyeTbCa HaflifHiLLe HiX NPU TPUMaHHI HOro B
pyui.

» lepen TMM, AK NOKNACTH eNeKTPONpPHUNaa, 3aueKaire,
NOKH BiH He 3yNUHUTLCA. Ake pobounil iIHCTpyMEHT
MOJXXe 3auenuTuCA 3a LLo-Heby b, LU0 NpU3BeLe 40 BTPaTH
KOHTPOIO Hai NeKTPONPUNAAOM.

Onuc npoayKry i nocnyr

Mpouutaiite BCi 3acTepexxeHHs i BKa3iBKH.
HenoTprUMaHHA 3acTepexeHb i BKa3iBOK MOXe
NPU3BECTH 10 YPKEHHA ENEKTPUUHNM
CTPYMOM, NOXeXi Ta/abo cepio3HNX TPaBM.

Mpu3HaueHHAa npunapy

Mpunag npu3HaueHu AnA Po3nUNIOBaHHA JePEBUHH,
nnacTMacu, MeTanis, Kepamiku i ryMu i NpONUNIoBaHHs
OTBOPIB B LiUx MaTepianax. BiH 403BONAE 3AiACHIOBATH AK
PiBHi, TaK i 3aKpYrneHi NPONKAK 3 KyTOM Haxuny Ao 45°.
[loTpumy#Tech peKoMeHAaLLiM CTOCOBHO BUKOPUCTOBYBAHUX
MUNKOBUX NONOTEH.
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306paxeHi KOMNOHEHTH

Hymepauis 306paxeHnx KOMMNOHEHTIB NOCUNAETbCA HA

30bpaeHHsA eNekTPONpPHUNaay Ha CTOPIHL 3 ManioHKOM.
1 ®ikcarop BUMMKaua

Bumukau

BincMoKTyBanbHui WnaHr*

ButaxHWi natpybok

MarasuH nUnKoBKX NONOTEH

OnopHa nnuta

Baxinb AnA BCTaHOBNEHHS MAaATHUKOBUX KONMBaHb

BuMKKay NpuCTPOIO A1A 3AYBaHHA CTPYXKKU

KpuLuka cuctemu BiCMOKTYBaHHs

Llokonb Ana KOHTPONIO NiHii PO3NUNIOBAHHA
«Cut Control»

O oo~NOOGhA, WN

[y
o

11 BikoHLe Ans KOHTponio NiHii posnunioBaHHa «Cut Control»
12 PykosATKa (3 i30/1b0BaHOI NOBEPXHEID)
13 THi3po nig nUNKkoBe NONOTHO

14 HanpamHu#i ponuk

15 [unkoBe NoNoTHO*

16 3axucT Big BUPMBAHHA MaTepiany*

17 KpinneHHa ana npunapnA

18 3axucr Big TOpKaHHA

19 TBuHT

20 Llkana KyTiB Haxuny

21 lo3Hauka po3nunioBaHHa 0°

22 lo3Hauka po3nunioBaHHaA 45°

*3o6paxeHe abo onucaHe npunaaas He BXOAUTb B CTAHAAPTHUI
obcar nocraeky. MoBHMit acopTHMeHT Npunaaas Bu 3Haiigete B
Hawi# nporpami npunapan.

TexHiuHi paHi
No63uk PST750PE  PST800PEL PST8000PEL PST 8500 PEL
ToBapHuit Homep 3603CA05.. 3603CA01.. 3603CA01.. 3603CAO1..
KoHTponb niHii poanunioBanHa «Cut Control» - ) o )
Perynatop uacTotu xogis ° ° ) )
MaATHMKOBI KONMBAHHSA [ ® ° °
HoM. cnoxwuBaHa noTyxHicTb Br 530 530 530 530
Kopu1cHa noTyxHicTb Br 290 290 290 290
YacToTa XoAliB Ha X0nocToMy X0y ng xaun. ! 500-3000 500-3000 500-3000 500-3000
Benuuuna nigiomy MM 20 20 20 20
Makc. rnbuHa posnunioBaHHA
- [epeBuHU MM 75 80 80 85
~ anoMiHilo MM 12 12 12 12
- crani (HenerosaHoi) MM 5 5 5 5
KyT po3nuntoBaHHs (niBopyu/npasopyu),
MaKc. ° 45 45 45 45
Bara BignosigHo no
EPTA-Procedure 01/2003 Kr 1,9 1,9 1,9 1,9
Knac 3axucry [O/u [O]/11 O/1 [O]/11

MapameTpu 3a3HaueHi ans HoMiHanbHoi Hanpyru [U] 230 B. Mpu iHWKX 3HAUEHHAX HANPYTH, a TAKOX Y CNeuudiuHoMy Ana KpaiHi BAKOHaHHi MOX/WBI

iHWi napameTpu.

InchopmaLis wogo wymy i Bibpauii

3HaueHHs 3ByKOBOI eMicii 0TpMMaHi BiANOBIAHO A0
EN60745-2-11.

OuiHeHn# Ak A piBeHb 3BYKOBOTO TUCKY Bif npunagy, Ak
NpaBu1no, CTaHOBMTb: 3BYKOBE HaBaHTaxeHHA 85 1B(A);
3BYKOBA NMOTYXHiCTb 96 AB(A). Moxnbka K =3 ab.
Bpsaraiite HaBYLWIHUKK!

CymapHa Bibpalis a, (BEKTOpHa CymMa TpboX HanpAMKIB) Ta
noxubka K BuaHaueHi BignosigHo ao EN 60745:
PO3NUNIOBaHHA IeDeBOCTRYKKOBMX MKT: ay, = 13 M/c?,

K=3m/c?,
2

PO3NWMIOBaHHA MeTaneBUX NACTIB: a, =7 m/c, K=1,5m/c2

3a3HaueHui B LMX BKasiBkax piBeHb BibpaLji byB BU3HaueHu#
3a npoveaypoto, Bu3HaueHoto B EN 60745; Heto MOXxHa
KOPUCTYBATMCA ANA NOPIBHAHHA €NEKTPOIHCTPYMEHTIB. BiH
NPUAATHUA TaKOX | ANA NonepeaHboi OLiHKK BibpauiiiHoro
HaBaHTAXEHHA.

3a3HaueHui piBeHb BibpaLii CTOCYETbCA rONOBHUX POBiIT, ANnA
AKMX 3aCTOCOBYETbCA enekTponpunad. OgHak npu
3aCTOCYBaHHi €NeKTPOIHCTPYMEHTY A iHLWKMX pobiT, poboTi 3
Pi3HAM Np1NaazAM abo 3 iHWKUMK 3MiHHUMK POBOUUMM
iHCTPYMeHTaMK1 abo Npy He[oCTaTHLOMY TEXHIUHOMY
obcnyrosyBaHHi piBeHb BibpaLii Moxe byTH iHWwuM. B
pesynbTari BibpaljiiHe HaBaHTaXXEHHS NPOTATOM BCbOTO
iHTEpBany BUKOPUCTAHHA NPUNafy MOXe 3HaUHO 3pOoCTaTH.
[lns TouHOI OLiHKM BibpaLiHHOro HaBaHTaXeHHA Tpeba
BPAXOBYBATH TAKOX i IHTEPBANM YaCy, KONW NPUNaZ BUMKHYTHI
abo, xou i yBIMKHYTHIA, ane came He B pobori. Lie Moxxe 3HauHO
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3MeHLUKTH BibpaLiliHe HaBaHTAXXEHHS NPOTArOM BCbOrO
iHTepBany BUKOPUCTaHHA NpUnagy.

BuaHauTte nopnatkosi 3axoau beaneku ans 3axucty Bif Bibpauii
Npawotoyuoro 3 NpUIazoM, AK Hamp.: TeXHiYHe 06CnyroByBaHHA
eneKTponpunaay i poboumx iHCTPYMEHTIB, HarpiBaHHA pyK,
OpraHisauia pobounx npowecis.

3asBa npo BignoBiAHicTb C €

Mw 3aaBnsAeEMo nif Halwy oqHo0coboBY BiANOBIAANbHICTD, WO
ONUCaHNA Y PO3AiNi «TexHiuHi AaHi» NPOAYKT BiANOBIAAE YCiM
BinnoBinHUM nonoxeHHam [upektus 2011/65/EU,
2014/30/EU, 2006/42/EC, BKNtouatouu ix 3MiHu, a Takox
HacTynHum Hopmam: EN 60745-1, EN 60745-2-11.
TexHiuHa jokymeHTaLjia (2006/42/EC):

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

e To i e

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 24.09.2014

MoHTax

» Mepep byab-AKUMU MaHINYNALIAMKU 3 eneKTponpuna-
[AOM BHTATHITD WITENCenb 3 PO3eTKH.

MoHTax/3amMiHa NMNKOBOro NONOTHa

» [InA MOHTaXKy NMNKOBOrO NONOTHA BAATaiTe 3aXUCHi
pykaBuui. TopkaHHsA 0 NUAKOBOIO NONOTHA UpeBaTe
NOPaHEHHAM.

Bubip nunkoBoro nonotHa

Ornag pekoMeHA0BaHKX MMNKOBMX NOMOTEH By 3HaligeTe B
KiHLU LjieT iHCTPYKUiT. BUKOpUCTOBYHTE NMLLE NMNKOBI NONOTHA
3 OHOKYNAUKOBMM XBOCTOBHMKOM (T-XBOCTOBHKOM) abo
yHiBepcanbHUM xBocToBukoM 1/4" (U-xBocTosukom). Mun-
KOBE MOMOTHO He NOBUHHE DYTH JOBLUMM, aHiX Lie HeobXigHO
[NA 3aNNaHOBaHOro NPopi3y.

[Ina nponuntoBaHHA BY3bK1X PafliyciB BUKOPUCTOBYHTE
BY3bKi MUNKOBI NONOTHA.

MouTax nunkoBoro nonotHa (aue. man. A1)

» Mpounwaiite XBOCTOBMK NUNANBHOIO NONOTHA Nepes
BCTPOMAEHHAM. 3abpyHEeHUH XBOCTOBUK HE MOXHA
HaAiMHO 3aKPINUTK.

3a HeoDXiAHICTIO 3HIMITb KPULLKY 9 (aMB. «KpuLliKay).

[igHimiTb rHi3go nig nunKose NonotHo 13 B HaNpAMKY CTPINKK

yropy. Bctpomitb nunkoBe nonotHo 15 3ybamu B HanpsAMKy

PO3NUMIOBaHHA 10 YNOPY B rHi3A0 Nif NMNKoBe NOMoTHO.

Mig uac MOHTaXy NMNKOBOTO MOMOTHA CAIAKYHTE 33 TUM, 1106

TUNbHAUI BiK NUNKOBOrO NONOTHA 3aMLLOB Y KaHaBKY

HanpAMHoOro ponuka 14.

» lNepeBipTe MiLHiCTb NOCAAKK NUNKOBOIO NONOTHA.
IunKoBe NONOTHO, WO He 3adhikcyBanocs, MoXe BUNACcTH i
nopaxuTH Bac.
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BuiiMaHHA NMNKOBOro NoNoTHa (aue. man. A2)

[TigHIMITb rHI3[O Mig NMNKoBE NONOTHO 13 B HANPAMKY
CTPINKK yropy i BUTATHITb NMNKOBE NONOTHO 15.

AKLLO NpY BUAMAHHI NUNKOBE NONOTHO 3aKNUHWNO,
YCTaHOBITb MaKCMManbHY KinbKicTb MAasTHUKOBMX KONMBaHb
32 [I0NOMOrot0 BaXena 7 i 3nerka NpUTUCHITb rHi3ao nig
nunkoBe nonotHo 13 ynepen (Makc. Ha 2 MM).

Mara3uH nunKoBux nonoteH (aue. man. B)

(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

B marasuHi nunkoBux nonoteH 5 moxHa 3bepiratn o 6
NMUNKOBUX NONOTEH A0BXHWHOW A0 110 Mm. Knagite nunkoBi
MONOTHa 3 XBOCTOBUKOM OfJHOKYNaukoBoro Tuny (3 T-xBoc-
TOBUKOM) B niepefbaueHe Ans Lboro 3arn1bneHHs B MarasuHi
NMUNKOBWX NONOTEH. B HbOMY € MicLie AnAl TPbOX MUAKOBMX
NOMOTEH, PO3TALIOBAHNX OAHE HA, OAHUM.

3aKpuitTe MarasuH NUNKOBKMX MONOTEH i 3aCYHbTE Oro 0
yMnopy B OTBIP B ONOPHiA NuTi 6.

3axucr Big BUpMBaHHA MaTepiany (aue. man. C)

3axucT Bif BUpKUBaHHsA MaTepiany 16 (mpunaaan) 3anobirae
BMPHBAHHIO NOBEPXHi iePEBUHM NPU PO3MUNIOBAHHI. 3aXuCT
Bifl BUPMBAHHS MaTepiany MOXe 3aCTOCOBYBATUCA NULIE NPU
BMKOPHMCTaHHi NEBHUX TUMIB MUNKOBOrO NOMOTHA i NULLE NPK
KyTi po3nuntoBaHHs 0°. py po3nunioBaHHi 3 3aXMCTOM Bif
BUPUBAHHA MaTepiany onopHy NNuTy 6 He MOXHa NepecyBaTh
Hasap /1A po3nuntoBaHHsA bNn3bKo KONo Kpato.

BcTpomiTb 3ax1CT Big BUpMBaHHA Matepiany 16 3Hu3y B
OMOPHy NAuTy 6.

KoHTponb niHii poanunioBaHHsa «Cut Control»
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

KoHTponb ninii poanuniosanHa «Cut Control» no3sonse Bectu
€NeKTPONpPUnag TOUHO Y340BX NO3HAUEHOT HA 3aroToBL MiHii
po3nunioBaHHA. B komnnekt «Cut Control» BXOAUTb BiKOHLE
11 3 no3Haukamu AnsA po3nuoBaHHA Ta Lokonb 10 ans
3aKpiNMeHHA Ha enekTponpunagi.

3akpinneHHs «Cut Control» Ha onopHiii nauTi

(auB. man. D)

3atucHiTb BikoHue «Cut Control» 11y kpinneHHsx wokona 10.
MoTiM 3nerka CTUCHITb LLOKONb i jalTe HOMY YBIHTH B
3auenneHHs B KpinneHHi ana npunaaasa 17 Ha onopHin naui.

BigcMOKTYBaHHA NUNY/THPCH/CTPYXKKH

» [1n Takux MaTtepianis, AK Hanp., NakogapboBKUX NOKPUT,
L0 MICTATb CBMHELb, AAKNX BUAIB lePEBUHU, MiHEPaNiB i
MeTany, Moxe byTu HebeaneuHum Ana 3LopoB’s.
TopkaHHa abo BAMXaHHA MUY MOXe BUKNMKaTKH y Bac abo
y 0Ci0, 1|0 3HaX0AATbCA NOBNKU3Y, anepriuxi peakLiiita/abo
3aXBOPIOBAHHS AUXANbHUX LAAXIB.

MNeBHi BUAM NUNYy, Ak Hanp., aybosuit abo bykoBuit nun,

BBAXQIOTbCA KaHLEPOreHHUMU, 0COBNMBO B CMONYUEHHI 3

nobaekamu ans 06pobku aepeBrHH (xpomar, 3acobu ans

3aXUCTY IepeBUHH). MaTepianu, Lo MicTATb asbecr,

[N103BONAETbCA 06PObNATH NKLLE CcriewianicTam.

— 3a MOXNHBICTIO BUKOPUCTOBYHTE NPUAATHWN ANs
martepiany BifiCMOKTYBaNbHWUI NPUCTPIN.

- Cniaky#Te 3a 40bpot0 BEHTUNALIEI Ha PObOUOMY MicLli.
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- PekomeHayeTbcA BAAratM pecnipatopHy Macky 3
inbTpom Knacy P2.
[oaepxxynTecs NPUNUCis LWoao 0bpobntoBaHux
Marepianis, Wo AitoTb y Balwii KpaiHi.
» YHuKaiiTe HaKONWUEHHSA NUny Ha pobouomy micui. Mvn
MOXe Nerko 3aumaTuca.

Kpuwka (gus. man. E-F)

(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

MepLu HiX Nig’eaHaTH eNeKTPONPHUNaA 10 CUCTEMH
NUNOBIACMOKTYBaHHA, MOHTYITE KPULLKY 9.

HapniHbTe KPULLKY 9 Ha eneKTPONPUNAZ TakUM UMHOM, LLI0D
CepefiHe KpiNneHHA Ha 3aXuCTi Bif TopkaHHs 18 i obuasa

30BHILLHI KPiNAEHHA 3aLUNKM y 3auen/ieHHA B 0TBOpaX Kopnycy.

[ns pobiT 6e3 BifCMOKTYBaHHS NUNY i ANA PO3NMMIOBaHHA i3
CKOCOM KpaiB 3HiManTe KpULLKY 9. [1NA LibOro CTUCHITb KPULLIKY
Ha PiBHi 30BHILLHiX KpinneHb, NOTArHITH ii ynepen i 3HiMiTb.
Mip’epHaHHA CUCTEMH NUNOBIACMOKTYBaHHA

HapiHbTe BiACMOKTYBanbHWI WwnaHr 3 (Npunanan) Ha
BUTAXXHWN NaTpybok 4. Mig’eaHainTe BinCMOKTYBanbHUi
wnaHr 3 Ao nunococa (npunaans). Mepenik nunococis
MiCTUTbCA B KiHLi L€l iIHCTPYKLT.

MpucTpil Ang 3ayBaHHA CTPYXKKK Tpeba BUMKHYTH, AKLLO Bu
nia'eAHany NUNoBIACMOKTYBaY (auB. «[TpuUcTpii ans
3[1yBaHHA CTPYXKH»).

MunoBiacMOKTyBau NOBMHEH DyTH NpUAATHM 1A poboTH 3
0bpobnioBaHuM MaTepianom.

[lnA BincMOKTYBaHHA 0COBNMBO LIKIANMBOrO ANA 3OPOB'A,
KaHLeporeHHoro abo cyxoro nuny noTpibHui cneuianbHui
NUNOBIACMOKTYBau.

Pobota

Pexxumu poboTu

» Mepep byab-AKMMU MaHINYNALIAMM 3 eneKTponpuna-
[OM BUTATHITb WITENCENb 3 PO3ETKH.

HacTpoloBaHHA MaATHUKOBHX KONMBaHb

MasATHHK, 1110 Ma€ YOTUPU CTYMEHI HACTPOKOBAHHA, 103BONAE
NPUBOAMTH LIBKAKICTb PO3MUMIOBAHHA, MOTYXHICTb Ta
PUCYHOK Y BiANOBIAHICTb A0 0bpobntoBaHoro Marepiany.

3a I0NoMOroto Baxensa 7 MOXHa PerynioBaTi MasTHUKOBI
KONWBAHHA TaKoX i Nia uac poboTu.

0 6e3 MaATHMKOBHX KONWBaHb
— 3 HEBENUKUMU MAATHUKOBUMU
KONMMBaHHAMU
_— 3 Cepeﬂ,HiMM MaATHUKOBUMU
KONMUBAHHAMU
| ] 3 CUNbHUMU MaATHUKOBUMU
KONMMBaHHAMU

OnTUManbHUi CTYNiHL MAATHUKOBMX KONWBaHb MOXHA

BM3HAUMTH LLNAXOM NPAKTMUHKX BUNpobyBaHb. MpH Libomy

3BaXaKTe Ha Taki nopaau:

- UuM rnagkituoto i umcTioto Mae byTi KpoMKa 3pisy, TMM Ha
HWXXUWH CTYNiHb TPeba BCTAHOBNIOBATH MAaATHUKOBI
KONWBaHHA abo B3arani BAMKHYTH iX.

— Tpu 0bpobLi TOHKMX MaTepianis (Hanp., )epcTi)
MaATHUKOBI KONMBAHHA Tpeba BUMKHYTH.

- Tpu 0bpobui TBepaMx MaTepianis (Hanp., cTani)
BUMMKaWTe MaATHUKOBI KOMMBAHHA.

- B M’AKuX MaTepianax i npu po3nunioBaHHi JepeBUHH 3a
HanpPAMKOM AepeBHKUX BONOKOH MOXXHA NpaLioBaTv 3
MaKCMManbHAMMU MAATHUKOBUMM KONMBAHHAMM.

BcTaHoBneHHs KyTa Haxuny (aus. man. G)

[nA BCTaHOBNEHHSA KYTiB Haxuny 1o 45° onopHy nnuty 6
MOXHa HaxMnATM NpaBopyy abo niBopyu.

Mpu PO3NUALOBaHHI Mif HAXMNOM KPULLKA 9 i 3aXKCT Bif
BUPUMBaHHA Matepiany 16 He BUKOPUCTOBYHOTHCA.

3a HeobXiaHICTIO 3HIMiTb KpULLKY 9 (AuB. «KpHLiKa»,

cTop. 42) i 3HIMiTb 3aXUCT Bif BAPMBaHHA MaTepiany 16 (aus.
«3axuCT B BUPMUBAHHA MaTepiany», cTop. 41).

BWTArHITH MarasuH NUAKoBKX NONOTEH 5 3 oNopHoi NUTH 6
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL).

Bignyctitb rBMHT 19 i TPOXM NOCYHbTE OMOPHY NAKTY 6 B
HanpsMKY BUTSXKHOTO naTpybka 4.

[lnA BCTaHOBNEHHA TOUHOTO KyTa Haxuny Npasopyu i NiBopyy
Ha OnopHin nnuTi nepenbaueHi Toukw dikcauii Ha 0°, 22,5°i
45°, Haxunitb onopHy NnuTy 6 B HE0bXiaHE NONOXeHHA, Ko-
PUCTYIOUMCD LWKaoko 20. IHLWI KYyTH HaXMy MOXHaA
BCTAHOBMTH 32 JONOMOTOK KYTOMipa.

MNicns yboro NOCYHbTE ONOPHY NNUTY 6 40 YNOPY B HANPAMKY
NUNKOBOTO NnonotHa 15.

3HOBY 3aTArHITb rBUHT 19.

KoHTponb niHii po3nunioBaHHA NP1 po3NUNIOBaHHi Nip,
Haxunom

21 11 10 6

[lnA KOHTPONIO NiHiT PO3NUAOBAHHA HA BIKOHL AnA

«Cut Control» 11 € nosHauka 21 gns po3nuntoBaHHs Nig
npsmMum Kytom 0°Ta No oAHir nosHauui 22 ans
PO3MUNIOBAHHA Nif NPaBMM Ta NiBUM KyToM 45° BiinoBiaHo
[0 WKanw 20.

KyT po3nunioBaHHs B Mexax Mix 0°i 45° BU3HauaeTbes
NponopLiiHO. Mo3HauKy MOXHa A0LATKOBO HAHECTH HA
BiKOHLLi ana «Cut Control» 11 MapKepoM, L0 CTUPAETbCA, i
MoTiM 3HOBY CTEPTH.

LL{ob gocArTM TOUHKX pe3ynbTartiB PO3NUIOBaHHS,
PEKOMEHAYETLCA CNoYaTKy 3pobuUTH NPobHe PO3NUMIOBAHHA.
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MepecyBaHHa onopHoi nnuty (auB. man. G)

[lna po3nunioBaHHA 6NKM3bKO KOMO Kpato onopHy nauTy 6
MOXXHa NepecyHyTH Ha3ap,.

Bignyctitb rBuHT 19 i noTArHITH 0ONopHy nnuTy 6 [0 ynopy B
HanpAMKY BUTAXHOTO natpybka 4.

3HOBY 3aTArHITL BUHT 19.

Po3nunioBaHHA i3 3MiLLEHO ONOPHOK NAKUTO0 6 MOXNHBE
nuLwe nig kytom 0°. Kpim Toro, He 403BONSETLCA
BMKOPHCTOBYBATH KOHTPONb NiHil po3nunioBaHHs «Cut Control-
» 3 Llokonem 10 Ta 3aXMCT Bif BUpHUBaHHA MaTepiany 16.

TMpucTpiii ANA 3ayBaHHA CTPYXXKH

IoTOKOM NOBITPA 3 NPUCTPOIO N1A 3[yBaHHS CTPYXKKK 8
MOXHa 3yBaTH CTPYXKKY 3 NiHii PO3NMNIOBAHHS.

BMHKaHHA NPUCTPOLO ANs 3ayBaHHA
CTPYXKH:

IMpu poboTi 3 1epeBUHOID, NNACTMACOH
TOLLIO i3 3HIMaHHAM BENMKOI KiNbKoCTi
CTPYXXKM NOCYHbTE BUMUKau 8 B
HanpSAMKY BUTAXHOTO natpybka.

BWMKHEHHS NPUCTPOLO ANs 30yBaHHs
CTPYXKH:

Mpw poboTi 3 MeTanom, a Takox 3
nif'e[HaHUM NUNOBIACMOKTYBauEM
NoCyHbTe BUMMKaU 8 B HanpsAMKY
NMWNKOBOrO NONOTHA.

o

3

Mouatok pobotu

» 3BaxaiiTe Ha Hanpyry B mepexi! Hanpyra mxepena
CTpyMy NOBHHHa BiANOBIAATH 3HAUEHHIO, L0
3a3HaueHe Ha Tabnuuui 3 xapaKTepuCTMKaMK
enekTponpunagy. Enekrponpunap, wo pospaxoBaHui
Ha Hanpyry 230 B, MoXe npawloBaTH TaKOX i NpK
2208B.

BMHKaHHA/BUMHKaHHA

3 MipKyBaHb 3a0LLa[PKEHHA ENEKTPOEHEPTiT BMUKaiTe
€NEKTPOIHCTPYMEHT NiuLLIe ToAi, Konu By 3bupaeTech
KOPUCTYBATUCA HUM.

LLlo6 yBiMKHYTH enekTponpunag, HaTUCHITb HA BUMUKaY 2.

LLlob 3adikcyBaTH BUMMKAU 2, TPUMAKTE HOTO HATUCHYTUM i
nocyHbTe (hikcatop 1 npaBopyy abo nisopyu.

LLlob BUMKHYTH enekTponpunag, BianycTiTb BUMUKaY 2.
AKILO BUMMKAY 2 3achiKCOBAHMIA, COUATKY HATUCHITb Ha
HbOrO i NOTIM BIANYCTITb HOTO.

PerynioBaHHA yacToTH XofiB

36inbLLeHHAM ab0 3MeHLLIEHHAM CUNW HAaTUCKYBaHHA Ha
BUMMKaU 2 MOXXHA NNABHO PerynioBaTh UacToTy XoAiB
YBIMKHYTOTO enekTponpu1nagy.

AKLLO BUMMKaY 2 3ahiKCOBAHO, 3MEHLUMTM UaCTOTY X0AiB
HEMOXNHUBO.

HeobxinHa uacToTa Xof1iB 3anexuTb Big 0bpobntoBaHoro
marepiany, BU3HAUUTH ii MOXXHA LUNAXOM NPAKTUUHKX cnpob.
PekomeHayETbCA 3MEHLLIMTH YAcTOTY XOAIB NPY nocaai
NMUMKOBOrO NONOTHa Ha 06pobntoBaHmMi MaTepian i npu
PO3NMAIOBaHHI NNACTMACH i aNtOMiHil0.

Ykpaicbka |43

Mpw Tp1Bani poboTi 3 Manoko YacToTo XOAiB eNeKTPONPUNAN,
MOXe CMNbHO HarpiBatucA. BUAMITL NMKOBe NONOTHO i AanTe
eNeKTponpUnay NoNpaLoBaTHy 1A OXONOMKEHHA Npubn. 3
XBWI1. 3 MaKCMMbHOI0 UaCTOTOH XOAIB.

BkasiBku Wwono pobotu

» Mepepn 6yab-AKMMN MaHinynALiAMK 3 enekTponpuna-
[OM BUTATHITb WTENCENb 3 PO3ETKH.

» Mpu 06pobui HeBeNHKNUX 260 TOHKKX 3aroTOBOK
3aBXAM 3acTocoByiTe cTabinbHy onopy abo nunanbHy
craHuito (Bosch PLS 300).

LLlo6 jocarHyTM onTMManbHUX Ta TOUHKX Pe3yNbTaTie
PO3MUNIOBAHHS, NPALIOATE 3 TOMIPHAM HAaTUCKYBAHHAM.
Mpu po3nMnoBaHHi TOBCTUX Ta OBMHX € PEB AHNUX 3ar0TOBOK
i NpAMONiHIAHOMY PO3NUNIOBaHHI TOBCTOI iePEBUHH

(>40 MM) niHia Po3NUNIOBaHHA MOXE NPOXOAUTH HETOUHO.
[1nA TOUHOrO PO3NUNKOBAHHA MU PEKOMEHAYEMO B LIbOMY
BMNAJKy KOPUCTYBATMCA IUCKOBOIO NUNKOK BUPOOHULTBA
Bosch.

Po3nunioBaHHs i3 3aHyploBaHHAM (auB. man. H)

» I3 3aHYpIOBaHHAM [103BONAETCA PO3NUNIOBATH NHUILIE
M’AKi MaTepianu - Taki, AK fepeBuHa, rincoKapToH
Towo!

[lnA po3nunioBaHHs i3 3aHyPIOBaHHAM BUKOPUCTOBYHTE NIHLLIE

KOPOTKi MMNKOBI NONOTHA. PO3NUNIOBaHHA i3 3aHYPIOBAHHAM

MOXNWBE NKLLE 3 KyTOM Haxuny 0°.

lpucTaBTe eneKTPONPUNAZ NepeaHiM KPaeM ONOPHOT NNNUTH

6 10 0bpobntoBaHoro Matepiany, He TOPKatOUUCh MUNKOBUM

nonotHom 15 0bpobntoBaHoro Marepiany, i yBiMKHiTb Horo.

AKLL0 enekTponpurnag 0bnagHaHui perynaTopoM yacToTv

X0f1iB, BCTAHOBITb MaKCMManbHy uacToty xofis. MiuHo

NPUTUCHITb enekTponpunag Ao 06pobntoBaHOi 3aroTOBKH i

[JaiiTe NUNKOBOMY MONOTHY MOBINbHO 3aHYPUTUCA B

0bpobnioBaHuit Matepian.

TinbkK-HO ONOPHa NNKTa 6 NAXKE BCIEK NOBEPXHEID HA

0bpobntoBaHKi MaTepian, NPoLOBXYHTe PO3NUMIOBATH

y300BX baxaHoi niHii.

OxonoaxyBanbHHii/MacTHNbHHUI 3acib

LLlo6 3anobirtu HarpiBaHHI0 MaTepiany npu po3nuoBaHHI
MeTaniB, y3noBX NiHii po3anunioBaHHs Tpeba HaHecTH
OXONOMKyBaNbHWI/MaCTUNbHKI 3acib.

TexHiuHe 06cnyroByBaHHs i cepBic

TexHiuHe 06CcnyroByBaHHA i OUHLLEHHA

» Mepep byab-AKUMU MaHINYNALIAMKU 3 eneKTponpuna-
AOM BUTATHITb WITENCEeNb 3 PO3ETKH.

» LLl06 enekTponpunag npawoBaB AKIiCHO i HagilHo,
TPUMaiiTe NpUNag i BeHTUNALiWHI OTBOPH B UKCTOTI.

PerynapHo npouuiLanTe NocafouHe MicLe NUKoBoro

nonoTHa. [InA Lboro BUTATHITb MUNKOBE NOMOTHO 3

eneKTPONpUnagy i 3nerka nocTykaiTe enekTponp1nagom ob

PiBHY NOBEPXHIO.

Bosch Power Tools
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CvnbHe 3a0pyaHEHHA eNeKTPONPUNaZy MOXe NPU3BOANUTH 10
BiAMOB y poboTi. 3 Li€i NPUUKHKM He po3nunioiTe MaTepiany,
nig yac 0bpobku AKKX YTBOPIETLCA barato nuny, 3HK3y abo
Hafi roNoBoIo.

> B ekcTpemManbHHUX yMOBaX 3aCTOCYBaHHA 3a
MOXXNHMBICTIO 3aBXXAH BHKOPHCTOBY#TE
BiACMOKTYBanbHuii npucTpin. Yacto npopysaiTe
BEHTUNALiHHI WiNWHK Ta Nig’eaHYATE iIHCTPYMEHT
yepes NPUCTPiii 3aXHCHOro BUMKHEHHS. [1py 0bpobui
MeTaniB ycepeauHi enekTponpunagy Moxe ocigatv
€eneKTponpoBiaHui nun. Lie Moxe no3HaunT1eA Ha
3aXMCHIW i3onALii enekTponpunagy.

Yac Big uacy 3masyiTe HanpAMHUI ponuk 14 kpanneto onii.

PerynapHo nepeBipanTe HanpAMHUIA ponuk 14. AKwWO BiH
3HOCHBCA, Horo Tpeba NoMiHATY B aBTOPU30BaHIN MalcTepHi
enekTponpunapis Bosch.

AKwo Tpeba NoMiHATH Nia’eaHyBanbHKUiA kabenb, Le Tpeba
pobuTH Ha dhipmi Bosch abo B cepBicHil MaicTepHi ans
eneKTPOoiHCTPyMeHTIB Bosch, o6 yHUKHYTH Hebeanek.

CepBic Ta HaAAHHA KOHCYNbTaLil WoA0
BUKOPHUCTAHHA NPOAYKLUii

CepBicHa MaiCTepHs BI4MOBICTb HAa 3aNMUTaHHA CTOCOBHO
PEMOHTY | TeXHiuHOro obcnyrosyBaHHa Balworo Bupoby.
ManioHku B fieTanax i iHthopmMallito Woa0 3anYacTUH MOXHa
3HaMTH 3a afIPecoto:

www.bosch-pt.com

KomaHpa cnispobitHukie Bosch 3 HafiaHHs KOHCYNbTaLii
{010 BUKOPUCTaHHA NPOAYKLi i3 3340BONEHHAM BIgMNOBICTb
Ha Balui 3anuTaHHA CTOCOBHO HaLLOT NpoAyKLii Ta npunaaaA
[0 Hel.

Mpu BCiX 3aNUTaHHAX | NP1 3aMOBNEHHI 3anuacTuH, byap
nacka, 0boB’A3k0BO 3a3HauanTe 10-3HauHUM TOBapHUi
HOMep, LU0 3HAXOAMTbCA Ha 3aBOACHKIN Tabnunuli
eneKkTponpunagy.

[apaHTifiHe 0BCNyroByBaHHA | PEMOHT ENEKTPOIHCTPYMEHTY
30iCHIONTHCA BiANOBIAHO A0 BUMOT | HOPM BUrOTOB/IOBaUA
Ha TepuTOpii BCiX KpaiH nuLe y ipmMoBux abo
aBTOPM30BaHUX CEPBICHUX LieHTpax thipmu «PobepT botly.
MONEPEIXKEHHA! BukoprCcTaHHA KOHTPadhaKTHOT NpoayKLii
Hebe3neuHe B ekcnyaTallii i MoXe MaTW HeraTMBHI HacniaKu
QNS 300POB’A. BUrOTOBNEHHS | PO3MNOBCIOAKEHHA
KOHTpadhaKTHOI NpoAYKLii nepecniayeTbca 3a 3aKOHOM B
a[IMiHICTPATUBHOMY i KDUMiHANbHOMY NOPAAKY.

YkpaiHa

TOB «Pobept botwu»

CepBiCHUI LLEHTP ENEKTPOIHCTPYMEHTIB

Byn. Kpaixa, 1, 02660, Kuie-60

YkpaiHa

Ten.: (044) 490 24 07 (baraTokaHanbH1i)
E-Mail: pt-service.ua@bosch.com

Odiuinnmi cant: www.bosch-powertools.com.ua

Anpeca PerioHanbH1X rapaHTiMHUX CEPBICHUX MalCTEPEHb
3a3HaueHa B HaujioHanbHOMY rapaHTiiHOMY TanoHi.

YTunisauis

EnekTponpunanu, Npunagan i ynakosky Tpeba 3gasatu Ha
€KOMOTiUHO UMCTY NOBTOPHY Nepepobky.

He BUKWpalTe enekTpoiHCTPYMEHTH B nobyTtose cmiTTa!

Nuwe pnsa kpaix €EC:
BignoBiaHo 10 EBpONENCHKOT AMPEKTUBH
2012/19/EU npo BignpauboBaHi enekTpo-
i eNeKTPOHHI NPUNaaK i ii NepeTBOPEHHA B
HaLioHanbHOMY 3aKOHOZABCTBI
€NeKTPONPUNAaH, LLLO BUALLNK 3 BXKMBAHHA,
NOBWHHI 3)aBaTUCA OKPEMO i yTUNi3yBaTHCA
€KOMOTiuHO YUCTUM CnOcoboM.

MoxnuBi 3miHu.

160992A0R7[(14.11.14)

Bosch Power Tools




%’E OBJ_BUCH-1119-005.book Page 45 Friday, November 14,2014 3:13 PM

Kasakuwa

PST 750 PE/PST 800 PEL

CaWkecTik Typansl cepTudmkar Hemipi
KZ.7500052.22.01.00631
CoWKeCTIK Typanbl CEPTU(HUKATTbIK,

KonpaHbiny mepsimi 12.11.2018 pentin
,OHiMZL, KbI3METTi cepTUdmKaTTy opTanbirbl" XKLUIC
Anmartbl K-cbl, Kabanba batbip K-ci
KanpasKoB K-HiH K-cbl, 51/78
CoMKecTiK Typanbl cepTudMKaTTap MblHa MeKeHXarnaa
caKTanagbl:
000 ,Pobept bow*
yn. Akag. KoponeBa, 13 ctp. 5
Poccua, 129515, Mocksa

OHipY KYHi HYyCKayNbIKTbIH COHFbI, MyKaba beTiHge
KepCeTinreH.
NMnopTTayLUbl KOHTAKTTIK ManiMeTiH Opamaza Taby MyMKiH.

PST 750 PE/PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL

OHimai naiiganany mep3imi

OHIMHIH KbI3MET eTy Mep3iMi 7 Xbin. OHAIpinreH Mep3iMHeH
bacran (eHaipy KyHi 3aybIT TaKTaHLLIACbIHAA Xa3blNFaH)
icTeTnen 5 bIn cakTaraHHaH COH, 8HiMA| Tekcepyci3
(cepBuCTiK Tekcepy) naiaanaHy yCbiHbIIManbl.

Kbi3meTkep Hemece naiifanaHywbiHbIK KaTenikrepi MeH

icTeH WbIFy cebenTepiHiH Tisimi

- TyTKacbl MeH kopnychbl by3binFaH bonca, eHimai
nanaanaHbaHbl3

— ©HiM KopnycblHaH Tikenew TyTiH WbIKCa, NaiaanaHbaHbi3

— TOK CbiMbl y3biiFaH Hemece OKLwaynaycbi3 bonca,
nanaanaHbaHb3

— XayblH —LIALbIH Ke3iHAe CbipTTa (nanana)
nanaanaHbaHb3

— KOpMyC iLWiHe cy Kipce KYpbinFblHbI KOCYLIbI 60NMaHbI3

— KON YLUKbIH WbIKCa, NaiganaHbaxpl3

— KaTTbl f1ipin Ke3inae naiaanaHbaHqbla

LUekTi Kyii 6enrinepi

— TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEM€ECE 3aKbiMaHYbl
~ BHIM KOpPNYCbIHbIH 3aKbIMaanybl

Kbi3meT KepceTy Typi MeH Xuiniri

Op naiaanaHyfaH CoH eHiMAi Tazanay yCblHbINAAbI.

Cakray

~ KypFaK Xepfe cakray Kepek

— )XOFapbl TEMNepaTypa Ke3iHeH XaHe KYH CaynenepiHix
9CEpiHEH anbic cakTay kepek

- CaKTay KesiHfe TemnepaTtypaHblH KEHET aybiTKybIHaH
KOpFay kepek

- 0pamacbi3 cakTay MyMKiH eMec

— CaKTay WapTTapbl Typanbl KOCbIMLUA aKnapart any YLWiH
MEMCT 15150 (LLapT 1) KyXaTbiH KapaHbl3

—

Kasakuwa |45

Tacbimanpay

- TacbiMangay KesiHae eHiMAai KynaTyra XaHe Ke3 KenreH
MeXaHUKanbIK bIKMan eTyre Katak ThiAbIM canblHagbl

- bocary/XyKTey kesiHfe NakeTTi KbiCaTblH MallWHaNapAbl
naiganaHyra pykcar bepinmenpi.

— TacbiMangay WwaptTapbl TanantapbiH MEMCT 15150
(5 wWwapT) KyKaTbiH OKbIHbI3.

Kayinci3gik Hyckaynapbl

AneKTp KypanaapbiHbIH Xannbl Kayincisgik

HyCKaynbIKTapbl

A ECKEPTY Bapnbik Kayincisgik HYCKAYMbIKTapbIH
)KaHe eckepTnenepai okbIHbI3.

TexHWKanbIK Kayincisaik HyCKayMbIKTapblH XaHe

eckepTnenepai caktamay TOKTbIH COFybIHa, BT XoHe/Hemece

ayblp XapakaTTaHynapra anbin Kenyi MyMKiH.

Bonawak XyMbicTap yiWiH Kayincisaik HycKaynbiKTapbl

MeH eckepTnenepai cakTan KoibiHbi3.

Kayincisgik HycKaynblkTapbliHAa nanaanaHbinFaH ,,InexkTp

Kypan"“ aTayblHblH XeniAeH KyaT anaTbiH aNeKTp KypanaapbiHa

(>eninik kabeni MeHeH) xaHe akkyMynATOPAEH KyaT anatbiH

3neKTp KypanaapbiHa (xeninik kabeni xok) katbickl bap.

JKyMbIC OpHbIHbIH, Kayincisgiri

» XKyMbIC OpHbIH Ta3a XaHe XaKCbl XapblKTanfaH
)arFaanaa ycranbi3. TopTin Hemece Xapblk bonmaraH
KYMbIC aiMaKTapbl xa3ataiblM OKUFanapFa anbin kenyi
MYMKIH.

» XKaHaTbIH CYHbIKTbIKTap, Fra3fap HEMece WaH, )XUbINFaH
Xapbinbic Kayini 6ap Kopiayaa anekTp Kypanabl
naiaanan6anbl3. INeKTp Kypanaapbl YLWKbIH WbIFapbIn,
LwaH Hemece bynapabl XaHAbIPYbl MyMKiH.

> JneKTp KypanaapbiH naiaanany kesinge 6ananap
oHe backa agampaapAbl y3aK Kepre WeTTeTiHi3.
AybITKy Ke3iHae Kypan bakbinayblH XKOFanTyblHbl3 MyMKiH.

AnekTp Kayincisgiri

> JneKTp Kypan wrenceniHiy aibipbl po3eTKara Cbliobl
KaxeT. AlibIpAbl eLKaHAai e3repTy MyMKiH emec.
XKepre Kocynbl aneKTp KypanaapMeHeH eliKaHAai
apanTepnik anbIpAbl NaikaanaHbanbI3. O3repTinMereH
aiblp XaHe XapaM/ibl PO3eTKanapAbl NanaanaHy anekTp
TOK COFY KayiniH TeMeHpeTea;.

» KybbIp, XbINbITaTbiH XabAbIK, NNUTa XaHE CYbITKbIL
CHAKTDI Kepre KOCyNnbl Kypangap CbipTbiHa THMEH,3.
Erep aeHeHi3 xepre Kocynbl 60nca, aNeKTp TOFbIHbIH, COFY
Kayni apTagpl.

» JneKTp KypanAapblH binFanfaH, Cbi3faH CaKTaHbi3.
INeKTP KypanbiHbIH iLLiHE CY KipCe, 0N 3NEKTP TOFbIHbIK,
COFY KayniH apTTbipagbl.

» JneKp Kypanabl anbin XYpY, acbin KoK Hemece
albIpblH PO3eTKaAaH LWbIFapy ywWiH kabenbai
naiipaanan6anbi3. Kabenbpai bicTbIKTaH, MaliaaH, eTKip
weTTepaeH Hemece KypanablH, XblmKbIMa
benekTepiHeH anbic Xxeppae ycTaHbi3. 3akpiMaanraH
HeMece LiMeneHickeH kabenb aNeKTP TOFbIHbIH COFY KayniH
apTTbipagbl.
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» 3neKTp KypanbiMeH allblK XepAe XKYMbIC icTeceHi3,
TeK CbIpTTa NaiAanaHyFa apHanfaH y3apTKbIWTbl
naiaananbiibI3. ChipTTa nanganaHyra apHanfa
Y3apTKbILLTbI NAWAanaHy 3NeKTP TOFbIHbIH COFY KayniH
TeMeHeTeni.

» IneKTp KypanbiH biNnFanfbl KoplayAa nanganavy
KaxeT 6onca, aBTOMATTbl CaKTaHAbIPFbILl
AXKbIPaTKbILbIH Na#AaNaHbIKbI3. ABTOMATTbI
CaKTaHAbIPFbILL Kbl PATKbILUTHI NaiAanaHy TOK COFY KayniH
TeMeHeTen|.

Apampap Kayinci3airi

» Cak b6onbin, He icTen XXaTKaHbIHbI3Fa aipbIKIIA KEHin
benin, 3neKTp KypanbiH peTiMeH NaiAanaHbiHbI3.
LLlapwaraH xaraaiaa Hemece eniTkil, ankoronb
HeMece A3pi acepi acTbIHAA INEKTP Kypanabl
naiaanan6anbl3. InekTp Kypanapl naiaanaHyaa
CEKYHATBIK abaicbI3fblK KATTbl XKapakaTtaHynapra anbin
Kenyi MyMKiH.

» Xeke caKTaiTbIH KHiMAi XX9He apAaibiM KOpPFaHbILL
Ke3inAipikTi KMiKi3. dneKkTp Kypan TypiHe Hemece
narpganaHybliHa bannaHbICTbl LWAHTYTKBILW, CbIPFYAaH
CaKTanTbIH DaTeHKe, CaKTalTbIH LLUNEM HEMECe Kynak,
CaKTarblLWbl CUAKTbI KEKE KOPFaHbIC )abablKTapblH Knto
XapakaTTaHy kayniH TeMeHaeTeai.

» BaiKaycbi3 naiiganaHyfaH aynax 60nbiHbi3. IneKTp
KYPanbiH TOKKA XKaHe/HeMece aKKyMynATOpFa KoCyAaa,
OHbl KeTepreHje Hemece anbin XXyprexae, ewipyni
bonybiHa Ke3 XeTKi3iHi3. INeKTp KypanblH keTepin
TypFaHaa, bapMakTbl aXbIpaTKbILLTa YCTay HEMECe
KYPbINFbIHBI KOCYNbI KYHAE TOKKA KOCY, Ka3aTaibiM
OKWFaNFa anbin Kenyi MyMKiH.

» JneKTp KypanbiH KOCYyAiaH anfblH PeTTenTiH
acnanTapgbl XKoHe raika KinTrepiH anbiCTaTbiHbi3.
AliHanaTblH benLekTe TypFaH acnan Hemece Kint
XapakaTTaHynapra anbin Kenyi MyMKiH.

» Kanbincbi3 aeHe kyiinge Typmanbi3. Tipek kyige
TYpbIN, 9pKaLuaH e3iKi3Ai ceHimai ycTanbi3. Ocbinali ci3
KYTNEreH xarnanaa anekTp Kypanabl Xakcbipak
bakpinaicbi3.

» XKymbIcKa xapamabl Kuim KuiHi3. KeH Hemece canpi
KHiM KuMeHi3. LLIaWwbIKbI3Abl, KHiM XK9He KONFanTbl
KO03fanmanbl benweKkTepAeH anbic ycranbi3. KeH kuim,
alleKen Hemece Y3blH LWall Ko3ranManbl benwektepre
THIOI MYMKIH.

> LLIaHCcOpFbILL XaHE WAHTYTKbILW XabAbIKTapAbl
KYPFaH[a, OnapAbl, KOCbINFaHAbIFbIHA XaHe AYpbIC
naiiAanbiHyblHA K63 XeTKi3iHi3. LLlaHcoprbiwThl

narpanaHy waH cebebiHeH bonatblH KayinTepai asanTaabl.

IneKTp KypanaapbiH nainAanaHy xaHe KyTy

» Kypanab! aca ken xyKTemeH;i3. XKyMbICbIHbI3 YLiH
»apamabl 3NeKTP KypanbiH nanaanaHbiibi3. XXapamabl
3NEeKTP KypanbIMeH KepeKTi XXYMbIC alMarbiHAa AypbIC api
CeHiMAi XYMbIC iCTENCI3.

» AXbIpaTKbilLbl AYPbIC EMEC 3MeKTP KypanbiH
naiaanan6anbi3. Kocyra Hemece elwipyre bonManTbiH
3NEeKTP Kypasnbl kayinTi 60MbiN, OHbI KEHAEY KaxeT
bonappl.

» Xababikrapabl petrey, 6enwekrepid anmacTbipy
HeMece Kypanabl anbin KOKAaH anfblH anbipabl
po3eTKafiaH LWbIFapbIHbI3 XKaHe/Hemece
aKKyMyNATOPAbI anbin TacTaHbl3. byn cakTbiK apekeTi
3NEKTP KypanabiH baikaycbla KocbinybiHa xon bepmeiai.

» MaipanaHbINMaiTbIH 3NEKTP Kypanaapabl 6ananap
KONbl XXeTNenTiH XKaiFa KonbiHbI3. Ocbinapabl
binmeiTiH Hemece ocbl eckepTnenepai oKbIMarFaH
ajlamaapra 6yn Kypanap! naipanaHyFa xon 6epmeHis.
Texipibecis anamaap KoNnbiHAA ANEKTP Kypanaapbl KayinTi
bonaapl.

» JneKTp KypanAapblH YKbINTbI KYTiKi3. Kosfanmanbl
benwekTeppaiH kepepricis icreyiHe xaHe KenTtenin
KanmayblHa, 6enwexrtepaiH akaycbi3 Hemece
3aKbIMAanMaraH 60nybIHa, 3NEKTP KYPanbIHbIH,
3aKbIMAANMaraHblHa K63 XeTKi3iHi3. 3aKbiMpanfaH
benwekrepi 6ap Kypanabl NaiaanaHyAaH anfblH
KOHAEHI3. INEKTP KyPanaapbiHbIH AYPbIC KyTiNMeyi
asaTarbIM okuranapra ceben bonbin xaragbl.

» Keckilw acnantappbl eTKip XX9He Ta3a Kyife CaKTaHbi3.
[lypbIC KYTINreH XoHe KeCKiLl XWUeKTepi eTKip KecKiLl
acnanTap a3 Kentenin, KecineTiH beTke oHai barbiTranagpl.

» neKTp KypanbiH, XababIKTapAbl, anManbi-canmanbl
acnantappb! XaHe T.6. 0cbl HyCKaynapra cail
naiganaHbiibi3. COHbIMEH XYMbIC WapTTapbiMeH
OpbIHAANTBIH dpeKeTTepre Ha3ap ayAapbIHbI3. JNEKTP
KypangapblH apHanMaraH XyMblCTapaa nanaanaqy KayinTi.

Kbiamer

» IneKTp KypanbiKbi3Abl TeK 6inikTi MamaHFa xoHe
apHaynbl 6enweKkTepMeH XeHAeTIKi3. Con apKbinbl
3NeKTP KypanblHbIH KayinciaairiH caktancobla.

AneKTpNi XyKa apanapablK Kayincisaik

HYCKaynapbl

» Anmanbi-canManbl Kypanpap XacbIpbinFaH TOK,
CbIMbIHa Hemece 03 Xeni kabeniHe THIOi MyMKiH
6onFaH x)yMbicTapAbl OpbiHAAFaH Ke3fe Kypanabl
albIPbINFaH TYTKACbIHAH YCTaKbI3. TOK 6TETIH CbIMFA THIO
MeTanngbl Kypan bentiektepiHe Tok bepin, CoFybiHa anbin
Kenyi MyMKiH.

» KonbiHbi3Abl apanay epiciHeH TbIC YCTaHbI3.
[JaibiHAaMa acTbiHaH ycTaMaHbi3. Apa N0N0THOCbIHA
THI0 KapaKaTTaHy KayiniH Tyablpagbl.

» 3neKTp Kypanabl AaiibiHAaMara TeK KOCYnbl peTre
anapbiKbi3. OATNece anManbl-canManbl acnan
[NanblHamara iniHce kepi coFy Kayini nanaa bonagbl.

» Tipey TaKTacbiHbIH 6 apanay kesiHae 6exem TypybiHa
KO3 XeTKi3iHi3. KucaltFaH apa NonoTHOCI CbIHYbI HeMece
Kepy COFyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» JXKyMbICTbl aAKTaFaHHaH KeHiH INeKTP KypanbiH
eLipin, OHbIH, TONbIK TOKTaFaHbIHAH COH, FaHa apa
NONOTHOCHIH KECiKTeH WhbIFapbiHbI3. CoM apKbinbl Kepi
COFY/JaH CaKTaHbIM, 3NEKTP KypanbiH Kayincis kyire
Kentipecis.

» By3binMaFaH MiHCi3 apa NONOTHOCHIH NaiAanaHbIHbI3.
KucaliFaH Hemece eTnec apa NoNOTHONAPbI CbiHYbl, KECIKT
3aKbIMfaybl Hemece kepi cory cebebi Tyabipagbl.

160992A0R7[(14.11.14)
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»> ApanonoTHocbIH ewwiprenHeH coH byiiip 6acy apkenel  BelineneHreH Kypamabl 6enwekrep
TOKTaTNaHbI3. Apa Nof1oTHOCk! 6y§b|nyb|, CbIHybl HeMece KepCeTinreH Kypamaactap HeMipneHreH cypeTrepi 6ap
Kepy c0fy ce§e6.|H TYABIPYb! MYMKIH. ; BeTTeri anekTp KypanbiHbIH cMnaTTamMacbiHa cai.

> KaxeTTi Temip i3gey KypanaapbIH naiaanaHbin, 1 Kockpiu/ewipriwi Gexiry
KacbIpbINFaH cy, ra3, 3NeKTP CbIMAAPbIH TabbIHbI3

HeMmece XeprinikTi KbI3MeT KepceTy YHbIMAAPbIH 2 Kocksiw/ emlprl*Lu
LWAKbIPbIKbI3. SNEKTP CbIMAAPbIHA THIO BT HEMECE TOK, 3 Copfbiuul wnaHr
COFYbIHa anbln Kenyi MyMKiH. [a3 KybbipbIH 3aKbiMaay 4 AcnupaumAansik kenre Kybbip
XapbinbiCKa anbin kenyi MyMKiH. Cy KybblpblHa THIO 5 Apa nonotHonapbl KoMachl
MaTepHanbik 3UAH HeMece TOK COFYbIHa anbin Kenyi 6 Tipey Takrachl
MYMKIH. 7 PeTrey TyTKbiLlbI Tepbenyi
» [NaiibiHAamaHbl bekiTini3. Kbicy kypanbiHa Hemece 8 KOHKa ypney KypbINFICHIHbIK AXbIPaTKbILLbI
KbICKbILLKA OPHATbINFaH faibiHAaMa KoMbiHbI3beH 9 Coproill KAMTaMACH

CanblCTbipFanza, bepik yctanagbl.

» IneKTp KypanbiH Xepre KooAaH anfbiH OHbIH,
TOKTaybIH KYTiHi3. AnManbl-caniManbl acnan iniHin anexkTp

10 Kecik bakpinay ,,Cut Control” Tababl
11 Kecik bakpinay ,,Cut Control” tepeseci

Kypan bakpinayblHbIH XOFaNTybIHA anbin KeNyi MyMKiH. 12 Tyrka (eti oKWwaynaHabIpbinFan)
13 Apa nonoTHOCbIHbIK bekiTKiLi
OHiM XaHe KbI3MeT CHnaTTamachbl 14 Bafbimraywibl AeHrenex

15 ApanonotHocbl*

Bapnbik Kayincisaik HYCKAYNbIKTapbIH 16 KapbinyaaH caktanTbiH nnacTMHa*

XaHe eckepTnenepAi OKbIHbI3. TeXHUKaNbIK

Kayincisgik HyCKaynblKTapblH XaHe 17 KabpbiKrap KblcKbilbi
eckepTrnenepai cCakTamay TOKTbIH COFybIHa, 6pT 18 Tuio KopFaHblLLbl
XoHe/HeMece ayblp XapakaTraHynapfa 19 bypaHpans Wwere
anapybl MyMKIH. 20 Bypbiw WwKanacol

21 Kecik benrici 0°
22 Kecik benrici 45°

*belHeneHreH Hemece CHNaTTanFaH XababIKTap CTaHAAPTTbI
KeTKi3y kenemimeH KamTbinManabl. Tonbik XababIKTapab! 6i3AiH
*ababikrap 6aFqapnamamblapaH Tabachbis.

TaraiibiHgany boiibiHIWa KOngaHy

NEKTP Kypanbl KaTTbl TipeNreH Kyiae arall, niactMacca,
MeTan, KYHiKTac TaKTa XXeHe pe3nHaaa Keciktep MeH
OWbIKTapAbl apanayra apHanfaH. On Typa XaHe KUCbIK
KecikTepai 45°bypblwTa apanayra apHanfaH. ApanonoTHOCHI
VCbIHbICTapbIHA Ha3ap ayAapblHbI3.

TeXHUKanNbIK ManimeTTep

AneKTpni XyKa apa PST750PE PST800PEL PST8000PEL PST8500 PEL
OHiM HeMipi 3603CA05.. 3603CA01.. 3603CA01.. 3603CA01..
Kecik bakpinay ,,Cut Control* - ° ° )
Jypic caHblH backapy [ ® ° )
Tepbeny ) ) ° °
Kecimai kyatTbl nanganany Br 530 530 530 530
OHimainik Bt 290 290 290 290
XKykTenycis icTey xypic caHbi n MUK 500-3000 500-3000 500-3000 500-3000
Kypic MM 20 20 20 20
Apanay TepeHgiri

- afawra MM 75 80 80 85
- anoMuHuige MM 12 12 12 12
- bonarra (KopbITbinFaH) MM 5 5 5 5
Apanay bypblLubl (CON/oH) Makc. ° 45 45 45 45
EPTA-Procedure 01/2003 KyxaTblHa ca¥

canmarbl Kr 1,9 1,9 1,9 1,9
CaKTblK CblHbIMbl [O/1 [O]/11 [O/1 [O]/11

Manimetrep [U] 230 B kecimai kepHeyre apHanfaH. backa kepHey xaHe enae kabbinaaxraq sangap byn ManimMeTrepai e3reptyi MyMKiH.
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Lybin xaHe pipinaey Typanbi aknapar

LUy amuccuacbiHbIiH MaHaepi EN 60745-2-11 bolibiHwa
ecenTenreH.

A-meH benrineHreH anexTp KypanbiH Wybli AeHreni aneTTe
TeMeHerire TeH: AbIObic Kywi 85 AB(A); AblbbIC KyaTbl

96 ab(A). Onwey pancispiri K=3 gb.

KynakTbl KopFay KypangapbiH KHiHi3!

YUbIHTBIK Aipin MaHi ay, (YL 6afbITTbIH BEKTOPAbIK
KocbiHabichl) xaHe K gancispiri EN 60745 cranaapTbiHa can
aHblKTa/IFaH:

XarTbl apanay: a, = 13 m/c?, K=3 m/c?,

Meran Tabarbii apanay: a, = 7 m/c, K=1,5 m/c?.

Ocebl eckepTnenepae bepinreH gipingey nopmeti EN 60745
epexeciHae MentuepnexreH entiey afici bonbiHLa
ecenTenreH bonbin anekTp Kypanaapabsl bip-bipime
CanbICTbIPY YLUiH NakAanaHbinybl MyMKiH. On gipingey KyaTbiH
Liamanan entey yLUiH Ae Xapamabl.

BepinreH aipin kenemi anekTp KypanbiHbIH Heri3ri
XYMbICTapbl yWiH bepinreH. Erep anektp kypan backa
KYMbICTap YLLiH TYpAi Kepek-xapakrapmeH backa anmansl-
canmarnbl acnantap MeHeH HeMece XETIMCI3 KYTyMeH
navaanatbinca aipingey kenemaepi earepegi. byn xymbic
bapbicbiHAarbl Aipin KyaTbiH apTTbipabl.

[ipingey KyaTblH HaKTbl ecenTey YLUiH Kypan eLuipinreH xaHe
KocbinFaH bonbin naiganaHbiIMaraH yakpiTrapabl a eckepy
KaxeT. Byn pipingey KyatbiH BYKin XyMbIC yaKbITbIHAA KATTb
TeMeHaeTeqi.

lMahpanaHyLwbIHbI Aipinaey acepiHeH cakTay YIUiH KOCbIMLLA
Kayinciagik WwapanapblH KONAaHY KaXeT, MbiCabl: 3NeKTp
Kypangabl xaHe anManbl-canmanbl acnantapabl KyTy,
KONapAbl bICTbIK YCTaY, XYMbIC 31iCTEPIH YAbIMABICTBIPY.

Caitkectik monimpemeci € €

Yeke xayankepLinikneH 6i3 , TexHWkanblk ManiMeTTep” Ae
cunatTanfaH eHimHi 2011/65/EU, 2014/30/EU,
2006/42/EC epexenepiHaeri bapnblk THICTi aHblKTaMana-
pbiHa e3repicTepi MeHeH bipre cankec ekeHiH xoHe
TeMeHAeri HopManapra Cal eKeHiH KeningeHaipemis:
EN60745-1,EN 60745-2-11.

TexHukanblk kyxartap (2006/42/EC) TemeHaerigei:
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Theto iV et

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 24.09.2014

—

Xunay

» BapnbiK XyMbICTapAaH anfblH NEKTP KYPanbiHbIH,
eninik aibIpbIH PO3eTKafaH WbIFaPbIHbI3.

Apanay NonoTHoCbIH OpHaTy/anmacTbipy

» Apa noNnoTHOCbIH OPHATYAA KOPFaHbIL KONFabbIH
KHiKi3. Apa NONOTHOCbIHA THIO KapaKaTTaHy KayniH
TYAbIPYbl MyMKIH.

Apa NonoTHOCbIH TaHAay

Ocbl HycKay/blK COHbIHAA apa NofoTHoNapb! WwWony bepinrex.
Tek bip TyTKanbIK (T-TyTKa) Hemece 1/4"-ambeban TyTKanbI
(U-TyTKa) apa nonoTHonapbiH OpHaTbIHbI3. Apa NoNoTHOCHI
KaXeTTi KecikTeH y3blH bonmaybl Kepek.

KiHiLKe KecCiKTep YLUiH XiHiLuKe apa NOATHONAPbIH
nanganaHbiHbI3.

Apa nonotHocbIH cany (A1 cypeTiH KapaHbi3)

» OpHaTyAaH anfblH apa NONOTHOCHI TYTKACbIH
Ta3anaupi3. KipneHreH TyTkaHbl KaTTbl BekiTy MyMKiH emec.

Kaxet bonca kantamaHbl 9 anbin KonbiHpi3 (,Kantama®

KapaHpl3).

Apa nonotHocbl bekiTkiliH 13 xorapbira barbiTTa

KbIMKbITbIHBI3. Apa nonTHoCbIH 15, TicTepimeH Kecik

DaFbITbIHAA apa NONOTHOCHI KbICKbILLBIHA TipenreHLle

KbIDKbITBIHBI3.

Apa nonoTHOCHIH OPHATY/A OHbIH aPTKbI WETi baFbiTTayLbl

neHrenek 14 owbifFblHAA XaTbiCbIHA KO3 XKETKI3iHi3.

» Apa nonotHocbl 6ekem TypybiHa K63 XeTKi3iHi3. bocar
apa NonoTHOCHI XapakatTaybl MyMKiH.

Apa nonotHocbIH any (A2 cypeTiH KapbiHbI3)

Apa nonotHocbl bekiTkiliH 13 kepceTki barbiTbiHAa
KbIDKbITHIN apa MONOTHOCHIH 15 anbin KOMbIHbI3.

Anypa apa nonotHocbl bekiTkiwixe 13 peTrey TyTKbILWbIH 7
Makcumangpl Tepbenyre opHatbin apa noOAOTHOCH
KbICKbILLIbIHA XaW anfa Kapau bacbiHpl3 (Makc. 2 Mm).

Apa nonotHonapbi Koiimacbl (B cypeTiH KapaHbi3)

(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

Apa nonotHonapbl kKoMacbiHAa 5 y3biHabiFbl 110 Mm
OonatbiH anTbl apa NONOTHOCHIH CakTayFa bonaabl. bip
TyTKanbl (T-TyTKa) apa NONOTHOCBIH COM YLUIH apHanFaH apa
NONOTHONAPbI KOMMACHIHbIH CaHblNAybiHA CanblHbI3. Y apa
NonoTHoCbI bipiHeH CoH bipi Ke3eKTecyi MyMKiH.

Apa nonotHonapbl KOMMACHIH Xaybin, Tipey TakTacblHbIH 6
KYbICbIHa TipENreHLUe XbIMKbITbIHbI3.

XKapbinyaaH cakTauTbiH NNAaCTHHA

(C cypertin KapaHpbi3)

YKapbinyaaH cakranTbiH nnactuHa 16 (xabapik) aFatu
apanayfa beTTiH xapbinbin KeTYiHeH cakTaybl MyMKiH.
YKapblnyaaH cakTanTblH NINACTUHACHIH TeK apHaibl apa
MONOTHOCHI TyNepiHAe xaHe apanay bypbiwwb Tek 0° bonFaHga
narganaHy MyMmKiH. Tipey TakTacbl 6 xapblnyaaH cakTanTblH
NNacTMHacbIMEH apanay/a LWeTiHe XaKblH apTka
KbIKbITBITYbl MYMKIH EMEC.

JKapbinyaaH cakTanTbiH NNacTMHacbiH 16 acTbiHaH Tipey
TaKTacblHa 6 bachin KoMbIHpI3.
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Kecik 6akpinay ,,Cut Control*
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

,Cut Control” kecik bakpinaybl fJaiblHAaMaa Cbi3binFaH
apanaybl Cbi3blFbIMEH 3MEKTP KypanbiH HaKTbl backapyra
MyMKiHAiK bepepi. ,,Cut Control” xuHarbl kecik benrinepi bap
TepeseHi 11 xaHe aneKTp KypanbiH bexiteTiH Tabaxabl 10
KaMTHabl.

,»Cut Control“ KypanbiH Tipek TaKTacblHga bekity
(D cyperTiH KapaHpbi3)

,Cut Control“ 11 Tepeseci TabaH 10 bekiTkilTepiHae
BekiTiHi3. TabaHmbl a# KbICbIM OHbI TiPEK TaKTaCbIHbIH,
XabablK KbICKblLbIHA 17 BeKiTiHji3.

LLanAab! XdHe XKOHKanapAbl copy

» KopracblH bosy, Kelbip arall copTTapbl, MUHepanaap
XaHe meTannaap bap keibip matepuanaap/biH WaHpl
[NleHCayNbIKKa 3uAHAbI bonybl MyMKiH. LLIaHFa THI0 XaHe
LWaHAbI XKYTY NakAanaHyLWblfa HEMeCe XaHblHAaFb!
afamaapaa annepruanblK peakuMaAnapibl aHe/Hemece
TbIHBIC XONAAPbIHbIH aYPYNapblH TyAbIPYbl MYMKIH.
Kelbip LwaH Typnepi, acipece eMeH xaHe WwamLiar
arallbIHbIH WaHbI, acipece, arallTbl eHAEY
KanmblKTapbiMeH (XpoMmar, afaLliTbl KopFay 3aTbl) bipre
KaHueporexaep bonbin ecenteneni. AcbecTik matepuan
TEK KaHa MaMaHAapPMeH eHIenyi Kepek.

— MyMKiHWiniriHWe oCbl MaTep1an yLUiH CONKEC KeneTiH
LIAHCOPFBILUTB NaliAaNnaHbIHbI3.

~ JKYMbIC OPHbIHbIH, XaKCbl XXENAeTiNyiHe K83 XeTKI3iHi3.

- P2 cyari cbiHbINbIHAAFbI ra3KaFapbl Naiganaxy
YCbIHbINAAbI.

OHaeneTiH MaTepuanaap YLLiH enixisae KongaHbinatbiH

yAFapbiMAap/bl NaiganaHblHbI3.

» XKyMbIC OpHbIHAA LAHHDbIH, XXKHHANYbIH 6onAbIpMaHbi3.
LLIaH oHa# TyTaHybl MyMKiH.

Kantama (E - F cypeTtTepiH KapaHbi3)

(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

INEeKTP KypanblH LAHCOPFbILLIKA KOCYAAH anfiblH KanTaMaHbl
9 OpHaTbIHpI3.

KanTamaHbl 9 aneKTp KypanbiHa opTa bekiTkil THio
KOpFaHbILWblHA 18 aHe eKi ChIPTKbl BEKITKilL KOpnyCTbIH
CaHplnayblHa KipeTiH peTTe OpHaTbIHbI3.

KanTamaHbl 9 LIaHCOPFLILLCHI3 XaHE KUCbIK apanaycbld
BonFaH xyMbIcTapa anbin KOHbIHbI3. byn yiLiH KanTamaHbl
CbIPTKbI BekiTKiWTep BuikTiriHe AeniH backbin anFa kapau
LWeLiHi3.

LLiaHcopFbILTBI KOCY

LLlaHcopFbiw WwhaHrid 3 (xabablk) acnupauuanbik Kente
KybbipbiHa 4 KOCbIHbI3. LLIaHcOpFbIL WNaHriH 3
LINAHTCOPFbILLKA KOCbIHBI3 (ababiktap). OCbl HYCKAY/bIK
COHbIHAA TYPNi LWAHCOPFbIWTapFa KOCY Tacinaepi bepinreH.
LLlaHHaH Ta3apTKaH COH, XOHKA YP/ey KYPbIFbICHIHbIH,
OLWIPiHi3 (,XOHKa yprey KypbiNFbiCbl“ KAPaHbI3).
LLlaHcopFbILW eHaeneTiH MaTepuanFa caikec bonybl KaxeT.

[leHcaynblkka 3usH, 0bbIp TyFbI3aTbiH HEMECe KypFaK LWaHaap
YLUiH apHaWbl WAHCOPFbILITHI NARAANAHbIHBI3.

Kasakwa |49
Maiipanany

Maipanany Typnepi

» BapnbiK XyMbICTapAaH anablH 3NeKTP KYPanbiHbIH,
)eninik aibIpblH Po3eTKaAaH LWbIFapbIHbI3.

Tepbenypi petrey
TepTt backpilwTbl Tepbeny apanay XbinfamabiFbiH, apanay
OHIMAINIriH XaHe apanay CypeTiH eHAeneTiH Matepuansa
naWblKTayFa MyMKiHgik 6epepi.
PetTeywi TyTKpILINEH 7 NakpanaHy KesiHgeri Tepbenicri
petreyre bonagpl.

0 Tepbenycis

— xai Tepbeny
—_— opTala Tepbeny

[ KaTTbl Tepbeny

Opbip naiaanaHyaarsl onTUManbl Tepbeny backpilublH

ToXipibemeH biny MymKiH. OHfla TEMeHEeri yCbIHbICTapFa

Ha3ap ayaapbiHbI3:

- Apanay weTi HO3iK HeMece Ta3a bonybl kaxeT bonca, xan
Tepbeny bacKbllLbIH PeTTEHi3 Hemece Tepbenyai eLwipiHi3.

- XiHilke 3aTTapapl (KaHbINTbIP) eHaeyae Tepbenyai
oLLipiHj3.

- Kartrbl 3atTapapl (bonart) xai TepbenymeH eHaeHjs.

— Kymcak mMatepuanaapabl XKaHe araluTbl TaLbIFbIMEH
apanayaa Makcumangpl Tepbenyai naiaanaHy Kepek.

BarbiT 6ypbiwbiH petTey (G cypeTiH KapaHbi3)

Tipek TakTacblH 6 KMCbIk apanayaa 45° WwewiH oHFa Hemece
COMFa KUCANTY MYMKiH.

16 KantamameH 9 xapbinyaaH CakTalTbiH MNACTUHACHIH
KUCbIK apanayfa opHaty MyMKiH emMec.

Kaxet bonca kantamaHbl 9 anbin (,Kantama“, 49 betinge
KapaHbl3) XapbinyaaH CakTaiTblH NnacTMHacbiH 16 anbin
KOMbIHbI3 (., KapblnyaaH cakTaiTblH nnactuHa“, 48 betiHae
KapaHbi3).

Apanay nonoTHoCbl KOMMacbIH b Tipey TakTacblHaH 6
wbliFapbiHbI3 (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL).
bypaHpans! wereHi 19 bocatbin, Tipek TakTacblH 6 xak
acnupaumanbik kente Kybbipbl 4 DafbiTbIHAA XbIMKbITbIHbI3.
BypbILWIThl HAKTbI PETTEY YLLIH Tipey TaKTacblHbIH, OH XaHE Con
xaHpiHaa 0°, 22,5°xaHe 45° KacbiHAa Tipeny HykTenepi bap.
Tipey TaKTacblH 6 Wkana borbiHwWwa 20 KAXKeTTi Kyire
KenTipiHi3. backa bypbiluTapabl bypbill enLweril apKpibl
petTey MyMKiH.

CocblH Tipey TakTacblH 6 apa nonotHockl 15 barbiTbiHAa
TipenreHLUe XblMKbITbIHbI3.

Bypanpansl wereHi 19 kaitta bypan KorbIHbI3.

Bosch Power Tools
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Kucbik apanayaa kecik 6akbinay

21 11

10 6 22 20

Kecik bakpinay yuiH ,,Cut Control“ Tepesecinae 11 bip benri
21 0° caHbIMeH OH, XaKTblK apanayppl xaHe backa benrinep
22 wkana 20 6oiibiHwWwa 45° bypblLbiHAA OH HEMECE CON
aKKa TYCETIH KUCbIK apanay YLUiH bepinreH.

Apanay benrinepi 0° xaHe 45° apanbifbiHaarbl bypblwTapra
nponopu1oHangbl ecenteneai. On,Cut Control“ 11 Tepesene
MapKepPMEH KOCbIMLLA CbI3bINbIM XaHE XKOMbINYbl MYMKiH.

Tekcepy yLiH apanan opbiHAAN KepiHi3.

Tipey TaKracbiH XbInXkbITy (G cypeTiH KapaHbi3)

LLleTke xaKblH bonatblH apanay YLUiH Tipey TakTacblH 6 apTka
KbIDKBITY KEPEK.

bypaHpans! WwereHi 19 bocatbin, Tipey TakTacbiH 6
acnupaLmaAnblk kente Kydbip 4 6aFbITbIHAA XKbIMKbITbIHBI3.
Bypanpansl wereHi 19 kaitta bypan KorbIHbI3.
JKbIMXKbITbINFAH Tipey TakTacbiMeH 6 apanay Tek 0°
OypbilibiHAa MyMKiH. CoHbIMeH Katap ,,Cut Control“ kecik
bakpinaybiH TabaH 10 xaHe XapbinbiCTaH CaKTanTbiH
nnactvHa 16 narpgananyra bonmangpl.

YKoHKa ypney KypbinFbicbl

YKoHKa ypney KypbinFbiCbiHAarbl 8 aya arblHbl apanay
CbI3blFbIH XXOHKAAH Tasananfpl.

YKOHKa ypney KYpbINFbICbIH KOCY:

Aralw, nnactMacca xaHe 1.6. eHaeyinae
KO )OHKA LUbIFATbIH XyMbICTapAa
KOCKbILUTbI 8 acnMpaLuanblk Kente Kybbip
BaFbITbIHAA KbIMKbITbIHbI3.

@

YKOHKa ypney KypbInFbICHIH BLUipy:
MeTanaa xoHe KoCblnFaH
LIAHCOPFbILLNEH OPbIHAANaTbIH
KYMbICTAp YLUiH KOCKbILTHI 8 apa
NONOTHOCHI HaFbITbIHAA XKbIMKbITbIHBI3.

i

MaiiganaHyra engipy

» Xeni KyaTbiHa Ha3ap ayfapbiHbi3! ToK Ke3iHiH KyaTbl
3NEKTP KYPanAblH, 3aybITTbIK TAKTaiLIACbIHAAFbI
manimetTepiHe cai bonybl kaxert. 230 B 6enricimen
benrinenreH anekTp Kypangapbi 220 B xymbic icTeyi
MYMKiH.

Kocy/ewipy

IJHepruA KyaTbiH YHEMAEY YLUiH 3NEKTP KypanblH TeK
narganaHapaa KoCbiHpI3.

INEKTP KyPanbiH KOCY YLLIiH KOCKbILL/eLwipriluTi 6acbiHbi3 2.
Kockpitu/ewipriwTi 2 6eKiTy yLuiH oHbl backin, TiperiwTi 1
OHFa HeMece COMFa XbIMKbITbIHbI3.

INEKTP KypanbiH ewipy yLIiH KOCKbIL/eLWipriTi XibepiHi3 2.
KocKpiLu/eLwipril 2 TipenreH CoH, ayeni oHbl 6ackin COCbIH
XibepiHi3.

Xypic caHbiH 6ackapy

KockblLwTbl/ewipriwTi 2 6acy KywwiH e3repte oTbipbI,
KOCbINFaH 3NeKTP KypanblHbIH XYPicTep caHblH bipTiHgen
petTeyre bonagpl.

KocKpitu/eLwipril 2 beKiTinreHHeH KeiH XypicTep caHblH
asauTyra bonmanapl.

KaXxeTTi )ypicTep caHbl AaiblHAAMa XaHe XYMbIC
XaFaannapbliHa bannaHblCTbl 60Mybl MyMKiH.

Apa nonoTHOCHIH AaiblHAAMara Kol XaHe nnactMacca,
aNOMUHWIALI apanay KesiHme XYpicTep CaHblH a3aiTKaH
Jypbic.

A3 xypicTep caHblHAA 3NeKTP KypanblH y3aK naiAanaHy, oHbl
KaTbl Kbl3fblpybl MyMKiH. Apa NONOTHOCbIH anbin, 3NeKTP
KypanbiH bipluama cybiTy YLiH WamMaMeH 3 MUHyTTan
MaKcMMangbl XypicTep CaHblHAA XYMbIC iCTETIH|3.

MaipanaHy Hyckaynapbl

» BapnbiK XyMbICTapAaH anfblH NEKTP KYPanbiHbIH,
eninik aibIpbIH PO3eTKafaH WbIFAPbIHbI3.

» Kiwi Hemece XiHjilwKe gaibiHAaManapabl enaeyae
apAaNbIM K03FanManTbIH TOCeM Hemece apanay
KypbinfbicbiH (Bosch PLS 300) naiganaHbinbi3.

OnTMMangbl XaHe HakTbl apanay HATUKECIHE XKETY YLUIH KaTTbl
bacbin apanaHpia.

KanbiH afatuTa (>40 MM) y3biH XaHe Typa KecikTepai
apanayfa apanay cbi3blfbl Typa bonmaybl MyMKiH. [ypbic
KecikTep ywiH byn xarnarna Bosch aeHrenek apacbiH
nawganady yCblHbINAAbl.

Kon apacbi (H cypeTiH kapaHbi3)
» Kon apacbiMeH TeK aFalu, THNCOKAapTOH XaHe T.6.
CHAKTbI XKYMCaK MaTepuangapabl eHgaey Kaxer!

Kon apa yLwiH TeK Kblcka apa NONOTHONAPbIH NakfanaHblHbI3.
Kon apacbiMeH apanaybl Tek 0° 6ypbilibiHAa OpbiHAaY
KaXeT.

INeKTP KypanblH Tipey TakTacblHbIH 6 anfbl WeTiMeH
[anblHAAMara canbin apa NonoTHoCbIH 15 AarbiHaamara
TUrisbei anekTp Kypanabl KocbiHbI3. XKypici backapbinarbiH
3NEKTP KypanaapblHaa MakcMManbl Xypic CaHblH TaHAAHbI3.
INeKTP KypanblH faibiHaaMara backin apa noNOTHOCHIH
AKbIPbIH KiprisiHis.

Tipey TakTachl 6 TonblK beTiMeH AaibiHAaMafa XaTkaHaa
KQXXeTTi apanay Cbi3blfbIMEH apanaHpl3.

CybiTkbilw/Maitnay 3atrapbl

MeTangpl apanay KesiHae Marepuan Kpiaybl cebebiteH apanay
CbI3bIFbIHAA CYbITKbIL HEMECE Mainay 3aTblH Xary Kepex.
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TeXHHKanbIK KYTiM XaHe KbI3MeT

Kpi3meT KepceTy xaHe Tazanay

» BapnbiK XyMbICTapAaH anablH 3NeKTP KYPanbiHbIH,
)eninik aibIpblH PO3eTKaAaH LWbIFapbIHbI3.

» [lypbic XaHe CeHiMAi icTey YiiH aneKTp KypanmeH
XKengeTkill TecikTi Tasa yCTaHbI3.

Apa NONOTHOCbIHbIH, OEKITKILLIH XYeni Typae Ta3anaHbl3.
On yLWiH apa NONOTHOCHIH ANEKTP KYparblHaH anbin aneKTp
KYparblH TETiC )Xepre Xa KaFblHpl3.

INEKTP KypanblHbIK NacTaHybl akaynap Tyablpybl MyMKiH.
On yWwiH Wwaxabl MaTepuanaapabl bac ycTivae Hemece
acTblHfa apanamaHpi3.

> TeTeHLue XXYMbIC XaFaanblHAa MYMKiH 6onFaHwa
LWAHCOPFBIWTDbI Na#AaNnaHbIHbI3. XenpeTkil TecikTi
XHi ypnen, Ta3apTbin apTbiK TOKTaH CaKTalTbIH
KocKbiwTbl (PRCD) KocbiHbI3. MeTanapl eHaeye ToK
6TKI3€TIH LWaH 3NeKTP KypanbiHbIH iLLiHAE XHUHANYbI
MYMKiH. INEKTP KypanblHbIH OKLIAYNaFblLbl 3aKpIMAANYbI
MYMKIH.

barbiTTayLwbl AeHrenekTi 14 marnatpi3.

barbiTTay bl feHrenexTi 14 xyneni Typae Tekcepinis. TosraH
beniek Bosch cepBHC opTanbifbiHaa anMacTbipbINybl KAXKET.

Erep bainaHbic CbIMbIH anMacTbipy Kaxet bonca,
KayincisnikTi ToMeHaeyiHe xon bepmec yLwWiH anMacTbipyAbl
Tek Bosch Hemece Bosch anekTp kypanaapbiHblK,
aBTOPM3aLMANAHFaH KNMEHTTepre KbI3MeT KepceTy
OpTanbiKTapblHAA OPbIHAAHBIS.

TyTbIHYWbIFA KbI3MET KepCceTy XaHe naiaanany
KeHecTepi

Kbi3meT kepceTy LebepxaHachl 6HiMAi XeHAeY XaHe KyTy,
COHfjal-aK Kocankbl beniuekTep Typanbl cypakTapra xayan
bepepi. KaxetTi cbizbanap meH kocankyl benwektep Typanb
aKnapartTbl MblHA MeKeHXaiaaH Tabachbi3:
www.bosch-pt.com

KeHec bepyLui Bosch kbiameTkepnepi eHimMai naiaanaHy xeHe
onapablH Kocankpl benwiekTepi Typanbl cypakTapbiHpli3fra
TUAHAKTbI ayan bepepi.

bapnbik cypaynap MeH Kocankbl beniiektepre Tancbipbic
bepy kesiHge MiHOETTi TYpAE aNeKTP Kypan 3aybITTbiK
TakTanwacbiHaarbl 10-0pbliHAbI 6HIM HEMIPIH Xa3blHbI3.

OHAipywi Tanantapbl MEH HOPManapbIHbIH CaKTanybIMeH
3NEKTP KYPANblH XOHAEY XoHe Keningi KbiaMeT Kepcety
bapnblk MemnekeTTep aymMarbiHaa Tek ,,Pobept bow”
(hpManblk HeMece aBTOPU3ALMANAHFAH KbI3MET KepceTy
OpTanbiKTapblHAA OpbiHAANAabI.

ECKEPTY! 3aHcbI3 )X0NMeH aKeniHreH eHimMaepai nanaanaxy
KayinTi, AeHCayNbIFbIHbI3Fa 3UAH KENTIpYi MyMKiH. OHiMaepAi
3aHCbI3 XKacay XKaHe TaparTy aKiMLLiNIK )XoHe KbINMMbICTbIK,
TopTiN b0MbIHIWA 3aHMeEH KyaanaHagbl.

Kasakwa|51

Kasakcran

KUWC ,Pobept bow*

INEeKTP KypanaapblHa KbI3MeT KOpCeTy OpTabifbl
Anmarbl Kanachbl

KasakctaH

050050

PaitbiMbek aaHfbiNbl

KoMMyHanbHas KeLueciHiH bypbilbl, 169/1
Ten.: +7(727) 2323707

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com

Pecmu caiTbl: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

Kapere xapary

INeKTp Kypanaap, *abablKrap xeHe bymanapbiH aiiHanaHbl
KOPFaiTbIH KSAEre XapaTyFa anapy Kaxer.

INeKTp Kypnaapabl YM KOKbICbIHA TacTaMaHbi3!

Tek kana EO enpepi ywin:
INEKTP XaHe 3NEeKTPOHAbIK ecKi Kypanaap
6GoibiHwa Eypona 2012/19/EU epexeci
)XoHe OHbIH YNTTbIK 3aHAapAa OpbiHAaNYybI
boibiHWwa backa nanganaHbin bonManTbiH
3NeKTP Kypanaap 0enek XuHambin kafere
Kaparblybl KAXeT.

TexHUKanbIK e3repicrep eHrisy KYKbifbl caKTanagpi.
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Romana

Instructiuni privind siguranta si
protectia muncii

Indicatii generale de avertizare pentru scule
electrice

A AVERTISMENT Cititi toate indicatiile de avertiza-

re si instructiunile. Nerespectarea
indicatiilor de avertizare si a instructiunilor poate provoca
electrocutare, incendii si/sau raniri grave.
Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.
Termenul de ,sculd electrica“ folosit in indicatiile de avertiza-
re se referdlasculele electrice alimentate de laretea (cu cablu
dealimentare) sila sculele electrice cu acumulator (far cablu
de alimentare).

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce
laaccidente.

» Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu pericol de ex-
plozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi inflama-
bile. Sculele electrice genereaza scantei care pot aprinde
praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al altor persoane in tim-
pul utilizarii sculei electrice. Daca va este distrasa aten-
tia puteti pierde controlul asupra masinii.

Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei
electrice. Nu este in nici un caz permisa modificarea
stecherului. Nufolositi fise adaptoare la sculele electri-
ce legate la pamant de protectie. Stecherele nemodifica-
te si prizele corespunzdtoare diminueaza riscul de electro-
cutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete legate la pa-
mant ca tevi, instalatii de incélzire, sobe si frigidere.
Exista un risc crescut de electrocutare atunci cand corpul
vd este legat la padmant.

» Feriti masina de ploaie sau umezeala. Patrunderea apei
intr-o sculd electrica mareste riscul de electrocutare.

» Nu schimbati destinatia cablului folosindu-l pentru
transportarea sau suspendarea sculei electrice ori pen-
trua trage stecherul afara din priza. Feriti cablul de cal-
dura, ulei, muchii ascutite sau componente aflate in
miscare. Cablurile deteriorate sau incurcate maresc riscul
de electrocutare.

» Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber, folo-
siti numai cabluri prelungitoare adecvate si pentru me-
diul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueazad riscul de electrocutare.

» Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea sculei electri-
ce in mediu umed, folositi un intrerupator automat de
protectie impotriva tensiunilor periculoase. intre-

buintarea unui intrerupator automat de protectie impotri-
va tensiunilor periculoase reduce riscul de electrocutare.

Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati rati-
onal atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu folositi
scula electrica atunci cand sunteti obositi sau va aflati
sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a medicamen-
telor. Un moment de neatentie in timpul utilizarii masinii
poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie si intotdeau-
na ochelari de protectie. Purtarea echipamentului perso-
nal de protectie, ca masca pentru praf, incaltaminte de si-
gurantd antiderapanta, casca de protectie sau protectia
auditiva, in functie de tipul si utilizarea sculei electrice,
diminueaza riscul ranirilor.

» Evitati o punere in functiune involuntara. inainte de a
introduce stecherul in priza si/sau de a introduce acu-
mulatorul in scula electrica, de a o ridicasaude ao
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Dacd
atunci cand transportati scula electrica tineti degetul pe
intrerupdtor sau dacd porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.

» inainte de pornirea sculei electrice indepartati dispozi-
tivele de reglare sau cheile fixe din aceasta. Un dispozi-
tiv sau o cheie ldsata intr-o componenta de masind care se
roteste poate duce la raniri.

» Evitati o tinuta corporala nefireasca. Adoptati o pozitie
stabila si mentineti-va intotdeauna echilibrul. Astfel
veti putea controla mai bine masina in situatii neasteptate.

» Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati imbraca-
minte larga sau podoabe. Feriti parul, imbracémintea i
manusile de piesele aflate in miscare. Imbracamintea
larga, parul lung sau podoabele pot fi prinse in piesele afla-
te in miscare.

» Daca pot fi montate echipamente de aspirare si colec-
tare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt racordate
si folosite in mod corect. Folosirea unei instalatii de aspi-
rare a prafului poate duce la reducerea poludrii cu praf.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

» Nu suprasolicitati masina. Folositi pentru executarea
lucrarii dv. scula electrica destinata acelui scop. Cu
scula electricd potrivita lucrati mai bine si mai sigur in do-
meniul de putere indicat.

» Nu folositi scula elecrica daca aceasta are intrerupato-
rul defect. O sculd electricd, care nu mai poate fi pornitd
sau opritd, este periculoasa si trebuie reparatd.

> Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul, inainte de a executa reglaje, a schimba
accesorii sau de a pune masina la o parte. Aceasta masu-
ra de prevedere impiedica pornirea involuntara a sculei
electrice.

» Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil co-
piilor. Nu lasati sa lucreze cu masina persoane care nu
sunt familiarizate cu aceasta sau care nu au citit aceste
instructiuni. Sculele electrice devin periculoase atunci
cand sunt folosite de persoane lipsite de experientd.
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» intretineti-va scula electrica cu grija. Controlati daca
componentele mobile ale sculei electrice functioneaza
impecabil si daca nu se blocheaza, sau daca exista pie-
se rupte sau deteriorate astfel incat sa afecteze functi-
onarea sculei electrice. Inainte de utilizare dati la repa-
rat piesele deteriorate. Cauza multor accidente a fost in-
tretinerea necorespunzatoare a sculelor electrice.

» Mentineti bine ascutite si curate dispozitivele de taie-
re. Dispozitivele de taiere intretinute cu grij, cu taisuri as-
cutite se intepenesc in mai mica masura si pot fi conduse
mai usor.

» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de lu-
cru etc. conform prezentelor instructiuni. Tineti cont
de conditiile de lucru si de activitatea care trebuie des-
fasurata. Folosirea sculelor electrice in alt scop decét pen-
tru utilizarile prevazute, poate duce la situatii periculoase.

Service

> incredinga;i scula electrica pentru reparare numai per-
sonalului de specialitate, calificat in acest scop, repa-
rarea facandu-se numai cu piese de schimb originale.
Astfel veti fi siguri ca este mentinuta siguranta masinii.

Instrutiuni privind siguranta si protectia muncii
pentru ferastraie verticale

» Prindeti scula electrica de suprafetele de prindere izo-
late atunci cand executati operatii in cursul carora ac-
cesoriul poate atinge conductori ascunsi sau propriul
cordon de alimentare. Contactul cu un cablu aflat sub ten-
siune poate pune sub tensiune si componentele metalice
ale sculei electrice si duce la electrocutare.

» Tineti méinile in afara sectorului de debitare. Nu apu-
cati pe dedesubt piesa prelucrata. In caz de contact cu
panza de ferdstrau exista pericol de ranire.

» Porniti scula electrica si numai dupa aceasta condu-
ceti-o asupra piesei prelucrate. in caz contrar exista pe-
ricol de recul in situatia in care dispozitivul de lucru se aga-
tain piesa prelucrata.

» Aveti grija ca talpa de fixare 6 s se sprijine sigur in tim-
pul taierii. O panza de ferdstrau inclinata gresit se poate
rupe sau poate provoca recul.

» Dupa terminarea procesului de lucru opriti scula elec-
trica si scoateti panza de ferastrau afara din taietura
numai dupa ce aceasta s-a oprit. Astfel evitati reculul si
puteti pune jos scula electricd in conditii de siguranta.

» Folositi numai panze de ferastrau nedeteriorate, impe-
cabile. Panzele de ferdstrau indoite sau tocite se pot rupe
si influenta negativ taierea sau pot provoca recul.

» Dupa oprirea masinii nu franati panza de ferastrau prin
contrapresiuni laterale. Panza de ferdstrau se poate de-
teriora, rupe sau poate provoca un recul.

» Folositi detectoare adecvate pentru a localiza conduc-
te de alimentare ascunse sau adresati-va in acest scop
regieilocale furnizoare de utilitati. Contactul cu conduc-
torii electrici poate duce la incendiu si electrocutare. Dete-
riorarea unei conducte de gaz poate provoca explozii.
Spargerea unei conducte de apa cauzeaza pagube materi-
ale sau poate duce la electrocutare.
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» Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru fixatd cu dispo-
zitive de prindere sau intr-o menghina este tinuta mai sigur
decat cu mana dumneavoastra.

» inainte de a pune jos scula electrici asteptati caaceasta
sa se opreasca complet. Dispozitivul de lucru se poate aga-
tasi duce la pierderea controlului asupra sculei electrice.

Descrierea produsului si a
performantelor

Cititi toate indicatiile de avertizare si in-
structiunile. Nerespectarea indicatiilor de
avertizare si a instructiunilor poate provoca
electrocutare, incendii si/sau raniri grave.

Utilizare conform destinatiei

Masina este destinata executdrii de taieri si decupdri cu rea-
zem fix in lemn, material plastic, metal, placi ceramice si cau-
ciuc. Este adecvata pentru taieri in linie dreapta si curba, cu
ununghi deinclinare de pana la 45°. Trebuie respectate reco-
mandarile privind panzele de ferastrau.

Elemente componente

Numerotarea elementelor componente se refera la schita scu-
lei electrice de pe pagina grafica.

Dispozitiv de blocare a intrerupatorului pornit/oprit
intrerupétor pornit/oprit

Furtun de aspirare*

Racord de aspirare

Depozit pentru panze de ferastrau

Talpa de fixare

Manetd de reglare a miscarii pendulare

Comutator pentru dispozitivul de suflare a aschiilor
Apadrdtoare pentru aspirare

Soclu pentru controlul liniei de taiere ,Cut Control®

Fereastra transparenta pentru controlul liniei de taiere
,Cut Control*

12 Maner (suprafata de prindere izolatd)
13 Orificiu de prindere panza de ferastrau
14 Rold de ghidare

15 Panza de ferastrau*

16 Apdrdtoare antigpan*

17 Sistem de prindere accesorii

18 Protectie impotriva atingerii

19 Surub

20 Scala unghiurilor de inclinare

21 Marcaj de tdiere la 0°

22 Marcaj de taiere la45°

*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul de li-
vrare standard. Puteti gasi accesoriile complete in programul nos-
tru de accesorii.
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Date tehnice

Ferastrau vertical
Numar de identificare

PST750PE  PST800PEL PST8000PEL PST 8500 PEL
3603CA05.. 3603CA01.. 3603CA01. 3603CA01..

Sistem de control al liniei de taiere

,Cut Control” . ° ° °
Reglarea numarului de curse [ ® ° )
Miscare pendulara ) ) ° °
Putere nominald W 530 530 530 530
Putere debitatd w 290 290 290 290
Numar de curse la mersul in gol n, min’t 500-3000 500-3000 500-3000 500-3000
Cursa mm 20 20 20 20
Adancime de tdiere maxima

- inlemn mm 75 80 80 85
- inaluminiu mm 12 12 12 12
- inotel (nealiat) mm 5 5 5 5
Unghi de taiere (stdnga/dreapta) max. ° 45 45 45 45
Greutate conform EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,9 1,9 1,9 1,9
Clasa de protectie [O/1 3]/ [Oo/1 O]/

Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominala [U] de 230 V. in cazul unor tensiuni diferite si al unor modele de executie specifice anumitor tari,

aceste speificatii pot varia.

Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valorile zgomotului emis au fost determinate conform
EN60745-2-11.

Nivelul presiunii sonore evaluat A al sculei electrice este in

mod normal: nivel presiune sonora 85 dB(A); nivel putere so-

nora 96 dB(A). Incertitudine K =3 dB.

Purtati aparat de protectie auditiva!

Valorile totale ale vibratiilor a, (suma vectoriala a trei directii)
si incertitudinea K au fost determinate conform EN 60745:
Debitarea PAL-ului: a, = 13 m/s?, K=3 m/s?,

Debitarea tablei de metal: a,=7 m/s?, K=1,5 m/s.

Nivelul vibratiilor specificat in prezentele instructiuni a fost
masurat conform unei proceduri de masurare standardizate
inEN 60745 si poate fi utilizat la compararea diferitelor scule

electrice. El poate fi folosit si pentru evaluarea provizorie a so-

licitarii vibratorii.
Nivelul specificat al vibratiilor se referd la cele mai frecvente
utilizari ale sculei electrice. In eventualitatea in care scula

electrica este utilizata pentru alte aplicatii, impreuna cu acce-
sorii diverse sau care difera de cele indicate sau nu beneficia-

za de o intretinere satisfacatoare, nivelul vibratiilor se poate

abate de la valoarea specificata. Aceasta poate amplifica con-

siderabil solicitarea vibratorie de-a lungul intregului interval
de lucru.

Pentru o evaluare exacta a solicitarii vibratorii ar trebui luate
in calcul si intervalele de timp in care scula electricd este de-
conectata sau functioneazd, dar nu este utilizata efectiv. A-
ceastd metoda de calcul ar putea duce la reducerea conside-

rabild a valorii solicitarii vibratorii pe intreg intervalul de lucru.

Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pentru protejarea

utilizatorului impotriva efectului vibratiilor, ca de exemplu: in-
tretinerea sculei electrice si a accesoriilor, mentinerea caldu-

rii mainilor, organizarea proceselor de munca.

Declaratie de conformitate C €

Declardm pe proprie raspundere ca produsul descris la para-
graful ,Date tehnice” corespunde tuturor dispozitiilor rele-
vante ale Directivelor 2011/65/UE, 2014/30/UE,
2006/42/CE inclusiv modificarilor acestora si este in confor-
mitate cu urmatoarele standarde:

EN60745-1,EN 60745-2-11.

Documentatie tehnica (2006/42/CE) la:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

iTo iV fewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 24.09.2014

Montare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

Montarea/schimbarea panzei de ferastrau

» Purtati manusi de protectie la montarea panzei de fe-
rastrau. La atingerea panzei de ferdstrau exista pericol de
ranire.

Alegerea panzei de ferastrau

La sfarsitul prezentelor instructiuni gasiti lista panzelor de fe-

rastrau recomandate. Utilizati numai panze de ferdstrau pre-

vazute cu tijd cu un prag de prindere (sistem de prindere in T)

160992A0R7[(14.11.14)
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sau cu tija de prindere universala de 1/4" (sistem de prindere

inU). Lungimea panzei de ferastrau nu ar trebui sa fie mai ma-

re decat este necesar pentru tdierea preconizata.

La taierea in linie curba stransa folositi o panza de ferastrau

ingusta.

Montarea panzei de ferastrau (vezi figuraAl)

» Curatati tija de prindere a panzei de ferastrau inainte
de montare. O tija de prindere murdara nu poate fi fixata
in conditii de siguranta.

Daca este cazul demontati capacul de protectie 9 (vezi ,Apd-

ratoarea pentru aspirare®).

Tmpingegi insus sistemul de prindere al panzei de ferastrau 13

in directia sagetii. impingeti panza de ferastrau 15, cu dintiiin

directia de taiere, pana la punctul de oprire in sistemul de
prindere al panzei de ferastrau.

Aveti grijd la montarea panzei de ferastrau ca spatele acesteia

sa se afle in canelura rolei de ghidare 14.

» Verificati daca panza de ferastrau este bine fixata. O
panzd de ferastrdu cu fixare slabita poate sa cada afard si
sa va raneasca.

Extragerea panzei de ferastrau (vezi figura A2)

impingetiin sus sistemul de prindere al panzei de ferdstrau 13

in directia sagetii si extrageti panza de ferastrau 15.

Daca in timpul extragerii panza de fedrstrau se blocheaza,

aduceti maneta de reglare 7 in pozitia corespunzdtoare pen-

dularii maxime si impingeti putin inainte sistemul de prindere

al panzei de ferastrau 13 (maximum 2 mm).

Depozitul pentru panze de ferastrau (vezi figura B)

(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

in depozitul pentru panze de ferastrau 5 puteti pastra pana la
sase panze de ferdstrau cu o lungime de panala 110 mm. In-
troduceti panzele de ferastrau cu tija cu un singur prag de
prindere (sistem de prindere T) in degajarea prevazuta in

acest scop a depozitului panzelor de ferastrau. Pot fi suprapu-

se pina la trei panze de ferastrau.
Tnchide‘gi depozitul pentru panze de ferastrau si impingeti-o
pana la punctul de oprire in degajarea talpii de fixare 6.

Apdratoarea antispan (vezi figura C)
Aparatoarea antigpan 16 (accesoriu) poate impiedica smul-
gerea aschiilor din suprafata prelucrata in timpul debitarii

lemnului. Apardtoarea antispan poate fi utilizata numai la anu-

mite tipuri de panze de ferastrau si numai la un unghi de taiere
de 0°. Nu este permis ca talpa de fixare 6 sa fie deplasata spre

spate in vederea taierii in apropierea marginilor, in cazul debi-

tarii cu apdrdtoarea antispan montata.
Introduceti aparatoarea antispan 16 impingand-o de jos in
talpa de fixare 6.

Sistem de control al liniei de taiere ,,Cut Control“
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

Sistemul de control al liniei de tdiere ,,Cut Control“ permite
ghidarea precisa a sculei electrice de-a lungul unei linii de ta-
iere marcate pe piesa de lucru. Setul de montaj,,Cut Control*
este compus din fereastra transparentd 11 cu marcaje de ta-
iere si soclul 10 pentru fixarea sculei electrice.

—
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Montarea ,,Cut Control“ pe talpa de fixare (vezi figura D)
Fixati fereastra transparentd pentru controlul liniei de taiere
,Cut Control“ 11 in suporturile de prindere de pe soclul 10.
Presati apoi putin soclul si lasati-l sa se fixeze prin inclichetare
in sistemul de prindere accesorii 17 al talpii de fixare.

Aspirarea prafuluifaschiilor

» Pulberile rezultate din prelucrarea de materiale cum sunt
vopselele pe baza de plumb, anumite tipuri de lemn, mine-
rale si metal pot fi daundtoare sanatatii. Atingerea sau
inspirarea acestor pulberi poate provoca reactii alergice
si/sau imbolnavirile cailor respiratorii ale utilizatorului sau
ale persoanelor aflate in apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn de stejar sau

de fag sunt considerate a fi cancerigene, mai ales im com-

binatie cu materiale de adaos utilizate la prelucrarea lem-

nului (cromat, substante de protectie a lemnului). Materia-

lele care contin azbest nu pot fi prelucrate decat de catre

specialisti.

- Folositi pe cat posibil o instalatie de aspirare a prafului
adecvatd pentru materialul prelucrat.

- Asigurati buna ventilatie a locului de munca.

- Este recomandabil sd se utilizeze o masca de protectie
arespiratiei avand clasa de filtrare P2.

Respectati prescriptiile din tara dumneavoastra referitoa-

re la materialele de prelucrat.

» Evitati acumularile si depunerile de praf la locul de
munca. Pulberile se pot aprinde cu usurinta.

Aparatoarea pentru aspirare (vezi figurile E-F)

(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

Montati aparatoarea pentru aspirare 9, inainte de a racorda
scula electricd la o instalatie de aspirare a prafului.

Puneti astfel aparatoarea pentru aspirare 9 pe scula electricd,
incat brida de prindere din mijloc sa se fixeze pe protectia im-
potriva atingerii 18 iar cele doua bride de prindere exterioare
sa se fixeze in degajarile carcasei.

Demontati apardtoarea pentru aspirare 9 inaintea executarii
lucrarilor care nu necesita aspirarea prafului ct si inaintea ta-
ierilor oblice. Pentru aceasta presati bilateral aparatoarea la
nivelul bridelor de fixare exterioare si scoateti-o tragand-o
spre inainte.

Racordarea dispozitivului de aspirare a prafului

Montati furtunul de aspirare 3 (accessoriu) pe racordul de as-
pirare 4. Racordati furtunul de aspirare 3 la un aspirator de
praf (accesoriu). La sfarsitul prezentelor instructiuni gasiti o
listd privind racordarea la diferite aspiratoare de praf.
Decuplati dispozitivul de suflare a aschiilor in cazul in care ati
conectat instalatia de aspirare a prafului (vezi ,Dispozitiv de
suflare a aschiilor®).

Aspiratorul de praf trebuie sa fie adecvat pentru materialul de
prelucrat.

Pentru aspirarea pulberilor extrem de nocive, cancerigene
sau uscate, folositi un aspirator special.
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Functionare

Moduri de functionare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

Reglarea miscarii pendulare
Miscarea pendulard reglabila in patru trepte permite adapta-
rea optima a vitezei de taiere, a randamentului si a aspectului
taieturii in functie de structura materialului de prelucrat.
Cumaneta de reglare 7 puteti regla miscarea pendulara chiar
in timpul functionarii.
0 fardmiscare pendulara
— miscare pendulara redusa

[ . miscare pendulara medie
[ miscare pendulara ampla
Treapta de miscare pendulard optima pentru fiecare tip de

utilizare in parte poate fi determinata prin probe practice. in
acest scop facem recomandarile urmatoare:

- Selectati o treapta de miscare pendulard mai mica, respec-

tiv opriti complet miscarea pendulard, in functie de cat de
find si curata trebuie sa fie marginea de taiere obtinuta.

- Laprelucrarea materialelor subtiri (de ex. tabla) opriti mis-

carea pendulara.

~ Prelucrati materialele dure (de ex. otelul) cu miscare pen-
dulara redusa.

- Laprelucrarea materialelor moi si la taierea lemnului in di-
rectia fibrei puteti lucra cu miscare pendulara de amploare
maxima.

Reglarea unghiului de inclinare (vezi figura G)

Talpa de fixare 6 poate fi intoarsa spre dreapta sau spre stan-

ga pentru tdieri oblice de pand la 45°.

Capacul de protectie 9 si aparatoarea antigpan 16 nu pot i fo-

losite la taierile oblice.

Daca este necesar scoateti apardtoarea pentru aspirare 9
(vezi ,Apardtoarea pentru aspirare*, pagina 55) siindepartati
aparatoarea antispan 16 (vezi ,Aparatoarea antigpan®,
pagina 55).

Extrageti depozitul pentru panze de ferastrau 5 din talpa de
fixare 6 (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL).
Desprindeti surubul 19 si impingeti usor talpa de fixare 6 in
directia racordului de aspirare 4.

Pentrureglarea precisa a unghiurilor de inclinare talpa de fixa-

rearein parteadreapta i stnga puncte de oprirela0°, 22,5°
si 45°. Intoarceti talpa de fixare 6 corespunzator scalei 20

aducand-o in pozitia doritd. Alte unghiuri de inclinare pot fire-

glate cu ajutorul unui raportor.

Apoi impingeti talpa de fixare 6 pana la punctul de oprire in di-

rectia panzei de ferastrau 15.
Strangeti din nou surubul 19.

Controlul liniei de taiere in cazul taierilor oblice

21 11

10 6

Pentru controlul liniei de taiere, pe fereastra transparenta
pentru,,Cut Control 11 exista un marcaj 21 pentru tdiereain
unghi drept de 0°si cate un marcaj 22 pentru taiere oblicd in
unghi de 45°, spre deapta sau spre stanga, conform scalei
gradate 20.

Marcajul de tdiere pentru un unghi de inclinare intre 0°5i 45°se
obtine in mod proportional. El poate fi aplicat suplimentar pe
fereastra de vizualizare pentru ,,Cut Control“ 11, cu un marker
nepermanent dupad care se va sterge ulterior cu usurintd.
Pentru lucrul la dimensiuni exacte, cel mai bine executati mai
intdi o taiere de proba.

Deplasarea talpii de fixare (vezi figura G)
Pentrudebitareainapropierea marginilor puteti deplasa talpa
de fixare 6 spre spate.

Desprindeti surubul 19 si impingeti talpa de fixare 6 pana la
punctul de oprire in directia racordului de aspirare 4.
Strangeti din nou surubul 19.

Tdierea cu talpa de fixare 6 deplasatd este posibila numai intr-
un unghideinclinare de 0°. In afard de aceasta, nu este permi-
sa utilizarea sistemului de control al aliniei de taiere ,Cut
Control“ cu soclul 10 si aparatoarea antspan 16.

Dispozitiv de suflare a aschiilor

Cu ajutorul curentului de aer produs de dispozitivul de suflare
aaschiilor 8 linia de tdiere poate fi mentinuta libera de aschii.
Conectarea dispozitivului de suflare a as-
chilor:

Atunci cand taierea presupune desprin-
derea unei cantitati mari de aschii de
lemn, material plastic s.a.m.d., impingeti
comutatorul 8in directia racordului de as-
pirare.

Deconectarea dispozitivului de suflare a
aschiilor:

Pentru prelucrarea metalului, precum si
atunci cand este racordata instalatia de
aspirare a prafului, impingeti comutatorul
81in directia panzei de ferastrau.

§

O

@

i

Punere in functiune

> Atentie la tensiunea retelei de alimentare! Tensiunea
sursei de curent trebuie sa coincida cu datele de pe pla-
cuta indicatoare a tipului sculei electrice. Sculele elec-
trice inscriptionate cu 230 V pot functiona si racordate
la220V.
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Pornire/oprire

Pentru a economisi energie, tineti scula electrica pornitd nu-
mai atunci cand o folositi.

Pentru pornirea sculei electrice apasati intrerupatorul por-
nit/oprit 2.

Pentru fixarea intrerupatorului pornit/oprit 2 tineti-l apasat si
impingeti dispozitivul de blocare 1 spre dreapta sau spre
stanga.

Pentru oprirea sculei electrice eliberati intrerupatorul por-
nit/oprit 2. Daca intrerupatorul pornit/oprit 2 este fixat, apa-
sati-l mai intai si apoi eliberati-I.

Reglarea numarului de curse

Marind sau reducand apdsarea exercitata asupra intrerupato-

rului pornit/oprit 2 puteti regla fara trepte numarul de curse al
sculei electrice pornite.

Cand intrerupatorul pornit/oprit 2 este blocat, nu este posibi-

1a reducerea numarului de curse.

Numarul necesar de curse depinde de materialul prelucrat si de
conditiile de lucru si poate fi determinat prin probd practica.

Se recomanda reducerea numarului de curse in momentul pu-

nerii panzei de ferastrdu pe piesa de lucru cét siin cazul tdierii
materialului plastic si a aluminiului.

in cazul lucrului mai indelungat cu un numar redus de curse,
scula electrica se poate infierbanta puternic. Demontati pan-
za de ferdstrau i lasati scula electrica sa functioneze in gol cu
numarul maxim de curse, pentru a se raci, timp de aproxima-
tiv 3 min.

Instructiuni de lucru

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.
» La prelucrarea pieselor de lucru mici sau subtiri folositi

intotdeauna un suport de sustinere stabil sau o statie
de tiiere (Bosch PLS 300).

Taiati cu o apdsare moderata pentru a obtine un rezultat de ta-

iere optim si precis.

Latdierile lungi si drepte inlemn gros (> 40 mm) fagasul de ta-
iere poate avea un traseu imprecis. Pentru tdieri precise se re-
comanda in acest caz utilizarea unui ferastrau circular Bosch.

Taiere cu patrundere directa in material (vezi figura H)

» Prin procedeul de taiere cu patrundere directa in mate-

rial pot fi prelucrate numai materiale moi ca lemnul,
gips-cartonul sau materiale similare!

Pentru tdierea cu penetrare directd in material folositi numai

panze de ferastrau scurte. Taierea cu penetrare directa in ma-

terial este posibild numai cu unghiul de inclinare de 0°.

Puneti scula electrica cu marginea anterioara a talpii de fixare
6 pe piesa de lucru, fard ca panza de ferastrau 15 sa atinga

piesade lucru si porniti-o. La sculele electrice prevazute cu re-

glarea numadrului de curse, selectati numarul maxim de curse.
Apasati strans scula electrica pe piesa de lucru si ldsati panza
de ferdstrau sa patrunda lent in piesa de lucru.

De indata ce talpa de fixare 6 se spijind cu toatd suprafata pe
piesa de lucru, taiati mai departe de-a lungul liniei de taiere
dorite.
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Agent de racire/lubrifiant

La tdierea metalului, din cauza incdlzirii acestuia, se va aplica
unstrat de agent de racire resp. lubrifiant de-a lungul liniei de
taiere.

Intretinere si service

intretinere si curatare
» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Pentru a lucra bine si sigur pastrati curate scula electri-
ca si fantele de aerisire.

Curatati regulat sistemul de prindere al panzei de ferastrau. in
acest scop demontati panza de ferastrau din scula electrica si
bateti usor scula electrica pe o suprafatd plana.

Murdarirea puternica a sculei electrice poate duce la deranja-

mente functionale. De aceea nu taiati de jos sau deasupra ca-

pului materiale care produc mult praf.

» in cazul unor conditii extreme de lucru, pe cat posibil,
folositi intotdeauna o instalatie de aspirare. Suflati
frecvent fantele de aerisire si conectati in serie unin-
trerupator de protectie impotriva tensiunilor pericu-
loase (PRCD). in cazul prelucrarii metalelor in interiorul
sculei electrice se poate depune praf bun conducator elec-
tric. Izolatia de protectie a sculei electrice poate fi afectata.

Gresati rola de ghidare 14 ocazional cu o picatura de ulei.

Controlatirolade ghidare 14 regulat. Daca este uzata, trebuie

schimbata la un centru autorizat de asistenta service post-

vanzari Bosch.

Daca este necesara inlocuirea cablului de racordare, pentru a

evita punerea in pericol a sigurantei exploatarii, aceasta opera-

tie se vaexecuta de catre Bosch sau de cétre un centru autorizat
de asistenta tehnica post-vanzari pentru scule electrice Bosch.

Asistenta clienti si consultanta privind utilizarea

Serviciul de asistentd clienti va raspunde la intrebari privind
repararea si intretinerea produsului dumneavoastra cat si pie-
sele de schimb. Gasiti desenele de ansamblu si informatii pri-
vind piesele de schimb si la:

www.bosch-pt.com

Echipa de consultantd Bosch va raspunde cu placere la intre-
bari privind produsele noastre si accesoriile acestora.

i caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb vé rugim si
indicati neaparat numarul de identificare compus din 10 cifre,
conform placutei indicatoare a tipului sculei electrice.
Romania

Robert Bosch SRL

Centru de service Bosch

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34

013937 Bucuresti

Tel. service scule electrice: (021) 4057540

Fax: (021) 4057566

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. consultanta clienti: (021) 4057500

Fax: (021) 2331313

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

www.bosch-romania.ro
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Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie directiona-
te catre o statie de revalorificare ecologica.

Nu aruncati sculele electrice in gunoiul menajer!

Numai pentru tarile UE:
Conform Directivei Europene 2012/19/UE
privind deseurile de echipamente electrice
si electronice si transpunerea acesteia in le-
gislatia nationala, sculele electrice scoase
din uz trebuie colectate separat si directio-
nate catre o statie de reciclare ecologica.

Sub rezerva modificirilor.

buvnrapcku

Yka3aHus 3a be3onacHa pabora

006wu ykasanua 3a 6esonacHa pabora
ABHMMAHME HpoqueTe BHUMaTENHO BCHUKH YKa-

3aHuA. Hecna3BaHeTo Ha NpuBeaeHu-
T€ No-AoNny yKasaHWA MOXe Aa A0BEAE 10 TOKOB yaap, NoXap
M/I/IﬂVI TEeXKHW TPaBMH.

CbXpaHABaiiTe Te3H yKa3aHUA Ha CUrYPHO MACTO.

M3non3BaHUAT NO-[0MY TEPMUH «ENEKTPOUHCTPYMEHT Ce OT-
HacA [10 3aXpaHBaHM OT eNeKTPUUECKaTa MPeXa eNneKTPOUH-
CTPYMeHTH (CbC 3axpaHBalll kKaben) v [0 3axpaHBaHu OT aKy-
MynatopHa batepua enekTponHCTpYMeHTH (6e3 3axpaHBall
Kaben).

BesonacHocTt Ha paGOTHOTO MACTO

» Mopabpxaiite paboTHOTO CH MACTO UKCTO M A06pPe ocBe-
TeHO. beanopALbKbLT U HEAOCTATbUHOTO OCBETNIEHUE MOTaT
[1a CTIOMOTHaT 32 Bb3HWUKBAHETO Ha TPY/0Ba 3M0Nnonyka.

» He paboteTe c eneKTPOMHCTPYMEHTa B CPeAa C NOBH-
LIEeHa ONMacHOCT OT Bb3HHKBaHe Ha eKCnno3us, B 6nu-
30CT /10 NeCHO3aNaNnWMH TEUHOCTH, Fa30Be UK NPaxo-
06pa3Hu matepuany. o Bpeme Ha paboTa B eNneKTPOMH-
CTPYMEHTHUTE Ce OTAENSAT UCKPH, KOUTO MOFaT fa Bb3nname-
HAT NPaxo0bpasHK MaTepHani UK nap.

» [IpbXKTe Aela U CTPaHHUHKM NkLa Ha 6e3onacHo pas-
CTOAIHHE, f0KaATO PaboTHTE C eNEKTPOMHCTPYMEHTa.
Ako BHUMaHKeTO B Obe 0TKNOHeHo, MoXe Aia 3arybute
KOHTPONA Hafl eNEKTPOMHCTPYMEHTA.

besonacHocT npu pabota ¢ eneKTpUYECcKH ToK

» LllencenbT Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa TPAGBa Aa e nog-
XOAALY 32 NON3BaHKUA KOHTAKT. B HUKaKbB cnyuait He ce
AONycKa U3MeHAHe Ha KOHCTPYKLMATa Ha wencena. Ko-
rato pabotute CbC 3aHyNneHH eneKTPoypeaH, He H3-
nonsBaiTe agantepu 3a wencena. [lon3saHeTo Ha
OPUTMHANHK LENCENMU U KOHTAKTW HaMansABa PUCKa OT Bb3-
HUKBaHE Ha TOKOB yAap.

» U3bsareaiite gonupa Ha TANOTO Bu K0 3a3emeHH Tena,
Hanp. Tpb6u, OTONNUTENHH ypeaH, NeLyy U XNagunHu-

uu. Korato 1AN0T0 BY € 3a3eMeH0, PUCKBT OT Bb3HUKBaHe
Ha TOKOB yfiap € no-ronam.

» lpepnasBaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA CH OT AbXKA U
Bnara. [IpOHUKBAHETO Ha BO/1a B €NEKTPOUHCTPYMEHTA M0-
BMLLIABa OMAcHOCTTa OT TOKOB yaap.

» He u3nonsgaiite 3axpaHBawua kaben 3a uenu, 3a Kou-
TO TOH He e NPeABUAEH, Hanp. 3a Aa HOCUTE eNeKTPOMH-
CTpyMeHTa 3a kabena unu pa usBapgute wencena or
KoHTakra. lpepnassaiite kabena ot HarpABaHe, oma-
CnABaHe, AONUP A0 OCTPU pbbOBe UMK [0 NOABHKHH
3BeHa Ha MalwHHK. [10BpeseHN UK yCyKaHu Kabenu
YyBENMUaBat pUCKa 0T Bb3HMKBAHE Ha TOKOB yAaap.

» Korato paboTute c eNeKTPOMHCTPYMEHT HABbH, U3-
non3gaiiTe Camo yAbMmXUTENHH Kabenu, noaxoaawy 3a
paboTa Ha OTKPHTO. 113M0N3BAHETO Ha YABIXHUTEN,
npeaHasHaueH 3a paboTa Ha OTKPUTO, HaMansABa pUcka ot
Bb3HWKBAHE Ha TOKOB YAap.

» AKoO ce Hanara U3NON3BaHETO Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa
BbB BNa)XXHa cpefa, H3NoN3BaiiTe NpeanaseH NpeKbe-
Bau 3a yTeUHH TOKOBE. M3n03BaHeTO Ha Npe/inaseH npe-
KbCBauy 3a yTEUHM TOKOBE HamanABa OnacHOCTTa OT Bb3-
HUKBaHe Ha TOKOB y/ap.

be3onaceH HauuH Ha pabota

> BbjieTe KOHLEHTPUPAHH, CleieTe BHUMATENHo AeicT-
BHATA CH M NOCTbNBaiTe NPeANasnuBeo U pasymHo. He
M3NON3BaliTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa, KOraTo cTe ymope-
HY MK NOJ, BNUAHKETO Ha HAPKOTHUHH BELECTBA, anKo-
XON WNK yNoMBaLKM nekapcTea. EMH MU pa3cesHocT
npu paboTa C eNeKTPOUHCTPYMEHT MOXKe 12 MMa 3a No-
CNeACTBUE U3KMIOUNTENTHO TEXKHM HapaHABaHHA.

» Pabortete c npeanasBaLyo paboTtHo 06nekno u BUHarm ¢
npeanasHu ounna. HoceHeTo Ha NOAXOAALLM 33 NON3Ba-
HWS €NEKTPOMHCTPYMEHT U U3BbPLLBaHATa AEHHOCT TMUHHU
npennasHu CPenCTBa, KaTo AUXaTenHa Macka, 3npasu
NLTHO3aTBOPEHH 00YBKHM CbC CTabuneH rpaidep, 3aluT-
Ha Kacka Unu WyMo3arnywrenu (aHTUdoHK), HamansBea
pMCKa OT Bb3HUKBaHE Ha TPYOBa 3710MONYyKa.

» U3barsaiiTe 0NacHOCTTa OT BKNIOYBAHE Ha @NEKTPOUH-
CTpyMeHTa no HeBHUMaHue. Mpeau Aa BKNloUHKTE Wen-
cena B 3aXpaHBalLaTa MpeXa UK Aa NocTaBHTe aKymy-
natopHata 6atepus, ce yBepaBaiTe, Ue NyCKOBUAT
NpeKbCBay € B N0N0XEeHHe «U3KNIOYeHO». AKO, Korato
HOCHTE eNEKTPOUHCTPYMEHTA, IbPXKUTE NPbCTa CH BbPXY
NYCKOBMA NPEKbCBay, MK aKo NoJaBare 3axpaHBalllo Ha-
NPEXeHUE Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTa, KOTaTo € BK/IOUEH,
CbLUECTBYBA ONACHOCT OT Bb3HUKBaHE Ha TPY0Ba 3/710M0-
nyKa.

» lpenu Aa BKNIOUHTE eNEKTPOHHCTPYMEHTA, Ce YBeps-
BaiiTe, Ye CTe OTCTPAHMIH OT HEro BCHUKH NOMOLLHH HH-
CTPYMEHTH ¥ FaeuHH KniouoBe. [TOMOLLEH UHCTPYMEHT,
3abpaBeH Ha BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXE [1a NPUUMHM TPaB-
MH.

» U3barsaiiTe HeeCTeCTBEHHTE NOMOXKEHHA Ha TANOTO.
PaboteTe B cTabunHO NonoXxeHue Ha TANOTO U BbB BCe-
KH MOMEHT NoAabp)KaiTe paBHOBeCHe. TaKa Lie MOXeTe
[1a KOHTPO/MPATE eNeKTPOMHCTPYMEHTa no-gobpe 1 no-
6e30nacHo, ako Bb3HUKHE HEOUaKBaHa CHTyaLuA.
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» Paborterte c noaxoasauo obnekno. He paboterte ¢ wupo-
KM ipeXH UK YKpalueHna. [IpbXTe KocaTa CH, ApexuTe
¥ pbKaBUUM Ha 6e30NacHO PasCTOAHHE OT BLPTALLH Ce
3BeHa Ha eneKTPOMHCTPYMeHTHTe. LLIMPOKHTE ipexu, yK-
palleHnaTa, AbArMTe KOCK MoraT fia bbjat 3axBaHaTu 1 yB-
NIeUEHM OT BbPTALLM Ce 3BEHa.

» AKO e Bb3MOXXHO H3NON3BaHETO Ha BbHILHA acnupa-
LMOHHa CHCTEMa, Ce yBepABaNTe, ue T4 e BKMIoUeHa u
(yHKLMOHMPa H3NpPaBHO. M3non3BaHeTo Ha acnupa-
LIMOHHA CHCTEMa HaMarnABa PUCKOBETE, Ib/KaLLM CE Ha OT-
[nenaiiara ce npu pabota npax.

TPWXNHBO OTHOLIEHHE KbM €NeKTPOUHCTPYMEHTHTE

» He npetoBapBaiite eneKTPOMHCTPYMeHTa. U3non3saiite
€NeKTPOHHCTPYMEHTHTE CaMO Cb0BPa3HO TAXHOTO
npeaHasHaueHue. LLle pabotute no-nobpe 1 no-besonac-
HO, KOraTo M3nonaBsare NoaAXoAALINA eNEKTPOUHCTPYMEHT B
3a7aieHus OT NPOU3BOAMTENA IUANa30H Ha HaTOBapBaHe.

» He u3non3Baiite eneKTPOMHCTPYMEHT, UHHTO NYCKOB
npeKbCBay € NoBpefeH. ENeKTpOUHCTPYMEHT, KOUTO He
MOXe f1a bb/ie U3KMIOUBaH 1 BKNIOUBAH NO NPEABHUAEHHUA OT
NPOW3BOAMTENS HAUMH, € ONlaceH 1 TpAbBa Aa bbaie pemMoH-
TUPaH.

» MMpeau aa npomeHATe HACTPOHKHTE HA eNEKTPOUHCTPY-
MEHTa, fla 3aMeHATe paﬁonm UHCTPYMEHTH U AONMBNHU-
TENHU NPUCNOCoBNeHns, KaKTo U KOraTo npo-
AbMXUTENHO BpeMe HAMa Aia U3N0oN3BaTe €NeKTPOUH-
CTPYMeHTa, H3KNIoUBaiiTe Wencena oT 3axpaHBalyara
Mpexa u/unu usBaxxgainTe akymynartopHara barepus.
Tasv MApKa npemaxBa OMacHOCTTa OT 3afleUCTBaHe Ha
€NeKTPOUHCTPYMEHTA No HEBHUMaAHHUE.

» CbXpaHsBaiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE Ha MECTa, Kb-
ZeTo He Morar fja 6bAaT focTurHatk ot geua. He gonyc-
KaWTe Te a 6bAAT U3NON3BaHK OT NHLA, KOUTO He ca 3a-
NO3HaTH C HAuMHa Ha paboTa c TAX M He ca Npouenu Tesu
MHCTPYKLMK. KOraTo ca B pbLieTe Ha HEOMUTHU NOTPebuTe-
1, €NEKTPOMHCTPYMEHTUTE MOraT fia bbiaT U3KMouu-
TENHO ONACHHK.

» MopabpKaiTe eNEKTPOMHCTPYMEHTHTE CH FPHKNTHBO.
MpoBepsBaiiTe fanu NOABWXHUTE 3BeHA YHKLUOHH-
pat 6e3yKopHO, janu He 3aKNHHBAT, fanH HMa CYYNEHH
WNH NOBPEAEHH AeTalNH, KOUTO HapyLIaBaT K U3Me-
HAT (PYHKLMHUTE Ha eNneKTPOMHCTPYMeHTa. lMpeau fa us-
non3eare eNeKTPOMHCTPYMEHTA, Ce NorpuxeTe no-
BpefieHHTe AeTainu aa 6baaT peMoHTHPaHU. MHOro oT
TPYLOBHTE 3MOMOMYKH Ce AbMKAT Ha Hefobpe nopabpxa-
HW €NEKTPOMHCTPYMEHTH U YPEedu.

» MopnbpiKaiiTe peXxeluTe MHCTPYMEHTH BUHArH fobpe
3aToueHH M UKCTH. [lobpe NoaabpKaHUTE PEXELLU H-
CTPYMEHTH C OCTPH PbboBe 0Ka3BaT Mo-Manko Cbhpo-
TMBNEHWE U CE BOAAT NO-NEKO.

» Uanon3BaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE, AOMbNHUTENHH-
Te NpUcnoco6neHns, paboTHUTE HHCTPYMEHTH U T. H.,
Cb06pa3Ho HHCTPYKLUHTE Ha npousBoguTend. Mpu To-
Ba ce Cbobpa3sBa¥iTe H C KOHKPeTHUTe paboTHK ycno-
BHA W ONepaLyK, KOUTO TpAOBa fja M3NMbNHHKTE.
M3non3BaHeTo Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTH 3a PasNIMUHK OT
NPeNBUIEHUTE OT NPOM3BOAUTENA NPUNOXKEHNS NOBHILA-
Ba OMACHOCTTA OT Bb3HWKBAHE Ha TPYA0BU 371I0MOMYKK.
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MopabpxaHe

» [lonyckaiTe peMOHTLT Ha eNeKTPOUHCTPYMeHTHTe Bu
A ce H3BbPLUBA CaMO OT KBanM(HLUPaHHU cneuuani-
CTH ¥ CaMO C U3MON3BAHETO HAa OPUrMHANHU PEe3ePBHU
yacTH. 10 T031 HaUMH Ce rapaHTMpa CbXpaHsaBaHe Ha 6e3-
0MacHOCTTa Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTA.

Yka3aHun 3a 6e3onacHa pabora c npobognu
TPHOHH

» Koraro cbuiecTByBa 0OnacHoCT no Bpeme Ha pabora pa-
GOTHUAT HHCTPYMEHT A3 3acerHe CKPHTH NoA NOBbPX-
HOCTTa NPOBOAHHMLY NOA HanpeXXeHHWe UMK 3aXpPaHBa-
wusa kaben, 3axBaLaiTe eneKTPOMHCTPYMEHTa CamMo
10 H30NUPaHUTE PbKOXBATKM. [1pH KOHTAKT C NPOBOLHH-
LM 110 HANPEXEHHUE TO MOXE [1a Ce NPefa/ie Ha METanHUTE
€N1eMeHTHU Ha eNEeKTPOUHCTPYMEHTA W TOBA [ia NPeAM3BUKa
TOKOB yAap.

» [IpbXKTe pbLieTe CH Ha Pa3CTOAHKE OT 30HaTa Ha pA3aHe.
He nunaiite nog obpaboTBanua getaiin. CbiLecTByBa
OMacHOCT fia ce HapaHuTe, ako LONPETe PEXELLMA JIUCT.

» [lonupaiiTe eneKTPOMHCTPYMeHTa A0 0bpaboTBaHua
[eTain, cnep KaTo npeABapUTENHO CTe 1o BKMIOUMIH.
B npoTuBeH cnyuar cblyecTByBa ONACHOCT OT Bb3HUKBaHE
Ha 0TKaT, aKo PEXELLMAT IUCT Ce 3aKN1HU B 0bpaboTBaHus
neTaun.

» Mo Bpeme Ha pA3aHe BHUMaBaiTe OCHOBHaTa nnoua 6
A3 KOHTaKTyBa ¢ 0bpaboTBaHus petain ctabunto no
LANaTa CH NOBbPXHOCT. AKO PEXELLMAT NIUCT Ce 3aKNUHK,
TOBa MOXE [1a NPeAM3BMKa OTKAT MM CUYNBaHE Ha pexe-
LYMA NIUCT.

» Cnep npukniousaHe Ha paboTa NbpBo U3KNIOUBaNTEe
€NEeKTPOHHCTPYMEHTa H H3BAXKAANTE PeXKELLUs NTUCT OT
MeXAMHaTa ef|Ba cnej, OKOHUaTEeNHOTO My cnupake. Ta-
Ka u3bareare ONacHOCTTa OT Bb3HWUKBAHE Ha OTKAT U MOXe-
Te 6e30nacHo 1a 0CTaBUTE eNEKTPOUHCTPYMEHTA Ha paboT-
HaTa NoBbPXHOCT.

» Uanon3gaiite camo HoXoBe B 6e3yKOPHO CbCTOAHME.
OrbHaTW MNK 3aTbNEHN HOXOBE MOTaT fla Ce CUynAT, a no-
BpeaAT cpesa Unu ia Npean3BuKaT 3aknuHBaHe.

» Cnep U3KNOUBaHe Ha eNEeKTPOUHCTPYMEHTA He CMu-
paiiTe peXeLyus NUCT NPUHYANTENHO, KaTo ro NPHUTHC-
KaTe OT ABeTe CTPaHM. PexeLLnaT IucT Moxe fia bbae no-
BpE[ieH, [1a Ce CUyNu UNH [la Npeu3BrKa obpaTeH oTkar.

» WUsnon3eaiite noaxoaawm npubopn, 3a aa oTkpueTe
@BeHTYaNnHo CKPUTH N0A NOBbPXHOCTTa Tpbbonposoay,
UnM ce 06bpPHeTe KbM CbOTBETHOTO MECTHO CHabauTen-
HO APYXeCTBO. BU3aHETO B CbNPUKOCHOBEHHE C NPO-
BOMHMLIY NO[ HANPEXeH1e MOXE [ NPear3BH1Ka Noxap U
TOKOB y/1ap. YBPeXIaHeTo Ha ra3onpoBo/ MOXe fa 10Be-
[e [10 eKcnnosua. MoBpexaHeTo Ha BOAOMNPOBO/ MMa 3a
NocneaCTBUE rONEMU MaTePHaHH LLIETH U MOXe fa Npe-
[QIM3B1Ka TOKOB Yfiap.

» OcurypsaBaiite 0bpaboTBaHuA AeTaiin. [leTailn, 3axBa-
HaT C NoAxXoaALLM npucnocobnenua unu ckobu, e 3actono-
PEH M0 34PaBO M CUIYPHO, OTKONMKOTO, aKO o IbPXHTE C
pbKa.
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» lpeny Aa oCTaBUTE ENEKTPOMHCTPYMEHTA, U3UaKBaiTe
BbPTEHETO fja cnpe HambNHO. B NPOTMBEH Cyyan U3-
NoN3BaHUAT PaboTeH MHCTPYMEHT MOXe Aa JoNpe Apyr
NpeAMeT 1 4a Npean3Brka HEKOHTPONMPAHO NPeMecTBaHe
Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa.

OnucaHue Ha npoAaykKTta
W Bb3MOXXHOCTUTE MY

MpoueTteTe BHUMATENHO BCUUKH YKa3aHUA.
Hecna3BaHeTo Ha NpuUBeAEHNUTE NO-LONY YKa-
3aHUA MOXe ia AoBeae A0 TOKOB yaap, noxap
I/I/I/I}'IVI TEXKHK TPaBMH.

MpepHasHaueHne Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTa
EﬂeKTpOVIHCprMeHTbT € NpefHa3HayeH 3a pa3pA3BaHe U U3-

pA3BaHe Ha BbTPELLEH KOHTYP B AbPBECHU MaTEPUANK, NNaCT-

Macu, MeTann, KEPaMUYHU NNOYU U TyMa NPKU U3MON3BaHE Ha

cTabunHa ocHoBa. Tolt MOXe Aja ce M3M0N3Ba 3a NPaBM 1 KPH-

BO/IMHENHHM CPe30Be C brb/ Ha ckocABaHe 40 45°. Mpy ToBa
TpAbBa Aa bbaat cnasBaHy W yKasaHWATa 3a NON3BaHE Ha pe-
KELMA NIUCT.

U30bpaseHn enemeHTH
HoMepu1paHeTo Ha eneMeHTUTE Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA ce
OTHacA [0 M30bpaxeHUATa Ha CTPAHKULKUTE C PUrypuTe.

1 bByToH 3a bnokupaHe Ha MycKkoBMA NpeKbCBay

2 [lycKoB npekbcBay

3 Mapkyu Ha acn1pauuoHHara ypeaba*

3:13PM

LLlyuep 3a BKMouBaHe Ha acnMpauMoHHa ypenba

MarasuH 3a pexelLLu nMcToBe

OcHoBHa nnova

NocT 3a perynupaHe Ha konebatenHuTe ABUKEHNA

MpeBKntouBaTen 3a NPUCNOCObNEHNETO 3a U3y XBaHE HA

CTbProTUHM

9 Kanak 3a npaxoynaesHe

10 Pama Ha cuctemarta «Cut Control» 32 KOHTPON Ha NUHHUA-
Ta Ha cpesa

11 TNposopue «Cut Control» 3a HabnoaaBaHe Ha IMHUATA HA
cpesa

12 PukoxsaTka (M3onvpaHa noBbpXHOCT 3a 3axBallaHe)

13 THe3[0 3a 3axBallaHe Ha pexeLLua nucT

14 Bogpelwua ponka

15 Pexel nuct*

16 [pegnasHa nnactuHa*

17 KaHanueta 3a 3axBallaHe Ha JOMbAHUTENHW NPUCMOCO-
bneHus

18 [pennaseH ekpaH

19 BuHt

20 Ckana3aM3MepBaHe Ha brbNa Ha cKocABaHe

21 MapkupoBka Ha cpesa 0°

22 MapkupoBka Ha cpe3a 45°

*WU30bpa3eHuTe Ha IUrypuTe H ONMCAHNTE LOMBNHUTENHH NPUCTIO-
cobneHus He ca BKNIOUEHH B CTAHAAPTHATa OKOMNNEKTOBKA Ha
ypeaa. U3uepnareneH CnUCbK Ha A TenHuTe np 6
HHA MOXeTe Aa HAaMepHTe CbOTBETHO B KaTanora HH 3a AOMbAHH-
TenHu npucnocobnenus.

0 ~NO G A

TexHuuecku AaHHHU

MpoboaeH TpuoH PST750PE PST800PEL PST8000PEL PST 8500 PEL
KatanoxeH Homep 3603CA05.. 3603CA01.. 3603CA01.. 3603CA01..
KoHTpon Ha nuHKATa Ha cpe3a «Cut Control» - ) ° )
PerynupaHe Ha uecToTata Ha Bb3BpaTHo-

MOCTbMATENHUTE IBUKEHHA ° ° ° °
Konebatenxu fguxexus ) ) ° )
HoMWHanHa KOHCyMMUpaHa MOLLHOCT W 530 530 530 530
[MoneaHa MoLHOCT W 290 290 290 290
UecToTa Ha Bb3BPATHO-NOCTbNATENHUTE

NBIKEHUA Ha NPa3eH Xof N mint 500-3000 500-3000 500-3000 500-3000
Xon mm 20 20 20 20
Makc. fbnbounHa Ha cpesa

- B/bPBO mm 75 80 80 85
~ BanyMuHU# mm 12 12 12 12
- BCTOMaHa (HenerupaHa) mm 5 5 5 5
HaknoH Ha ckocaBaHe (HanAaBo/HaAACHO),

MaKc. ° 45 45 45 45
Maca cbrnacHo EPTA-Procedure 01/2003 kg 19 1,9 19 1,9
Knac Ha sawura O/ [O]/11 [O/11 [3]/1x

[laHHHTe Ce OTHACAT 10 HOMUHANHO HanpeXeHne [U]230V. Ipy pasnuyHo HaNpeXeHwe, KaKTo U NPX CNeLanH1Te U3MbHEHNA 3a HAKOW CTPaHK Aa-

HHWTE MOrat [la Ce pa3nuuasar.

160992A0R7[(14.11.14)
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WUndhopmanua 3a M3NbUBaH WYM M BUOpaLuK

CTOMHOCTUTE Ha U3NbUBAHUA LLYM Ca ONpPeLeNeHu CbInacHo
EN60745-2-11.

PaBHHMLETO A Ha reHep1paHus LWyM 0OUKHOBEHO €: PaBHHLLE
Ha 3BYK0BOTO HanAraHe 85 dB(A); MOLLHOCT Ha 3ByKa

96 dB(A). HeonpepneneHocT K = 3 dB.

Pabortete ¢ wymo3zarnywurenu!

MbnHaTa CTOMHOCT Ha BUOpauKHTe a;, (BEKTOpHaTa Cyma no
TpWUTE HanpaeneHua) U HeonpeaeneHoctTa K ca onpepenequ
cbrnacHo EN 60745:

Pasane Ha M0Y: a,=13 m/s?, K=3 m/s?,

PasaHe Ha namapwHa: a, =7 m/s2, K=1,5m/s2.

locoueHOTO B TOBa PbKOBOACTBO 3a EKCMN0ATALMA PaBHULLE
Ha reHepuUpaHuTe BUbPALMK e U3MEPEHO CbINAaCcHO NpoLeay-
pa, ctaHaapT1anpaHa B EN 60745, u Moxe fa Cny»xu 3a Cpas-
HfABaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTH efuH ¢ Apyr. To e noaxoas-
L0 CbLLIO M 3a NPEfBAPUTENHA OPUEHTUPOBBUHA NPELiEHKA Ha
HaTOBapBaHETO OT BUOpaLMK.

IoCOUEHOTO HMBO Ha reHepUpaHKTE BUOPaLMK € NPefcTaBu-
TE/NHO 3a Hai-uecTo CPeLLaHUTE MPUNOXEHUSA Ha ENEKTPOUH-
CTpyMeHTa. AKo 0baue enekTPOMHCTPYMEHTLT bbaie U3nons-
BaH 3a APYrM LeUHOCTH, C PasNUUHK paboTHU MHCTPYMEHTH
unu be3 HeobxoaMMOTO TEXHUUECKO 0DCNYXKBaHE, HUBOTO Ha
B1bpaLMuTe MOXe fia ce pa3nuuaBa. Tosa by Morno fia yBenu-
UM 3HAUUTENHO CYMAPHOTO HAaTOBapBaHe OT BUbpaLuu B nNpo-
Lieca Ha pabora.

3aToyHaTa npeLeHKa Ha HaToBapBaHETO OT BUOpauuu Tpabea
Aa bbaat B3WMaHK NpeaBu U NepuoauTe, B KOUTO eNeKTPO-
MHCTPYMEHTBT € U3KNIoUEH UK paboTu, Ho He ce nonsga. To-
Ba b1 MOrNo 3HAUMTENHO 1a HAMANK CYMapHOTO HaTOBapBaHe
0T BUDpaum.

lMpennucBaiiTe AOMbNHUTENHU MEPKH 3a NPeAnasBaHe Ha pa-
boTelyua ¢ eneKTPOMHCTPYMEHTA OT Bb3AENCTBUETO HA BU-
OpauuuTe, HanpuMep: TEXHUUECKO 0bCnyXBaHe Ha
€NEKTPOMHCTPYMEHTA M PabOTHUTE MHCTPYMEHTH, NOAAbPXKA-
He Ha PbLIETE TONK, LienecbobpasHa opraHusaLma Ha pabot-
HUTE CTBIKK.

Oeknapauus 3a cvoteerctene €

C nmb/iHa OTFOBOPHOCT HUE IeKNap1pame, ue ONUCaHHAT B
pasfena «TeXHUUECKH laHHW» CbOTBETCTBA Ha BCHUKM Banua-
HW U3MCKBaHUA Ha aupekTvemuTe 2011/65/EC, 2014/30/EC,
2006/42/EQ, BKNIOUUTENHO Ha U3MEHEHUATA UM U MOKPHUBa
W3WUCKBAHWATA Ha CTaH#APTHUTE:

EN60745-1,EN 60745-2-11.

TexHuuecka fjokymeHTauus (2006/42/EQ) npu:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

?&
ST iV fewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 24.09.2014

3:13PM
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MoHTtHpaHe

» lpeny H3BbpLIBaHE HA KAKBHTO M Aa € AeHHOCTH N0
€NEeKTPOHHCTPYMEHTa H3KNIoUBaiiTe Lencena ot 3a-
XpaHBawWaTa Mpexa.

MocTtaBaHe/cMAHa Ha pexeLy NHCT

» [pu MOHTHpPaHe Ha peXeLyus nucT paboTete ¢ npea-
na3Hu pbKaBHuM. CbLIECTBYBA ONACHOCT Ja Ce HapaHuTe
NPy JONKP [0 pexelLuTe pbboBe Ha NUCTa.

WU360p Ha pexewuus nuct

0630p Ha NpPenopbUBaHNTE PEXELLM TMCTOBE MOXETE Aa HaMe-
pHTe B Kpas Ha TOBa PbKOBO/CTBO 3a eKcnnoarauysa. 1anons-
BaiTe CamMo PEXELLM NIUCTOBE C onallika ¢ efHa rbpbuua (T-
onatlika) Unu ¢ yHuepcanHa onaiuka 1/4" (U-onaiuka). Pexe-
LMAT NIUCT He TPADBBA J1a € NO-Ab/Tbr 0T HE0DX0AMMOTO 3a Cpesa.
Mpu pA3aHe No bl C MabK Pauyc U3Non3sanTe TeCHU pe-
XELLW IMCTOBe.

MocTaBsAHe Ha pexewy nuct (BuxTe dur. A1)

» Mpean nocTaBsAHe NouKcTeTe ONALLKATA Ha peXeLyus
NKCT. 3aMbpCceHa onallika He MoXe [1a bb/ie 3axBaHarta cu-
TypHO.

AKo e HeobxoanMMO, MbPBO IEMOHTHPaNTe Kanaka 9 (BuxTe

pasfena «Kanak 3a npaxoynaBsHe»).

lpemMecTeTe rHe3noTo 3a 3aXBallaHe Ha PEXELLUTE TMCTOBE

13 no nocoka Ha cTpenkara Harope. Bkapalite pexeLlua nuct

15, o ynop B rHe3[oTo 3a 3axBallaHe CbC 3bbuTe, 0bbpHaTH

B NOCOKaTa Ha pA3aHe.

Mpu NOCTaBsAHE Ha PEXeLLMs NUCT BHUMAaBaNTe 3afHUAT My

pbb Aa nonaaHe B xneba Ha BoaelaTa ponka 14.

» MpoBepeTe fanu peXewyUaT NUCT € 3aXBaHaT 34PaBo.
AKO PEXELMAT IUCT He € 3axBaHaT 3APaBo, Mo BPEME Ha
pabota MoXe fia U3XBpbKHE W 1a Bu HapaHH.

WUsBaxpaHe Ha HoXa (BHXKTe chur. A2)

MpeMecTeTe rHe3A0TO 3a 3aXBallaHe Ha PEXELLUTe TMCTOBE
13 no nocoka Ha cTpenkaTa Harope u U3BafeTe pPexellus
nuct 15.

AKO PEXELLMAT NIUCT He MoXe 1a bbae U3BaaeH, NocTaBeTe
N10CTa 3a perynupaxe Ha konebatenHuTe ABMXeHUs 7 Ha no-
3WLMATA 32 MAKCUMATHK KOnebaTenHu [IBUXEHNA U U3[bp-
naiTe rHe3[oTo 3a 3aXBalljaHe Ha pexelus nucT 13 neko Ha-
npen (Hain-MHoro 2 mm).

MarasuHx 3a pexeluyu nucrose (Buxre cur. B)

(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

B marasuHa 3a pexxeLuu nucToBe 5 MOXeTe fla CbxpaHaBate 10
LIECT pexeLLu nucTa ¢ abmkuHa go 110 mm. MocTaseTe pexe-
L¥Te IMCTOBE C OnallikaTa ¢ efjHa rbpbuue (T-onatuka) B npen-
BWAEHWA 32 LieNTa 0TBOP Ha MarasuHa 3a pexeLuu nuctu. Eauu
BbPXY AiPYr Morat Aa bbaat nocTaBAHE A0 TPU PEXELLM IUCTA.

3arBopeTe Mara3uHa v ro BkapanTe o ynop B 0TBOpa Ha 0c-
HOBHaTa nnova 6.

Bosch Power Tools
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MpepnasHa nnactuHa (Buxre cour. C)

MpennasHara nnactMHa 16 (qonbaHUTENHO NpUcnocobne-
HWe) NPefoTBpaTABa OTKbPTBAHETO NPU PA3aHe Ha pbbueto
Ha 0bpaboTBaHuA feTain. MnactHata MOXe fia Ce U3non3ea
€amo Npy onpefeneHn TUNOBE PEXELLM NTUCTOBE U NPKU brbA
Ha ckocaBaHe 0°. Korato u3nonaBare npegnasHara nnactuta,
He ce IoNyCKa M3MECTBAHETO Ha OCHOBHaTa nnoya 6 Hasaz 3a
pA3aHe B bnu3ocT fo pbba Ha aeTanna.

3a nocTaBAHe NPUTMCHETE NNacTuHaTa 16 oTa0ny Ha OCHOB-
Hata nnoua 6.

KoHTpon Ha nuHuMATa Ha cpe3a «Cut Control»
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

CvcTemarta 3a KOHTPON Ha NMHKATa Ha cpesa «Cut Control» no3-
BONABA NPELWU3HOTO BOLEHE HA ENEKTPOUHCTPYMEHTA Mo npef-
BapWTENHO HauepTaHa BbpXy fieTaina nHuA. B komnnekTa
«Cut Control» ca BKntoueH1 nposopueto 11 ¢ MapKMpoBKUTE
3acpe3a v pamara 10 3a 3aKpenBaHe Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTA.

«Cut Control» kbm ocHoBHaTa nnoua (Bmxre cur. D)
3axBaHeTe NPO30pYeTO 3a HabntoflaBaHe Ha IMHKATA Ha cpe-
3a «Cut Control» 11 B npeaBUaEHA 3a LiENTa LOKb/ Ha pamMa-
1a 10. Cnep ToBa CTUCHETE NIEKO pamarta v ro BKapauTe, Aoka-
TO yCeTUTe NpeLLpakBaHe, B KaHanueTara 3a 3axBalliaHe Ha
[OMbNHUTENHM NprUcnocobnequs 17.

Cucrema 3a npaxoynaBsiHe

» [paxoBe, oTAenALW ce Npu 0bpaboTBaHETO Ha MaTEPHUANK
KaTo ChAbpXalli¥ 0noBo 60U, HAKOW BULOBE JbPBECHHA,
MWHEepanu 1 MeTanu Morar Aia ObaiaT onacHy 3a 3paBeTo.
KOHTaKTLT 10 KOXXaTa U BOMILBAHETO Ha TaKWBa NPaxoBe
MOrart ja NPeaM3BUKaT anepruuHu peakuum u/unu sabons-
BaHWA Ha AUXaTenHuTe MbTHLLA Ha paboTelus ¢
€NeKTPOMHCTPYMEHTA MW HaMUpaLLK ce Habnn3o nuLa.
OnpeneneHn Npaxose, Hanp. OTAeNALLMUTe ce Npu obpa-
6oTBaHe Ha byk 1 b0, Ce CUMTAT 3a KaHLEPOreHHH, 0cobe-
HO B KOMDMHALIMA C XAMUKaNK 3a TPETMPaHE Ha IbpBECHHA
(xpomar, koHcepBaHTU M ap.). [lonycka ce 0bpaboTBaHeTo
Ha CbAbpXKall¥ a3becT MaTepuani Camo oT CbOTBETHO 0DY-
UeHH KBNM(ULMPaHK UL,
~ [No Bb3MOXHOCT M3Non3BaiTe NojixozsLLa 3a 0bpabor-

BaHWA MaTepHan CUCTeMa 3a NPaxoynaBsHe.
- OcwrypnBaiTe 406p0 NpoBeTpsBaHe Ha PaboTHOTO
MACTO.
- [penopbuBa ce U3NON3BaHETO Ha iUXaTeNHa Macka C
untbp ot KNac P2.
CnasBaiiTe BanuaHWTe BbB Baluara cTpaHa 3aKOHOBM pas-
nopenbu, BanuaHK npu 0bpaboTBaHe Ha CbOTBETHUTE Ma-
TepUaTH.

> U3barBaiiTe HaTpynBaHe Ha Npax Ha paboTHOTO MACTO.
[paxbT MOXe NEeCHO [1a Ce CaMOBb3MNaMEHH.

Kanak 3a npaxoynassaHe (Buxre curypu E-F)

(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

lpeau fa BKNoUMTE KbM €1EKTPOUHCTPYMEHTA aCNUPaLMOH-

Ha cucTeMa, MOHTMpalTe Karnaka 9.

[ToctaBeTe npeanasH1aA KoXyx 9 Ha €/1eKTPOUHCTPYMEHTA Ta-
Ka, ue cpeaHarta onopapja 6bae 3axBaHara ot npeanasHuA exk-

3:13PM

paH 18 a/iBeTe BbHLUHM ONOPH 1a BNIA3AT B NPEABHIEHUTE 3a
LienTa 0TBOPH B KOpnyca.

Mpu pabota be3 npaxoynoBuTeNHa CUCTEMA W NPH PA3aHE
Mo/ HaKNoOH AEMOHTUPaNTE NpeanasHua Koxyx 9. 3a uenta
MPUTUCHETE OT 1BETE CTPAHM NPEeANasHKA KOXyX B 61M30CT 10
BbHLLHWTE ONOPH U F0 U3AbpanTe Hanpeq.

BkniouBaHe Ha acnMpaLUMOHHa CHCTaMa

MocTaBeTe LWnaHra 3 Ha acMpaLMoHHa cUcTeMa (JoMbAHH-
TENHo npucnocobnenue) Ha wyuepa 4. CebpkeTe WnaHra 3 ¢
acnupaLMoHHa CHCTEMA UK MPAXOCMYyKauKa (AOMbAHUTENHO
npucnocobnenne). 0630p Ha HAUMHHTE 3a BKNIOUBAHE HA
Pa3NUYHK NPAXOCMYKauKH Lie HAMepHTe B KPas Ha TOBa Pb-
KOBOJICTBO 3a eKCrioaTalus.

AKO CT€ BKNIOUMNHU BbHLLHA NpaxoynoBuTenHa cCUcTema, U3Knto-
yeTe NpUCnocobneHneTo 3a U3ayXBaHe Ha CTPYXKHTE (BIXTe
pasaena «prucnocobneque 3a U3nyXBaHe Ha CTPYIKKUTEY).
M3non3BaHata npaxocMykauka TpabBa aa e NpuroHa 3a pa-
bota c obpabotBaHMs Matepuan.

Ako npu paboTta ce oTaens 0cobeHo BpeaeH 3a 3apaBeTo npax
WM KaHLIEPOTeHEH Npax, M3NoN3BaiTe cneLuanuanpana npa-
XOCMyKauka.

PaboTa c eneKTpOHHCTPYyMeHTa

Pexxumu Ha pabota

» lpeny H3BbpLIBaHE HA KAKBUTO U Aa € AHHOCTH No
€NeKTPOHHCTPYMEHTa H3KMIouBaiiTe Lencena ot 3a-
XpaHBalaTa Mpexa.

PerynupaHe Ha KonebaTenHute ABHKEHUA

Perynupyemute Ha ueTMpH cTeneHu KonebarenHu [BUKeHUs
No3BONABAT ONTUMA/IHO HACTPOMBAHE Ha CKOPOCTTa U NMPOM3-
BOJMTENHOCTTA Ha pA3aHe cnpAMo 0bpaboteaHka matepuan.

C nocra 7 MoXeTe 1a NPEBKIIOUBATE CTeneHuTe Ha Koneba-
TENHWUTE IBUKEHWA CbLLO 1 N0 Bpeme Ha paboTa.

0 KonebatenHuTe ABUXEHNA U3KMNIOUEHH
— Manku KonebatenHu ABUKEHUS
_— cpedHu KonebatenHu BUXEHUA
| ] ronemu KonebatenHu ABUXEHUA

OnTMmanHara cTeneH Ha konebaTenHuTe JBUKEHHA ce onpe-

[nena Hain-nobpe upes u3npobsaHe Ha npakTMka. Mpu ToBa ca

BaNMHMW CNEAHNUTE NPUHLMMK:

- W3bepete no-manka cteneH Ha KonebatenHure [BuxeHus,
PECn. M U3KNIUETE HaMb/HO, KoraTo pbba Ha cpesa Tpsb-
Ba f1a & NO-TNafbK W M0-UMCT.

- M3kniousaiTe KonebarenHuTe ABUXEHUA NPH paspA3BaHe
Ha TbHKOCTEHHM fIeTainn (Hanp. namapuHa).

- [pu paspasBaHe Ha TBbPAW MaTep1ani (Hanp. cTomaxa)
paboTeTe ¢ Manku KonebatenHu BUXeHHS.

- [lpu MeKu MaTepranu 1 Npu paspAsBaHe Ha AbPBO Mo Ha-
npaBsneHue Ha BNakHara pabotete ¢ MakcMMantu koneba-
TENHW ABUXKEHUA.

160992A0R7[(14.11.14)
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PerynupaHe Ha brbna Ha ckocaBaHe (Bixre durypa G)
3a u3paboTBaHe Ha CPE30BE NMOJ HAaKNOH OCHOBHATA Nnoua 6
MoXe Aa bbae HaknoHeHa HAAACHO UNK HanABo 10 45°.

Mpy pasps3BaHe NoA HAKNOH NPeANasHUAT kanak 9 u npeg-
nasHata nnactuHa 16 He morar a 6baar nocTaBeHy.

Mpu HeobxoaMMOCT MaxHeTe Kanaka 9 (BuxTe «Kanak 3a npa-
X0ynaBsAHe», CTpaHuLia 62) 1 1eMOHTUpalTe NpeanasuTens
16 (xTe «MpeanasHa nnacTUHax, CTpaHuLa 62).

W3BageTe MarasuHa 3a pexelLyn nMcToBe 5 0T 0CHOBHaTa nno-
ya 6 (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL).
PasBuitTe BMHTA 19 1 npeMecTeTe NeKO OCHOBHaTa nnoya 6
Mo NocoKa Ha Lylepa 4.

3aycTaHOBABaHE Ha TOUHM HAKNOHM Ha Cpe3a OCHOBHaTa nno-
ua ce cukenpa npu bran 0°, 22,5° n 45° HanAaBo M HAAACHO.
HaknoHeTe ocHoBHaTa nnoya 6 10 enaHus brbA, KaTo 0TuK-
Tate no ckanara 20. [PonU3BONHK HaKNOHK MoraT Aa bbaar Ha-
CTPOEHH C NOMOLLTA Ha TPAHCMOPTHP.

Cnep ToBa U3MeCTETe OCHOBHATA Nnoya 6 1o ynop no nocoka
Ha pexeLyns nuct 15.

Cnepn ToBa OTHOBO 3aTerHete BMHTa 19.

KoHTpon Ha NMHUATA Ha cpe3a NPH CPe30Be NOA HAKNOH

11 10 6

3a BM3yaneH KOHTPON Ha IMHMATA Ha CPEe3a Ha NPO30pYeTo
«Cut Control» 11 uma Mmapk1poBka 21 3a pasaHe nog npas
BB/, 03HaueHa ¢ 0° W No eaHa MapkMpoBKa 22 3a cpe3oBe
Nnof HaKNoH 45° HaaACHO UNK HanaBo No ckanara 20.
MapkupoBkHUTE 3a HaknoHu Mexay 0° u 45° ca nponopuuo-
HanHu. Te morar fja 6baaT 03HaueH AOMBHUTENHO Ha NPO-
3opueto «Cut Control» 11 ¢ HenepmaHeHTeH MapKep 1 cnep,
TOBa NECHO fja bbaar M3TpuTH.

3a npewyusHa pabota Hai-fobpe U3BbpLLETe NPOBEH cpes.

W3mecTBaHe Ha OCHOBHaTa nnoya (Bwxre thurypa G)

Mpy pszaHe B bnusoct go pbba 0CHOBHaTa Nnoua 6 Moxe aa
bbae uamecTeHa Hasag.

Passuiite BUHTa 19 1 M3MecTeTe OCHOBHaTa noua 6 Jo ynop
M0 NOCOKa Ha Lwyuepa 4.

Cnep ToBa OTHOBO 3aTerHete BMHTa 19.

Ps3aHe ¢ u3mMecTeHa 0CHOBHa Noua 6 € Bb3MOXHO Camo Nnog,
brbn 0°. OCBEH TOBA HE Ce 0NYCKa U3MON3BAHETO HA NPUCHO-
cobneHKeTo 3a KOHTPON Ha NUHKATA Ha cpesa «Cut Control» ¢
Liokbna 10, KakTo M NpeanasHara NnacTMHa 3a pbouetara Ha
cpesa 16.
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Mpucnocobnexue 3a u3ayxBaHe Ha CTPYKKUTE

C nomoLyTa Ha Bb3[lyLUHaTa CTPYA Ha npucnocobnexneTo 8
Mo3Xe a bbaie NoAAbpKaHa NOCTOAHHO YMCTA U BUAUMA NTUHU-
fATa Ha pa3psA3BaHe.

BkniouBaHe Ha npucnocobnex1eTo 3a us-
[DYXBaHe Ha CTPYXKKHTE:

Mpu pa3pA3BaHe Ha bPBO, NacTMaca u

AP.N. ¥ NPU UHTEH3UBHO CTPYXKOOTAENSA-
He npemecTeTe NpeBK/touBarens 8 no no-
COKa Ha LLyLlepa 3a npaxoynassHe.

U3kniouBaHe Ha npucnocobneHneTo 3a
U3[yXBaHE Ha CTPYXKKUTE:

Mpu paspsi3aBaHe Ha MeTar, KakTo v Npu
BK/IOUEHA BbHLUHA CUCTEMA 3 NPaxoyna-
BfHE NPEMECTETe NpeBK/louBarens 8 no
MOCOKa Ha PEXKELLMA NIUCT.

@

ol

MyckaHe B ekcnnoatauus

> BHuMaBaiiTe 3a Hanpe)XxeHUEeTOo Ha 3aXpaHBalLyaTa Mpe-
a! HanpexxeHneTo Ha 3axpaHBaLlaTa Mpexa Tpabea
a CbOTBETCTBA Ha JaHHKUTE, NOCOUeHH HaTabenkaraHa
eneKTPOMHCTPYMeHTa. Ypeau, o6o3Hauenn ¢ 230V,
Morar Aa 6bAaT 3axpaHBaHM U ¢ HanpexxeHue 220 V.

BkniouBaHe U H3KNOUBaHe

3a a necTuTe eHeprus, ApbXTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA BKITIO-
YeH CaMO Koraro ro nonssare.

3a BKNOUBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA HATUCHETE MYCKO-
BWA NpeKbcBay 2.

3a 3acTonopsABaHe Ha NyCKOBWA NPEKbCBay 2 ro 3apbxTe
HaTMCHaT U u3mecTeTe OyToHa 1 HaIACHO UMK HanABO.

3a U3KNIOUBaHe Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA OTMYCHETE NYCKO-
BUA NpeKbcBay 2. AKO NYCKOBMAT NPeKbcBau 2 € 3aCTONOPEH,
MbPBO 0 HAaTUCHETE KPaTKOTPaHO U CNefl TOBa o OTMYCHETE.

PerynupaHe Ha uecToTaTa Ha Bb3BPaTHO-NOCTbRATENHUTE
ABWXEHHA

Upes yBennuasaHe Unu HamanaBaHe Ha HaTucKa Bbpxy ny-
CKOBMA NpekbcBay 2 MoxeTe beacTeneHHo aa perynupare
yecToTara Ha Bb3BPaTHO-NOCTLNATENHUTE IBKEHNA Ha eNeK-
TPOMHCTPYMEHTA.

Korato nycKoBHMAT npekbcBay 2e 3aCTONOpPEH,
He € Bb3MOXHO perynupaHeTo Ha 4ectotaTta Ha Bb3BPaTHO-
NOCTbMNaTEeTHATE ABUXKEHMUA.

Heobxoaumara uectoTa Ha Bb3BPaTHO-NOCTbMNATENHUTE [BH-
XEHMA 3aBUCH OT KOHKPETHUTE YCNOBHA 1 Ce ONpeaens
Hai-nobpe upes u3npobeaxe.

Mpenopbusa Ce orpaH1yaBaHe Ha YecToTara Npu 3anousaHe
Ha cpesa 1 NPy paspA3BaHe Ha NNacTMack 1 anyMUHUEBH
Cnnasu.

Mpv npogbMKKUTENHa paboTa C HUCKA YeCTOTa Ha Bb3BPATHO-
MOCTbNATENHUTE IBUXEHMSA eNEKTPOMHCTPYMEHTBT MOXe 1a
Ce Harpee CUIHO. M3BaeTe PeXeLLMA NIUCT U OXNaaeTe enex-
TPOMHCTPYMEHTA, KaTo ro 0cTaBuTe fia paboTn npuobn.

3 MUHYTH C MaKCHMarHa yecToTa.
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Yka3aHuA 3a pabota

» MMpeam usBbpLIBaHE Ha KAaKBHTO U ia € AEHHOCTH No
€NeKTPOHHCTPYMEHTa H3KMIouBaiiTe Wencena ot 3a-
XpaHBalLaTa Mpexa.

» Tpu 06paboTBaHe Ha NO-MaNKN UMK NO-TbHKK AETalNH
BHHaru U3non3saite cTabunHa 0CHOBa UMK CTaHLKA 3a
pa3aHe (katanoxeH Homep Ha bow PLS 300).

3a a nocTurate ONTUManH1 pe3yntaTu 1 BUCOKA TOUHOCT Ha
paboTa, paspsa3BanTe C yMEPEHO NPUTUCKAHE.

Mpy gbArv npaev cpe3ose B febeny Aetannu ot fbpeo

(> 40 mm) n1HWATA Ha cpe3a MOXeE Aa Ce U3KPUBK. 3a U3-
BbpLUBAHE Ha TOUHU CPE30BE B TaKMBA Clyuau Ce NPenopby-
Ba M3MON3BAHETO Ha LIMPKYNAPHA Mall1Ha Ha bolw.

Pa3pa3BaHe ¢ npobueaxe (Buxre hurypa H)
» [lonycka ce Npo6uBaHETO C peXeLLuA NUCT CaMo Ha Me-
KW MaTepHanu, Kato AbPBECHHA, THNCKAPTOH unu Ap.n.!

Mpy pa3pssBaHe ¢ Npob1BaHe U3NON3BaKTe CaMO KbCH pexe-
Wy nucToBe. PaspasBaHeTo ¢ NpobuBaHe e BbAMOXHO CaMo
NpW brbA Ha ckocagaHe 0°.

MocTaBeTe enekTPOMHCTPYMEHTA Ha ieTalna c NPeAHHs pbb Ha
OCHOBHaTa nnoua 6, be3 pexelmar nuct 15 fa ro gonupa u
cnef ToBa ro BKntouete. Npu eneKTpOMHCTPYMEHTH C perynu-
pyeMa YecToTa Ha Bb3BPATHO-NOCTbNATENHHUTE IBUKEHMS YBE-
NnyeTe uectotata AoKpan. [pUTUCHETE eNeKTPOMHCTPYMEHTA
3paB0 KbM [leTaina 1 DaBHO BPEXETE PEXELLMA IUCT B HErO.
Korato ocHoBHaTta nnoua 6 aonpe aetaina c uanara cv no-
BbPXHOCT, NPO/bMKETE PA3AHETO MO IMHKATA Ha Cpe3a.

Oxnaxaaio-cMa3Ballya TeYHoCT

3a 1a npeaoTBpaTUTE NperpaBaHe Npu paspA3BaHe Ha MeTa-
N, TpAOBA Aa HaHeceTe OXNaXAalL0-CMa3BaLla TeUHOCT Mo
NPOAbMKEHNE HA NUHUATA Ha PA3AHE.

MopabpxaHe U cepBU3

MopabprkaHe U NOUUCTBaAHE

» lpepy M3BbpLIBAHE HA KAKBHTO U A1a € AeHHOCTH No
€NEeKTPOHHCTPYMEHTa H3KNIOUBaiiTe Lencena ot 3a-
XpaHBawWara mpexa.

» 3apa paborute kauecTBeHo M 6esonacHo, noaabpKaii-
Te eNeKTPOMHCTPYMEHTa U BEHTHNALMOHHHUTE OTBOPH
UHCTH.

PenoBHO NounCTBalTE rHE30TO 33 3aXBaLLAHE HA pexeLLuTe

nucToBe. 3a Lienta AeMOHTUPANTE PEXELLMA NACT U CTPbCKaK-

Te NONenHan1Te CTPYXKKM Upes 1eKo NOUYKBaHe BbpXy CTa-

bunHa ocHoBa.

CHNHOTO 3aMbpCABaHEe Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTa MOXeE Aa [10-

Befie 10 HapyLUeHHs Ha (hyHKLMOHMPaHeTo My. 3aToBa He

pa3ps3BaiTe OTLOMY UMK B TaBaHHA NO3ULUA MATEPUANH,

KOWTO OTAENAT FONAMO KOMMUECTBO CTPYXKKH.

» Mpu ekcTpeMHO TeXKH PaGoTHH ycnoBusA ce cTapaiite
BHHarM fa U3non3sare acnupaLuoHHa cuctema. PepoB-
HO NPOAYXBaiTe BEHTUNALMOHHNTE OTBOPH W NON3Baif-
Te Ae(heKTHOTOKOB Npefna3seH npekbcsay (PRCD).
Mpw 0bpaboTtBaHe Ha MeTaNKU No BLTPELIHOCTTA HA eNnek-

3:13PM

TPOMHCTPYMEHTA MOXE fa Ce OTNIOXKM TOKONPOBeXaaLL
npax. ToBa MOXe fia HapyLUM 3aLLMTHATA H30MaLMA Ha
€NEKTPOUHCTPYMEHTA.

[MepropnuHo cMa3BaiTe BofelyaTa ponka 14 ¢ eaHa Kanka
MaLLMHHO Macno.

PenosHo nposepsBaiiTe Bogeluara ponka 14. Ako e usHoce-
Ha, TA TpAbBa ja bbjle 3aMeHeHa B 0TOpHU3MpaH CepBH3 3a
€NeKTPOMHCTPYMEHTH Ha bolw.

Korato e HeobxoauMa 3amaAHa Ha 3axpaHBallma Kaben, 1A
TpﬂﬁBa [a ce U3BbPLLKA B OTOPU3UPAH CEPBU3 3a ENEKTPOUH-
CTPYMEHTH Ha bolw, 3a fja ce 3anasu HUBOTO Ha besonacHoct
Ha ENeKTPOUHCTPYMEHTaA.

CepBH3 U TEXHUUECKHU CbBETH

OTroBOpH Ha BbMPOCHTE CH OTHOCHO PEMOHTA M NofAPbXKKaTa
Ha Balluna NpofyKT MOXeTe fia NoNyyuTe OT HaLlMA CEPBU3EH
otzien. MOHTaXHU UepTEXH U MHOPMALIMA 3a PE3EPBHU uac-
TH MOXETe f1a HAMepHTE CblLIO Ha IPeC:
www.bosch-pt.com

EKuMbT Ha BoLL 33 TEXHUUECKHM CbBETH M NPUNIOXKEHHS LLiE OT-
rOBOPH C YI0BONCTBHE Ha BbNPOCHTE BX OTHOCHO HalLuTe
NPOAYKTH W IOMbITHUTENHWTE NPUCNIOCOBNEHMA 3a TAX.

Korato ce 0bpbLyate ¢ Bbnpock KbM NPeAcTaBUTENHTE, MONS,
HenpemeHHo nocousaiiTe 10-UudpeHus KatanoxeH Homep,
03HaueH Ha Tabenkarta Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

Po6epr bow EOO/] - Bunrapus

bow Cepsu3s LieHTbp

lapaHLMOHHM 1 M3BbHIapaHLUOHHWU PEMOHTH
byn. Uephu Bpbx 51-b

FPI BusHec ueHtsp 1407

1907 Codpua

Ten.: (02) 9601061

Ten.: (02) 9601079

®akc: (02) 9625302

www.bosch.bg

bpakyBaHe

Cornep onasBaHe Ha OKONHATA CPe/ia eNeKTPOUHCTPYMEHTDT,

BOMbAHUTENHUTE MpUcnocobneHna 1 onakoBKaTta TpAbea Aa

BbaaT noanoxeHu Ha NOAXoAALLA NpepaboTka 3a NOBTOPHOTO

U3MON3BaHe Ha CbAbPXALLMTE Ce B TAX CYPOBUHK.

He u3xBbpnsaiiTe eneKTPOMHCTPYMEHTH Npy brToBUTE OTNA-

Ibliu!

Camo 3a cTpanu oT EC:
CbrnacHo EBponeiicka AMpekTvea
2012/19/EC 0THOCHO M3niA3na OT ynoTpe-
6a enekTp1uecka v eneKTpoHHa anaparypa
1 YTBbPXKAABAHETO M KaTo HaLMOHaNeH 3a-
KOH €N1eKTPUUECKUTE U eNEKTPOHHHU YCTPOK-
CTBa, KOWTO HE MOraT Jja Ce U3N0oN3Bar nose-

ue, TpAbBa Aa ce cbbupart otenHo 1 Aa bbaart noanaraxu Ha

nopxopasLya npepaboTka 3a 0NoN3o0TBOPABaHE Ha ChAbpXKa-

LuTE Ce B TAX CYPOBUHU.

MpaBara 3a U3MeHeHHA 3ana3eHu.
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MakepoHCKH

Be36eaHOCHH HanOMeHH

OnwTH HanoMeHH 3a 6e3beaHOCT 3a
€NeKTPUYHUTE anapaTu

P S ST iR Npouurajre ru cute

HaNoMeHH W yNnaTcTBa 3a
6e36eHOCT. [ pelLK1TE HAaCTaHaTH KaKo Pe3ynTaT of
HenpuapXyBatbe o be3deHOCHNTE HaNOMEHH 1 ynaTcTBa
MOXe [1a NpefM3B1KaaT eNeKTPUUEH yaap, noxap 1/uiu
TewWKH NoBPeau.
3auyBajre ru 6e3bejHOCHUTE HANOMEHH U YNaTCTBa 3a
KOPHCTEHE U 33 BO MAHUHA.

MouMoT .enekTpuueH anat” Bo HanomeHwTe 3a beabegHocT ce
OAHECYBA Ha ENEKTPUUHM anapaTy LUTO KopucTaT cTpyja (co
CTPyeH kaben) U enekTPUYHK anapaTk WTo KopKcTat batepuu
(6e3 cTpyeH kaben).

be3beaHocT Ha paboTHOTO MecTo

» PaboTHHOT NpocTop cekorai Heka bupe uuct u gobpo
ocBeTneH. HeypeaHUOT UnK HeocBeTeH paboTeH
NpOCTOp MOXe [ 0BEAE A0 HECPEKU.

> He paboterte co eneKTPHUHKOT anapar Bo OKONHHA
Kajie NOCTOM OMACHOCT OA eKCNNo3uja, Kage UMa
3ananuBu TEYHOCTH, rac UMK NpawKHa. EnekTpuuHuTe
arnaparti co3aaBaart UCKPH, KO MOXe [ia ja 3ananar npasTa
WnM napeara.

» [ipKeTe rM Aeuarta u Apyrure nuua nosaneky 3a speme
Ha KOPHCTEHETO Ha eNEeKTPHUHKUOT anapar. [[oKonKy
HewwTo By ro nonpeuun BHUMaHUETO, MOXe Aa ja u3rybute
KOHTpONata Haj ypeaor.

EnekrtpuuHa 6e3beaHoct

» TpUKNYUOKOT Ha eNEKTPHUHKOT anapar Mopa Aa
OAroBapa Ha NPUKNYUYOKOT BO SHAHATA ;03Ha.
MpHKNYYOKOT BO HUKO]j Cly4aj He CMee fa Ce MeHyBa.
He ynotpebyBajre npekuHyBau co agantep 3aefjHo CO
3a3eMjeHHOT eneKTPUUeH anapar. HeMeHyBatbeTo Ha
NPEKUHYBAYOT U COOLIBETHUTE SWAHW 03HM r0 HaManysaar
PU3MKOT OfI ENEKTPUUEH YAiap.

» U3berHyBajTe y3HUKM KOHTAKT CO 3a3eMjeHUTe
NOBPLUMHM Ha LLEBKH, PaAHjaToOPH, LUINOPET U
thprxupepu. 1ocTou 3ronemMeH pU3nK off ENEKTpUUEH
yaap, AOKonkKy BalueTo Teno e 3a3emjeHo.

» EnekTpuuHuTe anapatu ApxeTe rM noganexy oA A0XKA
M Bnara. HaeneryBateTo Ha BOAA BO ENIEKTPUUHUOT
anapar ro aronemyBa PU3UKOT Off eNIEKTPUUEH yaap.

> He ro kopuctute kabenor 3a Apyra HameHa, 3a ja ro
HOCHTe eNneKTPUUHHOT anapar, 3a f1a ro 3aKauuTe Unu
[aro BneyeTe NPUKNYYOKOT Of SUAHATa 03Ha. [ipxeTe
ro kabenot noHacTpaHa of} TONNMHA, Macno, 0CTPH
paboBu UNKM NOABUXHHTE KOMNOHEHTH Ha YPeAoT.
OLUTETEHHUOT MNM CBMTKaH Kaben ro 3aronemyBa puU3uKoT 3a
€eNeKTpPHUUEH yaap.

> [loKOMKY CO eneKTPUUHHOT anapar paboTute Ha
OTBOPEHO, KOPHCTETE CaMO NPOAONKeH kaben wro e
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noroAeH 3a KOpucTee Ha HaaBopeLleH npocTop.
KopucTereTto Ha COOABETEH NPOAOMKEH Kaben Ha
OTBOPEHO 0 HamanyBa PU3UKOT OA ENEKTPHUEH yaap.

> [l0KONKY KOPHCTEETO Ha eNEeKTPUYHUOT anapar Bo
BNaXXHa OKONHHA He MoXe fia ce u3berHe, kopucrere
3awTuTeH ypea co audepeHyMjanHa cTpyja.
Ynotpebara Ha 3aLUTUTHHOT ypes co AudepeHLmjanHa
CTpYyja ro HamanyBa pu3nKoT Off ENEKTPUUEH YAAP.

be3bepgHocT Ha nMua

» bupere BHUMaTENHH Kako paboTute u pasymHo
KOpHMCTETe ro eneKTpHUHKOT anapart. He kopucrete
eNeKTPUYHM anapaTH, AOKOMKY CTe YMOPHHU HIH Nnop,
BNHjaHKe Ha APOra, anKOXON UMK NEKOBH. EeH MOMeHT
Ha HeBHUMaHHe Npu ynoTpebara Ha eNeKTPUUHKOT anapar
MOXe f1a J0Be/ie [0 CEPHO3HN NOBPEAM.

» Hocerte 3awTUTHa onpeMa 1 ceKoraLu HoceTe 3alUTUTHH
ounna. HocerweTo Ha 3aLUTUTHA ONPeMa, Kako Ha np.Macka
3a npas, 06YBKM 3a 3aLUTUTA OF NU3ratbe, 3aLTHTEH LWNeM
WM 3aLLTHTa 33 CMYXOT, BO 3aBUCHOCT Of BULOT U
npMUMeHaTa Ha eNeKTPUUHKOT anapart, ro Hamanysa
PH3MKOT Of} MOBPEaH.

» U3bernyBajre HEKOHTPONHPAHO KOPHCTELbE HA
anaparure. Ocurypere ce, AeKa e HCKyueH
eNneKTPUYHUOT anapar, npep Aa ro NPUKNyYuTe Ha
HanojyBatbe co CTpyja u/unu Ha 6atepuja, npea Aa ro
3emeTe UnK HocuTe. [lOKOKY NPH HOCEHETO Ha
anaparor, CTe ro CTaBu/e NPCTOT Ha NPEKWUHYBAUOT UMK CTe
ro NPUKNYYKNe ypeaoT A0AeKa € BKIYUeH Ha HanojyBatbe
CO CTpYyja, 0Ba MOXe [a NPen3BrKa HecpeKa.

» W3BageTe ru anatute 3a noAecyBatbe UK KNyueBuTe 3a
3awpadysatbe, npes Aa ro BKNyuuTe eneKTPHUHKOT
anapar. [JoKO/Ky Ma anat Uiu Knyu BO HeKOj Ofi IeN10BHTe
Ha ypenoT WTO Ce BpTaT, 0Ba MOXe Aa A0BEfie A0 NOBPEAN.

> U3bernyBajre abHopmManHo Apxetbe Ha Tenoto.
3acraHete BO CHrypHa nonox6a u nocrojaHo gpxere
pamHoTexa. Ha Toj HauMH ke MoXe Nogobpo fa ro
KOHTPO/MpATe eNeKTPUUHKOT anapar Bo HEOUeKyBaHH
CUTYaUuH.

» Hocerte coopBeTHa o6neka. He HoceTe WwHpoka obneka
unu HakuT. Tpruete ja Kocara, obnekara u pakasuuute
nofaneky ofi NoABWXHUTe AenoBHu. [lecHata obneka,
HaKWTOT UK oNTaTa Koca MoXe Aa ce 3adhaTar off
NOABMKHHTE 1EN0BH.

» Nlokonky Tpe6a fa ce HHCTanUpaart ypeau 3a
BIUMYKYBatbe NPaB, OCUrypeTe ce fieka THe NPaBUIHO
ce NPUKNYUYEHN M NPUKNAZHO Ce KOPHUCTaT.
KopucTerbeTo Ha BLUMYKYBaU 3a NpaB He ja HamanyBsa
0MacHoCTa of Npas.

KopucTetbe 1 pakyBatbe CO €NeKTPHUHUOT anapar

» He ro npeontoBapyBajte ypegot. Kopuctere ro
COOABETHHOT eNeKTPpUUEH anapar 3a Bawara pa6ora.
C0 COOABETHHOT eNEKTPUUEH anapar ke paboTute
nofobpo 1 NOCUrypHO BO 334aA€HHOT IOMEeH Ha paborTa.

» He KopucTeTe ro eNeKTPUUHKUOT anapar, AOKONKY UMa
AedekTeH npeknHyBau. ANaparoT Koj noBeke He MoXe
12 Ce BKNYUW UK UCKNYuH, ja 3arpo3yBa besbeaHocTa u
MOpa fia Ce Momnpasy.

Bosch Power Tools
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> WU3BneueTte ro NpuKNy4oKoOT O SUAHATA O3HA U/UNK
u3Bagerte ja batepujara, npea Aa ru cMeHuTe
NoCTaBKHTE Ha ypeAoT, Aa I 3aMeHUTe AeNOBUTE UNU
[ia ro TprHeTe HacTpaHa ypepot. Osue Mepku 3a
npeaynpeayBatbe ro CNpeuyBaar HEBHUMATENHUOT CTapT
Ha eNeKTPUUHHOT ypeq.

» UygajTe ru noaaneky op ocdaror Ha Aena
€NeKTPUUHHUTE anapaTi Kou He I Kopuctute. OBoj
ypep He cMee fia Fo KOPHUCTAT N1LA KOK He ce
3ano03HaeHu CO HEro UMK He M KMaaT NPOUNTAHO OBHE
ynarcrBa. EnektpuuHuTe anapati ce onachu, JOKONKY
KOPHMCTAT HEMCKYCHU IWLA.

» OppXKyBajTe M rPUKNMBO eNEKTPHUHHTE anapaTk.
MpoBepeTe fanu noABHXHKUTE AenoBHU hyHKLHOHUPAAT
6ecnpeKopHO U He ce 3arnaBeHH, ANy ce CKPLUEH! UK
OLUTETEHH, LUTO MOXe Aa ja nonpeun dyHKUMjaTa Ha
eneKTPHYHHKOT anapar. [lonpaBeTe ru oWTeTeHHTE
AEnoBH Npef, KOPUCTEHETO Ha ypeaoT. MHory Hecpeku
CBOjaTa NPHUUMHA ja MMaaT BO /IOLLIO OfPXKYBaHHTe
€NEKTPUYHM anapaTu.

» Anator 3a ceuetbe OAPXKYBajTe ro 0CTap M UUCT.
BHMMaTenHo oap)xyBaHWTe anatu 3a Ceuerbe Co OCTPH
paboBM 3a Ceuetbe NOManKy ce 3arnaByBaar U Co HUB
nonecHo ce pabotu.

» KopucTeTe ru eneKTpHuHHTe anapaTu, onpemara,
[0[aTOLHTE 32 aNaTHTE HTH. BO COrNacHOCT CO 0Ba
ynarcrtBo. [putoa 3emete ru Bo 06sup pabotHute
YCNOBH U fiejHoCTa WwTo Tpeba fa ce u3BpLIK.
KopuCcTereTo Ha enekTpUUHKM anapary 3a apyra ynotpeba
OCBEH HaBefleHaTa MOXe [1a [J0BE/IE 10 ONaCHM CUTYaLWK.

Cepsuc

> lMonpaekara Ha BawwHoT enekTpuueH anapar cmee Aa
6upe u3BpLIEHA CaMO 0A CTPaHA Ha KBaNHGHKYBaH
CTpy4eH NepcoHan M CaMo CO KOPHUCTEH:e Ha OPHTMHANHK
pe3epBHH AenoBu. CamMo Ha TOj HAUKH Ke BraeTe cUrypHH
B0 6e30e1HOCTa Ha ENEKTPUUHKOT anapar.

be3beaHOCHH HanomeHH 3a Y6oaHN NHUAK

» [ipxxeTe ro ypeAor 3a U30NHPaAHUTE NOBPLUHHH HA
paukuTe, AOKONKY BpluKTe paboTH Kafie anaToT WTo ce
BMETHYBa MOXe ja HauAe Ha CKPHEHH eNEeKTPUUHU
Kabnu Unu CONCTBEHHOT CTPYeH kaben. KoHTaKToT co
CTPYjHMOT kaben MoXxe MeTanH1Te AeNnoBH Ha YPeroT Aa r'm
CTaBY N0/ HAMOH W 1a 0BE/IE 10 eNEKTPHUUEH yaap.

> [InaHkuTe fpXKeTe ru nofanexy of nonero Ha pabora co
yboaHa nuna. He nocerajte noa aenor wro ce
0bpaboTyBa. [10KONKy [0jeTe BO KOHTAKT CO IUCTOBHTE
3a nkna nocToM ONacHOCT Of NOBPefa.

» [10KONKY € BKNyueH, He ro BoAeTe eNneKTPUUHHOT
anapar AMpPeKTHO KOH AienoT wro ce 06pabotysa. NHaky
NOCTOM ONACHOCT Of NOBPATEH yAap, AOKOMKY anaTtoT LWTo
ce BMETHyBa Ce 3ar/iaBu BO [IeNOT LTO ce 0bpaboTyBa.

> BHMMaBajTe Ha Toa, OCHOBHaTa nnouva 6 fa bupe
crabunua npu cevereTo. CBUTKAHWOT IUCT N1Na MOXe Aa
Ce CKpLUM Ui Aa A0BE[E 0 NOBpPaTeH yaap.

» Mo 3aBplyBatbe Ha paboTHHOT NpoLec UcknyueTe ro
eneKTPHYHKOT anapart H U3BneyeTe ro NUCTOT 3a Nuna

ZypH oTKaKo Ke buae Bo coctojba Ha MupyBabe. Ha T0j
HauuH ke u3berHete noBparteH yaap 1 ke moxe besbegHo
[1a ro OCTaBUTE eNEKTPUUHMOT anapar.

> KopucreTte camo HeoluTeTeHH, GecnpeKopHu NHCTOBU
3a nuna. VIckp1BEHHTE UMW HEOCTPU TUCTOBM 3a NUNA
MOJXE [la Ce CKPLLUAT, A BNMjaaT HEraTUBHO Ha CEUEHETO
WNY [la NpeaM3B1Kaat noBpaTeH yaap.

» Mo ucknyuyBatbeTo He ro 3aKouyBajTe NUCTOT 3a NUNa
CO CTPaHHYHO NPHTHUCKakE. [IMCTOT 33 NUNa MoXe fia ce
OLUTETH, CKPLUM UMW [ia NPeU3BMKa NOBPATEH Yaap.

» Kopucrete cooaBeTHH ypeau 3a npebapyBatbe, 3a fia
r¥ NPoHajpeTe CKPHEHUTE eNEeKTPHUHYU Kabnu unu
KOHCYNTHPajTe ce CO NOKANHOTO NpeTnpujaTHe 3a
cHabpyBarmwe co enekTpuuHa eHepruja. KoHtaktot co
€NeKTPHUUHH Kabnu MoXe 12 A0BeAe 10 NoXap 1
eneKTpuueH yaap. OLTeTyBabeTo Ha racoBOfI0T MOXe Aa
[0Befie 710 eKCnNosuja. HaBneryBarbeTo BO BOLOBOAHH
LieBKY NPEM3BUKYBa OLUTETYBakE UM MOXE Aa
npeau3B1Ka eNnekTpUUeH yaap.

» 3auBpcreTe ronapuero wro ce 06paboryea. [lokonky ro
3aLBPCTHTE CO Ypep 3a 3aTerHyBakbe UMK MEHreme, Toralll
napueTo WTo ce 0bpaboTyBa Ce ApkU NOLBPCTO OTKONKY
co Bawara paka.

» lMouekajTe AofieKa eNeKTPUUHHOT anapar cocemMa He
npekuHe co pabota, npep Aa ro TprHeTe HacTpaHa.
AnaroT LuTo ce BMETHYBa MOXe Aa ce bnokupa 1 ja fosene
10 rybetbe KOHTPONA Hafl ypenorT.

Onuc Ha NPou3BOAOT U MOKHOCTA

MpounTajTe ru cuTe HANOMEHH M yNaTCTBa
3a be3bepHocT. [peLLK1TE HACTAHATH Kako
pesynTar of HeMpUAPXyBarbe A0
6e3beHOCHWTE HANOMEHH W yNaTCcTBa MOXe
[a NPeAn3BUKaaT eNeKTPUUEeH yaap, noxap
W/WNK TELLIKK NOBPEaN.

Ynotpeba co coonseTHa HameHa

EneKTpUUHMOT anapat e HaMeHeT 3a Ceuetbe BO APBO,
nnacT1ka, MeTan, KepammUuKu NNOUKKU U TyMeHW MaTepujanu
Ha cTabunHa nog/ora. Toj € NorofieH 3a NpaBu U KPUBH
pes3oBu Nof 3aKoceHu arnu fo 45°. BHMMaBajTe Ha
6e3beHOCHMTE HANOMEHH 3a Nuna.

WUnycTpaumja Ha KOMNOHEHTH

HymepupameTo Ha CAMKKUTE CO KOMMOHEHTH Ce OffHeCyBa Ha
NPUKA30T Ha ENEKTPUUHKTE anapaTh Ha rpachuukara
CTpaHuLa.

1 bnokuparbe Ha NPekrHyBauoT 3a

BKINyuyBatbe/UCKNyuyBatbe

2 [lpeknHyBau 3a BKMyuyBatbe/UCKNyuyBatbe

3 LipeBo 3a BUMYKyBarbe*

4 Mna3sHWUM 3a BLUMYKYBabe

5 [leno 3a nucToBuTe 3a Nunata

6 OcHoBHa nnova

7 INoct 3a nogecyBarbe Ha ocLMnaLumuTe

8 lpeknHyBau 3a ypeaoT 3a 0A/yBYBatbe Ha CTPYrOTUHUTE
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9 3awTuTHa Xayba 3a BLIMYKyBare
10 MMognora3a KOHTpona Ha NWHKKMTE Ha pe3oT,,Cut Control*
11 TpaHcnapeHTeH Npo3opeL 3a KOHTPONA Ha TMHUMTE Ha
pesor,,Cut Control”
Pauka (M30n1paHa noBpLUMHA Ha ApLUKaTa)
Mpudpar 3a nucToT 3a nunara
Bopeuku Banjak
IucT Ha nunata*
3alTuTa o KMHetbe*

12
13
14
15
16

TeXHUuUKH nofaToun

—
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17 TNpudar 3a npubop

18 3awTnTa 04 CnyyaeH KOHTaKT
19 Upad

20 Ckana Ha3aKoCeHH arnu

21 OsHaka Ha pe3ot 0°

22 (sHaka Ha pe3oT 45°

*Onuwanara onpema npUKaxaHa Ha CMKHMTE He e Aen of
cTangapaHnoT 06em Ha ucnopaka. KomnneTHara onpema moxe Aa
ja Hajpete Bo Hawara lMporpama 3a onpema.

Y6oaHa nuna PST750PE PST800PEL PST8000PEL PST 8500 PEL
Bpoj Ha fen/apTukn 3603CA05.. 3603CA01.. 3603CA01.. 3603CA01..
KoHTpona Ha nuHuuTe Ha pesor ,,Cut Control® - ® ° )
KoHTpona Ha 6pojoT Ha BpTeXxu [ [ ° ®
Ocuunaumja ° ) ° )
HomuHanHa jaunHa w 530 530 530 530
M3neaHa Mok w 290 290 290 290
Bpoj Ha ynapu Bo npaseH o, ng mint 500-3000 500-3000 500-3000 500-3000
Yoapu MM 20 20 20 20
MaKc. AnabounHa Ha pe3ot

- BO/JPBO MM 75 80 80 85
~ BO anyMUHUYM MM 12 12 12 12
- BO Yenuk (Henerupan) MM 5 5 5 5
Aron Ha ceuetbe (NeBO/[ECHO) MaKC. ° 45 45 45 45
TexwHa cornacHo EPTA-Procedure 01/2003 Kr 1,9 1,9 1,9 1,9
Knaca Ha 3awTuTa [o/1n [O]/11 [Oo/1 O]/

lMoparouuTe BaxxaT 3a HOMUHa/EH HamnoH [U] o1 230 BonTn. OBKMeE NOAATOLM MOXE fia OTCTanyBaaT NPX Pa3NUUHKM HAaMOHK, BO 3aBUCHOCT Off u3Benbata

BO OJHOCHaTa 3emja.

Wndopmanuu 3a byuasa/subpauun

BpenHocTute Ha emucHja Ha byuaBa OfipeieH BO COrNacHoCT
coEN60745-2-11.

HWBOTO Ha 3BYK Ha yPeoT, OLEHETO CO A, TUMMUHO U3HECYBa:
HWBO Ha 3BYyueH npuTHcok 85 dB(A); HMBO Ha 3BYUHa jauMHa
96 dB(A). HecurypHocT K =3 dB.

Hocere 3awrura 3a cnyxor!

BKynHuTe BpeaHOCTH Ha BUbpaumu a;, (BekTopcku 360p Ha
TPWUTE HACOKM) M HECUTYPHOCT K IafieHH Ce BO COTMacHOCT CO
EN 60745:

Ceuetbe Ha wnepnnova: a, = 13 m/s2, K=3 m/s2,

Ceuetbe Ha MeTaneH nnex: a, =7 m/s?, K=1,5 m/s.

Hu1BOTO Ha BMOpauKW HaBeaEHO BO OBHME ynaTcTBa e
M3MepeHo Co HopM1paHa nocTanka cnopeg EN 60745 u
MOXe [ia ce KOpUCTH 3a MerycebHa cnopenba Ha
eNeKTPUUHHTE anapaTu. McTo Taka MoXe fia Ce Npunarofu 3a
npeaBpemMeHa NpoLieHa Ha ONToBapyBakeTo Co BUOpaLuK.
HaBefieHOTO HYUBO Ha BUOpaLMK e 3a OCHOBHATa NMPUMEHa Ha
€NeKTPUUHKOT anapar. [loKoNKy enekTPUUHKOT anapar ce
KOPWCTH 3 IPYrv NPMMEHH, CO Pa3NuyHa onpema, anatot
LUTO Ce BMETHYBa 0TCTaryBa Of, HOPMHUTE UMK HE[OBOMHO Ce
OQPXKyBa, MOXe [1a 0TCTanyBa HUBOTO Ha BUbpauuu. OBa
MOXXE 3HAUWTENHO /A IO 3rofieMK ONTOBAPYBAHETO CO

BUOpaLMK BO NEPUOLOT Ha LIENOKYMHOTO paboTetbe.

3a npeLyusHO oapeayBatbe Ha ONTOBAPYBAHETO CO
Bubpauuu, Tpeba aa ce 3eme Bo 06SMp 1 NepUOAOT BO KOj
YPEeLoT e UCKNYUEeH UNK eAiBaj paboTu, a He BO MOMEHTOT Kora
e Bo ynoTpeba. OBa MoXe 3HaUMTENHO [ia ro Hamanu
ONTOBAPYBatbETO CO BUDPALMM BO NEPUOLOT Ha LIENOKYMHOTO
pabotete.

YTBpAETE M JONONHUTENHUTE MepPKH 3a be3beaHoCT 3a
3alLTHTa Ha KOPUCHUKOT Of BNUjaHWETO Ha BUDpaLMuTe, Kako
Ha Np.: OAPXXYBAjTe MM BHUMATENHO ENEKTPUUHUTE anapaTh U
anaToT 3a BMETHYBakbE, OAPXKYBA]TE ja TONNMHATA Ha
[LNaHK1TE, OPraHn3MpajTe ro TeKoT Ha paboTarta.

Wsjasa 3a coobpasnocr € €

13jaByBame Ha CONCTBEHa OfIrOBOPHOCT, [leka MPOM3BOfOT
ONMLLAH BO ,, TEXHWUKM NOMATOLM" COOABETCTBYBA Ha CUTe
npUMeHnuBHM onpendv oa avpektueute 2011/65/EU,
2014/30/EU, 2006/42/EC BKNYYUTENHO HUBHUTE U3MEHU W
€ coobpa3eH Co CNefHUTE HOPMH:
EN60745-1,EN60745-2-11.

TexHWuka lokymeHTaluja (2006/42/EC) npu:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Bosch Power Tools

%

%

160992A0R7[(14.11.14)

ﬁ

\
2



OBJ_BUCH-1119-005.book Page 68 Friday, November 14,2014 3:13 PM

68 | MakemoHCcKM

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

P

ko iV Hewl—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 24.09.2014

MoHTaxa

» Mpep 61uno kakBa HHTEPBEHLKjA HA @NEKTPHUHHOT
anapar, H3BneueTte ro CTpyjHUOT NPUKNYUOK Of
sHAHaTa Jo3Ha.

BMETHYBaI'bEIIiaMeHa Ha NUCTOT 3a NKMnarta

» Mpy1 MOHTaXa Ha NUCTOT OA NUNAaTa HoCeTe 3ALUTUTHH
pakaBuuM. [Tp1 fonuparbe Ha IMCTOT 3a N1naTa nocTou
ONacHOCT o4 noBpeaa.

WU360p Ha nucT 3a nunara

MpernenoT co npenopayaHuTe TMCTOBM 3a NUNa ke Hajaete
Ha KpajoT Ha oBa ynatcTBo. [10cTaByBajTe CamMo TMCTOBM 3a
nnna co Ceunno co efieH 3aobneH gen (T-ceunno) unu co
1/4"-ynnBepaanHo ceunno (U-ceunno). [ICTOT 3a nunata He
Tpeba aa bruae nogonr oTKOMKY WTO € NoTpedbHo 3a
NpefBUAEHNOT Pe3.

3a ceuetbe Ha TECHU KPUBM TMHWAM KOPUCTETE TECEH NIUCT Nuna.

BmeTHyBatbe Ha NMCTOT 3a NKNaTa (BuAK cnuka Al)

» Wcumncrete ro ceuunoTo Ha NUCTOT 3a Nuna npea
BMETHYBabheTo. HeuncToTo CEUnno He MOXe Aa ce
NPULBPCTH CTAabUNHO.

EBeHTYyanHo U3BafeTe ja 3aliTUTHaTa xayba 9 (suau

,3allTUTHA Xayba“).

MpudchatoT 3a nKUCTOT 3a Nnata 13 BMETHETE ro Harope Bo

npa.eL Ha CTpenkaTta.BmeTHeTe ro nucToT 3a nunara 15, co

3anuyuTe BO NPaBeL, Ha CeUEHETO, A0 Kpaj BO NpUaToT 3a
NIUCTOT 3a NUna.

Ipu BMETHYBAHETO Ha NIUCTOT 3a NWNA BHUMABA|Te Ha Toa,

33/1HMOT [1EN HA IUCTOT 3a NMNa Aa NeXH BO XKNeboT Ha

BOAEUKMOT Banjak 14 .

» MpoBepeTe Aanu e crabunex nucTot 3a nuna. labaso
NOCTaBEHMOT IUCT 3 NUNA MOXe Aa UCNafHe 1 ia Be
noBpeau.

Bapietbe Ha NUCTOT 3a Nunarta (Buau cnuka A2)

MpuchatoT 3a NUCTOT 3a Nnata 13 BMETHETE ro Harope BO
npa.eL Ha CTPenKara 1 M3BafieTe ro IMCToT 3a nuna 15.
[loKONKy NUCTOT 3a NUNA Ce 3arnaBu NpPU BafieHETO, NOCTOT 33
nogecysare 7 nocTaBeTe ro Ha MakCMManHa ocuunauuja u
NPUTUCHETE ro NpUdaToT 3a IMCTOT 3a N1na 13 necHo
HaHanpeq (Makc. 2 Mm).

[eno 3a nuctoBuTe 3a nunara (BuaK cnuka B)
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

Bo nenoto 3a ncToBKTE 3a NNa 5 Moxe Aa uyBarte [0 WeCT
NIMCTOBM 3a M1Na co fAomxkuHa Ao 110 mm. [luctoBuTe 3a nuna

CO ceunno co eneH 3aobneH aen (T-ceunno) BMETHETE MM BO
BnabHaTMHaTA LWTO e NPeBMIEHa 3a HEro BO EnoTo 3a
NIMCTOBMTE 3a NUNa. EaeH BP3 Apyr MOXe Aa Nexar [0 Tp1
JIMCTOBM 3a Nna.

3arBoperte ro 1€noTo 3a IMCTOBUTE 3a NWNa U BMETHETE 10 10
Kpaj BO BanabHaTMHaTa Ha OCHOBHaTa nnoua 6.

3alwTuTa op Kunetbe (BuaM cnuka C)

3aluTuTara of KuHetrbe 16 (onpema) MoXe fla Cipeuu Kuhetbe
Ha ropHarta noBpLUKHa NPH Ceuetbe Ha APBO. 3alluTuTaTa of
KMHEHbe MOXE f1a Ce UCKOPUCTM CaMO 3a OPEEHH TMMOBM Ha
NIMCTOBM 3 NMNa U CamMo NPH arofn Ha ceuerbe og 0°.
OcHoBHara n/1oua 6 Npu CeuerbeTo CO 3alLTUTA O KUHEHE He
CMee f1a Ce OMECTH HaHa3az BO bnnanHa Ha KpaesuTe.

[puTHUCHETE ja 3awTKUTaTa of KMHEetbe 16 of [oNy KOH
OCHOBHara nnoua 6.

KoHTpona Ha nuHuuTe Ha pe3ort ,,Cut Control“
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

KoHTponara Ha nuHuuTe Ha pesoT ,,Cut Control” 0Bo3MOXyBa
NPeLU3HO BOfIeHE Ha eNeKTPUUYHUOT anapar no MHKjaTa 3a
Cceuetbe LLITO e UCLpTaHa Ha AenoT wro ce obpabotysa. Bo
cetot ,,Cut Control“ cnaraar TpaHcnapeHTHHOT npo3opel; 11
CO 03HaKM 3a pe3oBMuTe 1 noanorata 10 3a 3alBpCTyBatbe Ha
€NeKTPUUHHWOT anapar.

3auppcrere ja ,,Cut Control“ Ha ocHOBHaTa nnoua
(Buau cnuka D)

3auBpcTeTe ro TpaHCMapeHTHUOT Npo3opel 3a ,,Cut Control®
11 Bo apxauute Ha nognorata 10 . MoToa necHo NpUTUCHeTe
jamognorara 3a fja ce BKnonu Bo npudarot 3a npuboport 17
Ha OCHOBHaTa Nnova.

BumykyBatbe Ha NpaB/CTPYroTHHH

» [paBTa ofi MaTepujanuTe Kako Ha np. cnoesu 6oja, HeKou
BWI0BM APBO, MUHEPAIM M METaN MOXe Aa brae LTeTHa no
3apasjeTo. [lonuparbeTo Unu BOMLLYBaHETO Ha TaKBaTa
npaB MOXe fla NPeAU3BUKa aNeprucku peakLmuu u/unu
3abonyBatba Ha MILHKUTE NATULLITA Ha KOPUCHUKOT WU
N1LaTa BO OKONMHATA.

OfipeaeHn UeCTUUKH NPaB Kako Ha np. npas of Aab unu

ByKa BaxaT Kako kaHLeporeHu, 0cobeHo JOKOMKY ce BO

KOMbHHaLKja Co JOMONMHUTENHM CYNCTaHLM (Xpomar,

Ccpe[cTBa 3a 3allTHTa Ha pBo). Marepujanute WTo

coapxar asbect Moxe Aa brupat 0bpabotyBaHu camo of

CTpaHa Ha CTPYYHM N1Lia.

- 3ar0a, 10KOMNKY € BO3MOXHO, KOPUCTETE COO/IBETEH
BLIMYKyBau 3a NpaB 3a MaTepHjasnoT LWTo ce
obpabortysa.

- TorpuxeTe ce 3a 40bpa NPoBETPEHOCT Ha PaboTHOTO
MECTo.

- Ce npenopauyBa HOCEetbe Ha MacKa 3a 3allTUTa Npu
BAMLLYBAHETO CO Knaca Ha duntep P2.

BHMMaBajTe Ha BaXeukuTe nponuck Ha BaluaTa 3emja 3a

MaTepHjanot Koj ro obpabotysare.

» U3berHyBajte cobupatbe npas Ha paboTHOTO MecTO.
lpaBTa necHo MoXe Aa ce 3ananu.

160992A0R7[(14.11.14)
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3awruTtHa Xxayba (Buau ru cnukute E-F)
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

MoHTWpajTe ja 3alTWTHaTa Xayba 9, npep fa ro npukyuute
€NeKTPUUHKMOT anapar Ha BLLUMYKYyBau 3a Npas.

MocTaBeTe ja 3alLTHTHaTa xayba 9 Ha eNeKTPUUHKMOT anapar,
HATOj HAUMH LUTO CPEAHMOT PXKAU Ke Ce BKNOMK Ha 3aLuTHTaTa
0fi CNyuaeH KOHTaKT 18 1 [1BaTa HafIBOPELLHM ipXKauM Ke ce
BK/ONAT BO BA/lAbHATUHUTE HA KyKMLUTETO.

W3BapeTe ja 3alTuTHaTa Xayba 9 gokonky pabotute bes
BLUMYKYBau 3a PaB KaKo W NPH NPpaBetbe Ha 3aKOCEHH
pe3oBu. [puToa NpUTUCHETE ja xaybaTa Ha BUCHHA Ha
HaZIBOpELLHUTE JpXXauu U U3BNeUeTe HaHanpea.

MpuknyuyBake Ha BLUMYKYBauoT 3a NpaB

LpeBoT0 3a BLIMYKYBatbe 3 (onpema) npukaueTe ro Ha
MNa3HHLKTE 3a BLUMYKYBatbe 4. [oBp3eTe ro LpeBoTo 3a
BLUMYKyBatbe 3 Co BLUMYKYBau 3a npas (onpema). Mpernegot
3a NPUKNYyUyBakbe Ha PasfMuHK BULOBH BLUMYKYBauu 3a Npas
Ke ro HajaeTe Ha KpajoT o} 0Ba ynatcTBo.

WcknyueTe ro ypeaorT 3a ofiayBYBatbe Ha CTPYTOTUHM,
[LOKOMKY CTe ro NPUKyunne BLUMYKYBAUOT 3a NpaB (B1au
,Ypen 3a oaayByBakbe Ha CTPYTrOTUHUTE®).

BluMykyBauoT 3a npaB MOpa ia € COOABETEH Ha MaTepHjanoT
Ha napueto WTo ce obpabotysa.

Mpu BLIMYKyBatbe Ha 0COHEHO onacHK No 3Apasje,
KaHLepOreH! Unu CyBM UECTUUKM NPaB, KOPUCTETE
crelujaneH BLIMYKyBay.

Ynotpeba

Buposu ynotpeba

» Mpep 61uno kakBa HHTEPBEHLKja HA @NEeKTPHUHHOT
anapar, H3BneueTte ro CTpyjHUOT NPUKNYUOK Of,
sHAHaTa 03Ha.

MocraByBatbe Ha ocuunauuuTe

Ocuunayu1Te MoXe Ja Ce NOCTaBarT BO YETUPH CTENEHU U
0BO3MO3XYBaaT ONTUMaNHO NpUnarofyBatbe Ha OpanHara,
KanawwuTeToT M CNIMKATa Ha Ceuetbe Ha MaTepujanorT LUTO ce
obpabotyBsa.

Co NocToT 3a noecyBarbe 7 MOXe fja v nogecure
OCLMIALMKUTE W 3a BpEMe Ha paboTerbero.

0  6esocuunaumu
— Manu ocuunaumuu
[ CPeaHH ocuunaumu
- roNemM1 ocLMnaLmum

ONTUManHWOT CTeNeH Ha OCLMNALMM 32 OAHOCHATA ynoTpeba
MOXXe J1a Ce 0fipean Co NpaKTUueH obua. Mputoa ce
NpUMeHyBaaT ClefHUBE NPenopaku:

- Konky noman cTeneH Ha ocLinalu1 u3bepete ofH.
[ZIOKONKY COCeMa ' UCKNyunTe OCLUNaLMnUTE, TONKY
NocHHM M NOUMCTH Ke BUaaT uceueHuTe pabosu.

- [pwu 0bpaboTka Ha TeHKK MaTepujanu (Hanp. nnex)
UCKMyueTe M ocLiMnaluure.

- LiBpcTtute matepujanu (Hanp. uen1k) obpabotyBajte rv co
Manu ocLiMnaLmuu.

— 3aMeku MaTepujanu 1 npu ceuetbe Ha APBO BO NpaBel Ha
BNlaKHaTa, MOXe [1a paboTuTe CO MaKCUMaNHU OCLIMNALINK.

MakenoHckw | 69

MopecyBatbe Ha 3akoceHHoT aron (Buau cnuka G)
OcHoBHata nnoua 6 Moxe Aa ce NoAecH 3a 3aKOCEHW Pe30BU
10 45° HanecHo Unu Haneeo.

3awTutHata xayba 9 1 3awTuTaTa of kKMHetbe 16 He ce
NpUMeHyBaaT NPy NpaBetbe Ha 3aKOCEHH PE30BH.
EBeHTyanHO U3BafieTe ja 3alTUTHaTa xayba 9 (Buau
,3allTUTHA Xxayba“, cTpaHa 69) v u3BaaeTe ja 3alLTHTaTa O]
KuHetbe 16 (Buau ,3aluTuTa of KuHere”, cTpaHa 68).
W3BneueTe ro 1€NoTo 3a IMCTOBKTE 3a N1na 5 of 0CHoBHaTa
nnoua 6 (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL).
W3BapeTe ro wpadot 19 1 NeCHO NPUTUCHETE ja 0CHOBHATa
nnoua 6 Bo NpaBeLl, Ha MNa3HULMTE 3a BLUMYKYBatbe 4.

3a nofecyBatbe Ha NPeLU3Hn 3aK0CeHH arnu, IeCHO U NeBO
Ha OCHOBHaTa Nnoya NocTojaT TOUKH 3a 3aknyuyBare 0°,
22,5°1 45°, 3aBpTeTe ja 0CHOBHATa Nnoua 6 cOoBETHO Ha
ckanata 20 Bo cakaHaTa nosuuuja. OctaHaTuTe 3aK0CeHHU
arny MoXe fia ce Nofecar co NoMoLL Ha arnomep.

[oToa BMETHETe ja OCHOBHaTa nnoua 6 4o Kpaj BO npaseL Ha
NKCTOT 3a nunata 15.

MoBTopHO 3aLBpcTeTe ro Wwpadort 19.

KoHTpona Ha NMHKUKTE Ha Pe30T NPH 3aKOCEHO CeYetbe

21 11 10 6

3apaji1 KOHTPONA Ha IMHUKTE Ha PE30T Ha TPAHCMAPEHTHHUOT
nposopel 3a ,,Cut Control* 11 noctou o3Haka 21 3a pe3 Ha
AecHuoTaron co 0° v 03Haka 22 3a 3aKOCEH Pe3 HAAECHO UK
Haneso co 45° cooABETHO Ha ckanata 20 .

O3Hakata 3a PesoT 3a 3aK0CeHHOT aron nomery 0°u 45°
Npou3nerysa nponopLMoHanHo. Taa MoXe A0NONHUTENHO Aa
Ce HaHece Ha TpaHcnapeHTHUOT Npo3opet 3a ,Cut Control
11 co MapKep LITO Ce OTCTPaHyBa 1 NofoLHa NECHO Aa ce
OTCTPaHM.

3anpeuusHo paboTetbe , HajnpBo HanpaseTe NPobeH pes.

MomecTyBate Ha 0OCHOBHaTa nnoya (Buau cnuka G)
[lokonky ceuete B0 bn13nHa Ha paboBuTE MOXe fia ja
NOMeCTHTe OCHOBHATa Nnoya 6 HaHasag.

W3Bagere ro Wwpadot 19 v npuUTMCHETE ja OCHOBHATa NNoya 6
[0 Kpaj BO NpaBeL, Ha MNasHMLWTE 3a BIUMYKYBatbe 4.
MoBTopHO 3aLBpcTeTe ro Wwpadort 19.

CeuetbeTo Co NOMeCcTeHa 0CHOBHa NNoua 6 e BO3MOXHO Camo
co 3akoceH aron of, 0° . OcBeH T0a KOHTpONaTa 3a pes Ha
nunuuTte ,.Cut Control® co nognorara 10 Kako 1 3awwTMTaTa og
KuHetbe 16 He CMee [ja ce KopucTar.

Bosch Power Tools
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Ypepn 3a onayByBatbe Ha CTPYroTHHUTE

Co cTpyetbe Ha BO3[yXOT Ofl YPEOT 3a OALlyBYBatbe Ha
CTPYroTMHKM 8 Ha NWHMjaTa Ha P30T HeMa [ia Ce 3aApXKyBaaT
CTPYrOTUHUTE.

BknyuyBatbe Ha ypenoT 3a ofyByBatbe
Ha CTPYrOTHHHTE:

Mpu paboTa WTo co3aasa ronema
KOMMUMHA CTPYrOTUHM BO APBO, NNacTUKa
Wap. BKNyYeTe ro NpekMHyBauot 8 Bo
npaBeL Ha MNasHULUTE 3a BLUMYKYBatbE.

WcknyuyBatbe Ha YPe[ioT 3a 0fnyBYBatbe
Ha CTPYrOTHHHTE:

Mpu paboTa co MeTa Kako 1 CO UCKMyUeH
BLUMYKYBau 3a NPaB, NPUTUCHETE o
NpeK1HyBayoT 8 Bo NpaBeL, Ha IUCTOT 3a
nunara.

@

i

CraBatbe Bo ynotpeba

> BHUMaBajTe Ha eneKTPUUHMOT HanoH! HanoHoTt Ha
M3BOPOT Ha CTPYja MOpa Aa OAroBapa Ha OHOj Koj e
HaBefieH Ha cneuuMKaLMOHaTa NNoUKa Ha
eneKTPUUHKOT ypea. EneKTpuuHuTe anapatu 03HaueHH
€0 230 BONTH UCTO TaKa MOXeE Aia Ce KOPUCTAT U Ha
220 BonTH.

BknyuyBamwe/HcknyuyBamwe

3a fja ce 3aluTeaM eHepruja, BKMyuyBajTe ro eNeKTPUUHKOT
anar camo JOKOMKY ro KOPUCTHTE.

3a BKnyuyBatbe Ha eNeKTPUUHUOT anapaT NPUTUCHETE ro
NPEKMHYBAUOT 3a BKNyUyBarbe/UCKNyuyBatbe 2.

3a bnokupate Ha NpeKkMHyBauoT 3a
BK/TyuyBatbe/UCKIyuyBatbe 2 UCTUOT APXKETE o NPUTUCHAT U
NpuTMCHeTe ja bnokaaara 1 HafecHo UNK Hanego.

3a BKNyuyBatbe Ha eNeKTPUUHUOT anapar, OTMyLITeTe ro
NPeKUHYBauOT 3a BKNyuyBatbe/UCKyuyBatbe 2. [I0KONKy cTe
ro briokupane NpekMHyBauoT 3a BKNyUyBatbe/UCKNyUyBatbe 2
Hajano NPUTUCHETE o UCTUOT U NOTOA OTNyLUTETE rO.

Kontpona Ha bpojot Ha yaapu

BpojoT Ha BPTEXMTE Ha BKMYUEHUOT ENEKTPUUEH anapar
MOXXe Aia ro perynupare beccreneHo, Bo 3aBUCHOCT 0 T0a
KOMKy nofianeky ke ro npuTMCHeTe NPEKUHYBAUOT 3a
BK/TyuyBatbe/MCKIyuyBatbe 2.

[lokonKy cTe ro bnokupane npekuHyBauoT 3a
BK/TyuyBatbe/MCKIyuyBatbe 2 He € BO3MOXHO HaManyBarbe
Ha bpojoT Ha yaapw.

MotpebHuoT bpoj Ha ynapy e 3aBKUCeH o MaTepujanoT 1
paboTHUTE YCNOBH M MOXeE Aa Ce YTBPAM CO NPaKTUueH obua,.
Ce npenopauyBa HamanyBarbe Ha bpojoT Ha yaapu Kora
NIUCTOT 3a NMNa Ke ro nocTaBuTe Ha Aenor wro ce obpabotysa
Kako M NPy Ceuerbe Ha NNacTuka 1 anyMUHUYM.

Mpu ponrotpajHa pabota co Man bpoj Ha yaapu eneKTpUUHKOT
anapar MOXe [la Ce BXeLUTH. 3BazieTe ro nMCTOT 3a nuna 1
OCTaBeTe ro eNeKTPUYHKOT anapar fia Ce ONafiy OKONy 3 MUH.
TaKa LUTO Ke ro 0CTaBUTE BKNYUEH Ha MakcManeH bpoj yaapy.

CoBeTH npu paboTtetbeTo

» Mpep 61no KakBa HHTEPBEHLHja HA ENEKTPUUHHOT
anapar, u3Bneuvere ro CTPyjHMOT NPUKNYUOK OA
SHWAHaTa j03Ha.

» Nlokonky obpaboTyBate Manu Unu TeHKHU feNOBH
ceKoral Kopucrete ctabunHa nognora unu nynT 3a
nuna (Bosch PLS 300).

CeueTe CO MacHBEH NPUTUCOK 3a f1a 1ob1eTe ONTUMANEH U
NpeLn3eH pe3ynTaT Off CEUeHEeTo.

Mpw aonrv 1 npasu pe3oeu Bo aebdeno apso (>40 Mm)
NIMHKjaTa Ha PE30T MOXKE [1a CE UCKPHBU. 3a NPELIN3HU PE30BH
BO OBOj C/lyuaj Ce NpenopauyBa KOPUCTEHE Ha TPKanesHa
nuna of Bosch.

Munu 3a BanabHysame (Buau cnuka H)
» Co nunute 3a BanabHyBamwe cMee fa ce obpaboryBaar
€aMo MaTepHjany Kako ApBo, FUMC KapToH ucn. !

3a nunara 3a BnabHyBatbe KOPUCTETE CaMo KPATKW IMCTOBH
3a nuna. Ceuetbe co BANabHYBatbe e BO3MOXHO CamMo CO
3aKkoceH aron o 0°.

MocTaBeTe ro eneKTPUUHKOT anapart co NPeAHKOT pab Ha
OCHOBHaTa nnoua 6 Ha enoT wro ce obpabotysa, be3 nucToT
3anuna 15 fa ro gonupa Aenor wro ce obpabotysa, v notoa
BKNyueTe. Kaj eneKTpuuHuTE anapati co KOHTpona Ha bpojot
Ha ynapu u3bepeTe ro MakCUManHWoT bpoj Ha yaapH.
TpUTUCHETE FO LIBPCTO ENEKTPUUHMOT anapar Ha 1eNoT LITO ce
0bpaboTyBa 1 ocTaBeTe ro IMCTOT 3a NKNa Noneka aa ce
BAabHe BO Hero.

OTKaKo OCHOBHaTa n/ioua 6 co Lienara noBpLUKHa Ke ce
MoCTaBM Ha IEeNOT LTO ce 0bpaboTyBa, NpogomkeTe fa
ceuyeTe Mo JOMKMHA Ha CakaHaTa NIWHKja.

Cpeactea 3a pasnagyBatbe/nogmauKysatbe

Mpu ceuetbe Ha MeTan, 3apaau BXXELLTYBatbe Ha MaTepHjanor,
HaHeceTe CPeACTBO 3a Najietbe OfH.MOAMAUKYBatbe N0
[OMKUHATA HA NMHK]aTa Ha PE3OT.

OapxyBatbe U cepBHC

OApXyBatbe U UNCTehe

» Mpep 61no KakBa HHTEPBEHLKja HA ENEKTPUUHHOT
anapar, u3Bneuere ro CTPyjHMOT NPUKNYUOK OA
SHWAHaTa f03Ha.

» Opp)KyBajTe ja UMCTOTaTa Ha NEKTPUYHMOT anapar 1
OTBOpPHTE 3a NPOBETPyBatbe, 3a Aa MoXe [06po 1
be3beaHo pa paborute.

PefjoBHO uKcTeTe ro NPUEaToT 3a NMCTOBMTE 3a N1na. 3a ro
WUCUMCTHTE, U3BAAETE r0 NUCTOT 3a NN Off eNEKTPUUHHOT
anapar v TPOmHeTe IeCHO CO eNEKTPUUHMOT anapar Ha pamMHa
noBpLIKHA.

Jakarta HeuMCTOTHja Ha eNEeKTPUUHKOT anapar MoXxe Aa
[0Befie 10 NPeukm Bo (hyHKuujaTa. Mopaau Toa,
MaTepHjanuTe 0f Kou Ce C034aBa MHOTY MpaB NPpH CeUetbeTo,
He v ceuete ofl 0Ny UMK Haf rnasara.
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» [pu ekcTpeMHH YCNOBH Ha NPUMEHA, fOKONKY e
BO3MOXXHO KOPHCTETe CeKOoraill ypej 3a BLIMYKyBatbe.
WU3pyByBajTe r1 nouecTo 0TBOPHTE 3a NPOBETPYBatE U
NpUKNyYeTe 3alITHTEH NPeKHHYBayY 3a
AudepeHuujanna ctpyja (PRCD). Mpu 0bpabotka Ha
MeTanu, BO BHATPELIHOCTA Ha €NEKTPUUHWOT anapar Moxe
na ce cobepe cnpoBog1Ba npas. Moxe fia ce owTeTh
3aLUTMTHaTa M30MaLMja Ha eNeKTPUUHKMOT anapar.

Bopeukwuot Banjak 14 nogmaukajTe ro ofiBpemMe-HaBpeme o

HEKONKY Karku Macno.

PenoBHO KOHTpONMPajTe ro BoAeuk1oT Banjak 14. [lokonky e

UCTPOLLIEH, MOPa [a Ce 3aMeHU BO OBNacTeHarta

cneuujan1srpaHa npogasHuLa Ha Bosch.

[lokonky e noTpebHO KopUCTerbe Ha MPUKNYYeH kaben, Toralu

HabaseTe ro o Bosch unu cnewujanuanpana npofasHuLa 3a

Bosch-enektpuunu anaparu, 3a fia ro usberxere

3arposyBarbeTo Ha besbegHocTa.

CepBucHa cnyx6a U COBETH NPH KOPHCTEbe

CepaucHara cnyxba ke oAroBop# Ha Bawwute npawarba Bo
BPCKa CO NomnpaBKaTa 1 04pXyBarbeTo Ha BaluuoT npou3Bog
KaKo W pe3epBHHUTE ieN0Bu. EKCNo3MBEH LpTEX 1
MHOPMALMK 33 Pe3ePBHH 1EeN0BM Ke HajaeTe Ha:
www.bosch-pt.com

TvMOT 3a COBETYBatb€ NPH KopHcTerbe Ha Bosch ke By
MOMOTHE [I0KONKY MMaTe npallatba 3a HalMTe NPOU3BOAM U
onpema.

3a cuTe Npallarba U Hapauky Ha pe3epBHU enoBu, Be
Monume HaBegete ro 10-undpeHnot bpoj oa
cneuuduKaLMoHaTa NnoyKa Ha ypegaor.

MakepoHuja

[.0.Enektpuc

CaBa KoBaueuk 47, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
WHTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./dakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

OtcTpaHyBamwe

EnekTpuuHu1Te anaparv, onpemara v ambanaxure rpebaa ce
OTCTPaHaT Ha eKOMOLIKK NPUMATIIUB HAUMH.

He rv thpnajTe enekTpuuHMTE anapary Bo joMalliHaTa KaHTa
3arybpe!

Camo 3a 3emju Bo pamkH Ha EY
Cnopen EBponckara perynat1sa
2012/19/EU 3a eneKTp1uHK 1
€NEKTPOHCKU YPEeau U HUBHA HaLMOHANHa
ynotpeba, enekTpUuHKTE anapaTu WTo ce
BOH ynotpeba Mopa oazaenHo fa ce
cobupaar v fia ce peLuKnMpaar Ha
€KOMOLLKHM NPUATIIMB HAUKH.

Ce 3apXKyBa NPaBoTO Ha NPOMeHa.

—
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Uputstva o sigurnosti

Opsta upozorenja za elektricne alate

£ UPOZORENJE Citajte sva upozorenja i uputstva.

Propusti kod pridrzavanja
upozorenja i uputstava mogu imati za posledicu elektri¢ni
udar, pozar i/ili teske povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buducnost.

Pojam upotrebljen uupozorenjima,elektri¢ni alatodnosi se na
elektricne alate sa radom na mrezi (sa mreznim kablom) i na
elektricne alate sa radom na akumulator (bez mreznog kabla).

Sigurnost na radnom mestu

» Drzite Vase radno podrucne cisto i dobro osvetljeno.
Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesre¢ama.

» Ne radite sa elektricnim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tecnosti,
gasovi ili prasine. Elektri¢ni alati prave varnice koje mogu
zapaliti prasinu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme kori$¢enja
elektri¢nog alata. Prilikom rada moZete izgubiti kontrolu
nad aparatom.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Utika¢ nesme nikako da se menja. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa elektricnim
alatima zastic¢enim uzemljenjem. Ne promenijeni utikaCii
odgovarajuce uticnice smanjuju rizik elektri¢nog udara.

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrSinama
kao cevi, grejanja, Sporet i rashladni ormani. Postoji
povecani rizik od elektritnog udara ako je Vase telo
uzemljeno.

» Drzite aparat $to dalje od kise ili vlage. Prodor vode u
elektri¢ni alat povecava rizik od elektri¢nog udara.

» Ne nosite elektricni alat za kabl, ne vesajte gaiili ne
izvlacite gaiz uticnice. Drzite kabl dalje od vreline, ulja,
ostrih ivica ili delova aparata koji se pokrecu. Osteceni
ili uvrnuti kablovi povecavaju rizik elektri¢nog udara.

» Ako sa elektri¢nim alatom radite u prirodi,
upotrebljavajte samo produzne kablove koji su
pogodni za spoljnu upotrebu. Upotreba produznog kabla
uzemljenog za spoljnu upotrebu smanjuje rizik od
elektri¢nog udara.

» Ako rad elektricnog alata ne moze da se izbegne u
vlaznoj okolini, koristite prekidac strujne zastite pri
kvaru. Upotreba prekidaca strujne zastite pri kvaru
smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

Sigurnost osoblja

» Budite pazljivi, pazite na to, Sta radite i idite razumno
na posao sa Vasim elektricnim alatom. Ne koristite
elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem droge,
alkoholaililekova. Momenat nepaznje kod upotrebe elek-
tri¢nog alata moze voditi ozbiljnim povredama.

Bosch Power Tools
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» Nosite licnu zastitnu opremu i uvek zastitne naocare.
NoSenje licne zastitne opreme, kao maske za prasinu,
sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili zastitu za
sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektri¢nog alata,
smanjuju rizik od povreda.

» Izbegavajte nenamerno pustanje urad. Uverite se da je
elektricni alat iskljucen, pre nego sto ga prikljucite na
struju ifili na akumulator, uzmete gaiili nosite. Ako
prilikom nosenja elektricnog alata drzite prst na prekidacu
ili aparat ukljucen prikljuéujete na struju, moZe ovo voditi
nesrecama.

» Uklonite alate za podesavanije ili klju¢eve za zavrtnje,
pre nego Sto ukljucite elektricni alat. Neki alat ili kljuc koji

se nalazi u rotirajuem delu aparata, moZe voditi nesre¢ama.

» Izbegavajte nenormalno drzanje tela. Pobrinite se uvek
da stabilno stojite i odrzavajte u svako doba ravnotezu.
Na taj nacin moZete bolje kontrolisati elektricni alat u
neoCekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili nakit.
Drzite kosu, odecu i rukavice dalje od pokretnih delova.
Opusteno odelo, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti
rotirajuci delovi.

» Ako mogu da se montiraju uredjaji za usisavanje i
skupljanje prasine, uverite se da li su prikljuceni i
upotrebljeni kako treba. Upotreba usisavanja prasine
moze smanjiti opasnosti od prasine.

Brizljiva upotreba i ophodjenje sa elektri¢nim alatima

» Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte za Vas
posao elektricni alat odredjen za to. Sa odgovaraju¢im
elektri¢nim alatom radite bolje i sigurnije u navedenom
podrucju rada.

» Ne koristite nikakav elektricni alat ¢iji je prekidac u
kvaru. Elektri¢ni alat koji se ne moze vide ukljuciti ili
iskljuciti, je opasan i mora se popraviti.

» lzvucite utikac iz uti¢nice ifili uklonite akumulator pre
nego Sto preduzmete podesavanja na aparatu,
promenu delova priboraili ostavite aparat. Ova mera
opreza sprecava nenameran start elektri¢nog alata.

» Cuvajte nekoridcene elektricne alate izvan dometa
dece. Ne dozvoljavajte kori$cenje aparata osobama
koje ne poznaju aparat ili nisu procitale ova uputstva.
Elektri¢ni alati su opasni, kada ih koriste neiskusne osobe.

» Odrzavajte brizljivo elektricni alat. Kontrolisite da li
pokretni delovi aparata besprekorno funkcioni$u i ne
Hlepe“, dali su delovi polomljeni ili su tako osteceni da
je ostecena funkcija elektri¢nog alata. Popravite ove
ostecene delove pre upotrebe. Mnoge nesrece imaju
svoje uzroke u loe odrzavanim elektri¢nim alatima.

» Odrzavajte alate za secenja ostre i Ciste. Brizljivo
odrZavani alati za seCenja sa o$trim ivicama manje
Lslepljuju®ilakse se vode.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nih alata za druge namene koje nisu
predvidjene, moZe voditi opasnim situacijama.

—

Servisi

» Neka Vam Vas elektricni alat popravlja samo
kvalifikovano osoblje i samo sa originalnim rezervnim
delovima. Tako se obezbedjuje, da ostane sacuvana
sigurnost aparata.

Uputstva za bezbednost za ubodne testere

» Drzite uredaj zaizolovane povrsine drske, ako izvodite
radove pri kojima upotrebljeni alat moZe da naide
skrivene vodove elektricne struje ili sopstveni mrezni
kabl. Kontakt sa vodom koji provodi napon moze da stavi
pod napon i metalne delove uredaja i da dovede do
elektri¢nog udara.

» Drzite ruke podalje od podrucja testere. Ne hvatajte
ispod radnog komada. Pri kontaktu sa listom testere
postoji opasnost od povreda.

» Vodite elektricni alat samo uklju¢en na radni komad.
Inace postoji opasnost od povratnog udarca, ako
upotrebljeni alat zapne u radnom komadu.

» Pazite na to da ploca podnozja 6 sigurno naleze
prilikom testerenja. IskoSen list testere se moze slomitiili
voditi povratnom udarcu.

» Iskljucite po zavrSetku rada elektricni alat i izvucite list
testere tek onda iz reza, kada se umiri. Tako Cete izbeci
povratni udarac i moZete sigurno ostaviti elektri¢ni alat.

» Upotrebljavajte samo neostecene besprekorne listove
testere. Izvijeni ili tupi listovi testere mogu se slomiti, ne-
gativno uticati na presek ili prouzrokovati povratan udarac.

» Ne kocite list testere posle isklju¢ivanja bo¢nim
pritiskivanjem. List testere se moze ostetiti, slomiti ili
prouzrokovati povratni udarac.

» Upotrebljavajte pogodne aparate za potragu, da bi
nasli skrivene vodove snabdevanja, ili pozovite mesno
drustvo za snabdevanje. Kontakt sa elektri¢nim
vodovima moze voditi poZaru i elektricnom udaru.
Ostecenja gasovoda mogu voditi eksploziji. Prodiranje u
vod sa vodom prouzrokovace oste¢enja predmeta ili moze
prouzrokovati elektri¢ni udar.

» Obezbedite radni komad. Radni komad kojeg Cvrsto drze
zatezni uredjaji ili stega sigurnije se drzi nego sa Vasom
rukom.

» Sacekajte da se elektricni alat umiri, pre nego Sto ga
ostavite. Upotrebljeni alat se moze zakaciti i gubitkom
kontrole voditi preko elektri¢nog alata.

Opis proizvoda i rada

Citajte sva upozorenja i uputstva. Propusti
kod pridrzavanja upozorenja i uputstava mogu
imati za posledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili
teSke povrede.

Upotreba prema svrsi

Aparat je odredjen da kod ¢vrste podloge izvodi secenja sa
razdvajanjem i isecke u drvetu, plastiti, metalu, keramickim
plo¢icama i gumi. Pogodan je za prava i kruzna secenja sa
uglom isko$enja do 45°. Obratite paznju na preporuke o
listovima testere.
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Komponente sa slike
Oznacavanje brojevima komponenti sa slika odnosi se na
prikaz elektricnog alata na grafickoj strani.
1 Blokada prekidaca za ukljucivanje-iskljucivanje
Prekidac za uklju¢ivanje-iskljucivanje
Crevo za usisavanje*
Priklju¢ak za usisavanje
Mesto za Cuvanie lista testere
Ploca podnozja
Poluga za podesavanije oscilovanja
Prekidac za uredjaj za oduvavanje strugotine
Poklopac za usisavanje
Podnozje za kontrolu linije secenja ,Cut Control*

O oo~NOOGhA, WN

[y
o

Tehnicki podaci

Ubodna testera
Broj predmeta

Srpski|73

11 Kontrolno okno za kontrolu linije se¢enja ,,Cut Control®
12 Drska (izolovana povrsina za prihvat)
13 Prihvat lista testere

14 Valjak vodjica

15 List testere*

16 Zastita od kidanja iverja*

17 Prihvat za pribor

18 Zastita od dodira

19 Zavrtanj

20 Skala uglaiskoSenja

21 Oznaka seCenja 0°

22 Oznaka secenja 45°

*Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno pakovanje.
Kompletni pribor moZete da nadete u naSem programu pribora.

PST750PE  PST800PEL PST8000PEL PST 8500 PEL
3603CA05.. 3603CA01.. 3603CA01. 3603CA01..

—

Kontrola linije secenja ,,Cut Control” - ) ) ®
Kontrola broja podizanja [ ) ) )
Oscilovanje ° ) ) )
Nominalna primljena snaga W 530 530 530 530
Predana snaga w 290 290 290 290
Broj podizanja na prazno n,, mint 500-3000 500-3000 500-3000 500-3000
Podizanje mm 20 20 20 20
Maksimalna dubina seéenja

- udrvetu mm 75 80 80 85
- ualuminijumu mm 12 12 12 12
- u celiku (nelegiranom) mm 5 5 5 5
Ugao secenja (levo/desno) max. ° 45 45 45 45
Tezina prema EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,9 1,9 1,9 1,9
Klasa zadtite o /1 [Ol/11 [EN)i O/n

Podaci vaze za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona koji odstupaju i izvodjenja specifi¢nih za zemlje mogu ovi podaci varirati.

Informacije o Sumovima/vibracijama

Vrednosti emisije Sumova se odreduju u skladu sa
EN60745-2-11.

Nivo Sumova uredjaja oznacen sa A iznosi tipi¢no: Nivo
zvucnog pritiska 85 dB(A); Nivo snage zvuka 96 dB(A).
Nesigurnost K=3 dB.

Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracija aj, (zbir vektora tri pravca) i nesi-
gurnost K su dobujeni prema EN 60745:

Testerenje ploge iverice: a,=13 m/s?, K=3 m/s?,
Testerenje lima: a, =7 m/s?, K=1,5 m/s2.

Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je izmeren prema
mernom postupku koji je standardizovan u EN 60745 i moze
da se koristi za poredenije elektricnih alata jedan sa drugim.

Pogodan je i za privremenu procenu opterecenja vibracijama.

Navedeni nivo vibracija predstavlja prvenstveno primenu
elektri¢nog alata. Ako se svakako elektri¢ni alat upotrebljava
za druge namene sa pomocu razli¢itih pribora ili nedovoljno
odrzavanja, moZe doci do odstupanja nivoa vibracija. Ovo

moZe u znacajnoj meri povecati opterecenje vibracijama
preko celog radnog vremena.

Za tacnu procenu opterecenja vibracijama trebalo bi uzeti u
obziri vreme, u kojem je uredaj ukljucen ili radi, medutim nije
stvarno u upotrebi. Ovo moZe zna¢ajno redukovati
opterecenje vibracijama preko celog radnog vremena.
Utvrdite dodatne mere sigurnosti radi zastite radnika pre
delovanja vibracija kao na primer: Odrzavanje elektri¢nog
alata i upotrebljeni alati, odrZavanje toplih ruku, organizacija
odvijanja posla.

Izjava o usaglasenosti C €

Izjavljujemo pod punom krivi¢nom i materijalnom odgovorno-
sti da pod ,, Tehnicki podaci® opisani proizvod odgovara svim
doticnim odredbama instrukcije 2011/65/EU, 2014/30/EU,
2006/42/EC ukljucujudi njene izmene i da je u skladu sa
slede¢im normama: EN 60745-1, EN 60745-2-11.
Tehnicka dokumentacija (2006/42/EC) kod:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
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Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9
P

e o [V Heude—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 24.09.2014

Montaza

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

Montaza lista testere/promena

» Nosite kod montaze lista testere zastitne rukavice za

ruku. Kod dodirivanja lista testere postoji opasnost od
povreda.

Promena lista testere

Pregled preporucenih listova testere naci ¢ete na kraju ovoga
uputstva. Koristite samo listove testere sa rukavcem i jednim
ispustom (T-rukavac) ili sa 1/4"-univerzalnim rukavcem
(U-rukavac). List testere ne bi trebao da bude duZi nego $to je
potrebno za predvidjeno presecanje.

Upotrebljavajte za testerenje uskih krivina uski list testere.

Montaza lista testere (pogledajte sliku A1)

» Ocistite rukavac lista testere pre montaze. Isprljani
rukavac se ne moze sigurno pricvrstiti.

Skinite u datom slucaju poklopac 9 (pogledajte ,Poklopac®).

Pomerite prihvat za list testere 13 u pravcu strelice na gore.

Pomerite list testere 15, sa zubima u pravcu secenja do

granicnima u prihvat za list testere.

Pazite kod montaze lista testere na to, da zadnji deo lista

testere naleze u Zljeb valjka vodjice 14.

» Prekontrolisite list testere da li ¢vrsto naleze.
Otpusteni list testere moZe ispasti i Vas povrediti.

Izvadite list testere (pogledajte sliku A2)

Pomerite prihvat za list testere 13 u pravcu strelice na gore i
izvadite list testere 15.

Ako ,lepi“ list testere pri vadjenju, onda postavite polugu za

podesvanje 7 na maksimalno oscilovanje i pritisnite prihvat

lista testere 13 malo napred (maks. 2 mm).

Prostor za list testere (pogledajte sliku B)

(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

U ostavi za listove testere 5 moZete da spremite do Sest
listova testere duzine do 110 mm. Stavite listove testere sa
drskom sa jednim ispupCenjem (T-dr$ka) u za to predvideno
udubljenje ostave za listove testere. Do tri lista testere mogu
da se poloZe jedan na drugi.

Zatvorite prostor za list testere i gurnite ga do grani¢nika u
udubljenju ploce podnozja 6.

—

Zastita od kidanja iverja (pogledajte sliku C)
Zastita od kidanja iverja 16 (pribor) moZe spreciti otkidanje
gornje povrsine kod testerenja drveta. Zastita od kidanja
iverja moZe da se koristi samo kod odredjenih tipova lista
testere i samo kod ugla secenja od 0°. Plo¢a podnozja 6
nesme kod testerenja sa zastitom od kidanja iverja da se
pomera unazad za testerenje blizu ivice.

Ugurajte zastitu od kidanja iverja 16 od dole u plocu podnozja 6.

Kontrola linije se¢enja ,,Cut Control“
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

Kontrola linije se¢enja ,,Cut Control“ omogucava precizno
vodenje elektri¢nog alata uzduz linije secenja oznacene na
radnom predmetu. U ugradni sklop ,,Cut Control“ spadaju
kontrolno okno 11 sa oznakama se¢enja i podnoZje 10 za
pricvr$éenje na elektricni alat.

Pri¢vrséenje ,,Cut Control“ na plocu podnozja
(pogledajte sliku D)

Stegnite ¢vrsto prozorée za gledanje za ,,Cut Control“11 u
drza¢ima na postolju 10. Stegnite potom podnozje i pustite
ga da uskodi na svoje mesto u prihvatu pribora 17 ploce
podnozja.

Usisavanje prasine/piljevine
» PraSine od materijala kao $to je premaz koji sadrzi olovo,
neke vrste drveta, minerali i metal mogu biti Stetni po
zdravlje. Dodir ili udisanje prasine mogu izazvati alergijske
reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva radnikaili osoba koje
se nalaze u blizini.
Neke prasine kao od hrasta i bukve vaze kao izazivaciraka,
posebno u vezi sa dodatnim materijama za obradu drveta
(hromati, zastitna sredstva za drvo). Materijal koji sadrzi
azbest smeju raditi samo stru¢njaci.
- Koristite $to je viSe mogude usisavanje prasine pogodno
za materijal.
- Pobrinite se za dobro provetravanje radnog mesta.
- Preporucuje se, da se nosi zastitna maska za disanje sa
klasom filtera P2.
Obratite paznju na propise za materijale koje treba
obradijivati u Vasoj zemlji.
» Izbegavajte sakupljanje prasine na radnom mestu.
Praine se mogu lako zapaliti.

Poklopac (pogledajte slike E-F)

(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

Montirajte poklopac 9, pre nego §to prikljucite elektri¢ni alat
na usisavanje prasine.

Postavite pokrivnu haubu 9 tako na elektri¢ni alat, da srednji
drzac¢ na zastiti od dodira 18 i oba spoljna drzaca uskoce u
otvore na kuéistu.

Skinite pokrivnu haubu 9 za radove bez usisavanja prasine
kao i za testerisanja sa isko$enjem. Pritisnite za ovo haubu na
visini spoljnih drzaca zajedno i svucite je napred.

Prikljucivanje usisavanja prasine

Nataknite crevo za usisavanje 3 (pribor) na prikljucak za
usisavanije 4. PoveZite crevo za usisavanje 3 sa nekim
usisivacem (pribor). Pregled za prikljucivanje na razne
usisivaCe naci ¢ete na kraju ovoga uputstva.
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Iskjucite uredjaj za izduvavanje opiljaka, kada prikljucite
uredjaj za usisavanje (pogledajte ,Uredjaj za izduvavanje
strugotine”).

Usisiva¢ mora biti pogodan za materijal koji treba obradjivati.

Upotrebljavajte prilikom usisavanja posebno po zdravlje
Stetnih prasina, prasine koje izazivaju rak ili suvih prasina
specijalan usisivac.

Rad

Vrste rada

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.
Podesavanje oscilovanja
Oscilovanje koje se moze podesiti u Cetiri stupnja omogucava
optimalno prilagodjavanje brzine secenja, snage secenja i
slike preseka materijalu koji se obradjuje.
Sapolugom za podesavanje 7 moZete podesiti oscilovanje i za
vreme rada.
0  bezoscilovanja
[— malo oscilovanja
_— srednje oscilovanje
[ veliko oscilovanje

Optimalni stepen oscilacija za svaku primenu moze se dobiti

prakti¢énom probom. Pritom vaZe sledece preporuke:

- lzaberite stepen oscilacije utoliko manji, odnosno
iskljucite sasvim oscilovanje, ukoliko treba da ivica
preseka bude finija i Cistija.

- Iskljucujte oscilovanje pri preradi tankih materijala
(na primer limova).

- Radite u tvrdim materijalima (na primer ¢eliku) sa malim
oscilovanjem.

- U mekim materijalima i pri testerisanju drveta u pravcu
vlakana moZete raditi sa maksimalnim oscilovanjem.

Podesavanje ugla iskosenja (pogledajte sliku G)

Plo¢a podnozja 6 se moZe iskretati za preseke sa iskoSenjem
do 45°udesnoililevo.

Hauba poklopca 9 i zastita od kidanja iverja 16 ne mogu se
upotrebljavati kod preseka sa iskoSenjem.

Po potrebi skinite poklopac 9 (videti ,Poklopac®, strana 74) i
uklonite zastitu od kidanja iverja 16 (videti,Zastita od kidanja
iverja“, strana 74).

lzvucite ostavu za list testere 5 iz ploce podnozja 6

(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL).

Odvrnite zavrtanj 19 i gurnite plo¢u podnozja 6 malo u pravcu
prikljucka za usisavanje 4.

Za podes$avanje preciznog isko$enog ugla ima plo¢a desno i
levo tacke za u¢vrscivanje na 0°, 22,5°i 45°. Iskrenite plocu
6 prema skali 20 u Zeljenu poziciju. Drugi uglovi isko3enja
mogu se podesavati pomocu meraca uglova.

Gurnite potom plo¢u podnoZja 6 do grani¢nika u pravcu lista
testere 15.

Zategnite zavrtanj 19 ponovo.

—
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Kontrola linije secenja kod kosog secenja

21 11

10 6

Za kontrolu linije secenja, na kontrolnom oknu za ,,Cut
Control“ 11 nalazi se jedna oznaka 21 za pravougaono
secenje sa 0°i po jedna oznaka 22 za u desno ili levo koso
secenje sa 45°, prema skali 20.

Oznaka secenja za ugao iskosenja izmedu 0°i 45° dobije se
proporcionalno. Ona se na kontrolnom oknu za ,,Cut Control®
11 dodatno nanosi sa netrajnim markerom i lako ponovno
skida.

Zaradove to¢no na meru najbolje je da izvrsite probno
secenje.

Pomeranje ploce podnoZja (pogledajte sliku G)

Za secenje blizu ivice mozete pomeriti plocu podnozja 6
unazad.

Odvrnite zavrtanj 19 i pomerite plocu podnozja 6 do
granicnika u pravcu prikljucka za usisavanje 4.

Zategnite zavrtanj 19 ponovo.

Testerisanje sa pomerenom plo¢om podnozja 6 je moguce
samo sa uglom iskoSejnja od 0°. Osim toga ne sme se koristiti
kontrola linije presecanja,,Cut Control“sa podnoZjjem 10 kao
i zastitom od kidanja iverja 16.

Uredjaj za izduvavanje strugotine

Sa strujom vazduha uredjaja za izduvavanije strugotine 8
mozZe se linija secenja odrZavati ¢istom od strugotine.
Uklju¢ivanje uredjaja za izduvavanje
strugotine:

Pomerite za radove sa velikim skidanjem
strugotine u drvetu, plasticii.drugim,
prekidac u pravcu usisne Stucne 8.

@

Isklju¢ivanje uredjaja za izduvavanje
strugotine:

Zaradove umetalu kaoikod prikljutenog
usisavanja prasine pomerite prekida¢ 8 u
pravcu lista testere.

ol

Pustanje u rad

» Obratite paznju nanapon mreze! Napon strujnogizvora
mora biti usaglasen sa podacima tipske tablice
elektri¢nog alata. Elektricni alati oznaceni sa 230 V
mogu daradeisa220V.
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Ukljucivanje-iskljucivanje

Da bi Stedeli energiju, uklju¢ujte elektri¢ni alat samo kada ga
koristite.

Za ukljucivanje elektri¢nog alata pritisnite prekidac za
ukljucivanje-isklju¢ivanje 2.

Za blokiranje prekidaca za ukljucivanje-iskljucivanje 2 drzite
isti pritisnut i gurnite blokadu 1 u desno ili levo.

Za iskljucivanje elektri¢nog alata pustite prekidac za ukljuci-

vanje-iskljucivanje 2. Kod blokiranog prekidaca za ukljuci-
vanje-iskljucivanje 2 pritisnite prvo njega i potom ga pustite.
Upravljanje brojem podizanja

Jacim ili slabijim pritiskivanjem na prekida¢ za ukljucivanje-
iskljucivanje 2 mozete kontinuirano kontrolisati broj
podizanja uklju¢enog elektricnog alata.

Kod blokiranog prekidaca za ukljucivanje-isklju¢ivanje 2 nije
moguce smanjivanje broja podizanja.

Potreban broj podizanja zavisi od materijala i uslova rada i
moze da se dobije prakticnom probom.

Preporucuje se smanjivanje broja podizanja kod stavljanja
lista testere na radni komad kao i kod testerenja plastike i
aluminijuma.

Pri duzem radu sa manjim brojem podizanja moze se jako
zagrejati elektri¢ni alat. Izvadite list testere i pustite elektri¢ni
alat da radi hladjenja radi oko 3 min. sa maksimalnim brojem
podizanja.

Uputstva zarad

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Kod obrade manyjih ili tanjih radnih predmeta koristite
uvek stabilnu podlogu ili stanicu za testerenje (Bosch
PLS 300).

TesteriSitre sa umerenim pritiskom, da bi dobili oprimalan i

precizan rezultat presecanja.

Kod duzih i pravih preseka u debelom drvetu (>40 mm) moze

linija secenja dakrivuda. Za precizno presecanje preporucuje

se u ovom slucaju upotreba jedne Bosch-kruzne testere.

Testerenje sa uranjanjem (pogledajte sliku H)
» Sa postupkom uranjanja smeju se obradjivati samo
meki materijali kao drvo, gips karton ili slicno!
Koristite za testerenje sa uranjanjem samo kratke listove
testere. Testerenje sa uranjanjem je moguce samo sa uglom
isko$enja od 0°.
Stavite elektricni alat sa prednjom ivicom ploce podnoZja 6 na
radni komad, a da list testere 15 ne dodiruje radni komad i
ukljucite ga. Birajte kod elektri¢nog alata sa kontrolom broja
podizanja maksimalan broj podizanja. Pritisnite elektricnialat
Cvrsto na radni komad i pustie list testere da polago uroni u
radni komad.
Cim plo¢a podnozja 6 bude nalegala po celoj povrsini na
radnom komadu, testerite dalje duz Zeljene linije seCenja.

Sredstvo za hladjenje/podmazivanje
Kod testerenja metala trebali bi zbog zagrevanja materijala

nanositi sredstvo za hladjenje i podmazivanje duz linije secenja.

—

Odrzavanje i servis

s vev s

Odrzavanije i CiScenje

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Drzite elektricni alati proreze za ventilaciju Ciste, da bi
dobro i sigurno radili.

Redovno Cistite prihvat za list testere. Za ovo izvadite list

testere iz elektri¢nog alata i lako istresite na ravnoj povrsini.

Jako prljanje elektri¢nog alata moZe voditi kvarovima u

funkcionisanju. Stoga ne testerite materijale sa puno prasine

od dole iliiznad glave.

» Usluéaju ekstremnih uslova primene po moguéstvu uvek
upotrebljavajte sistem za usisavanje. Cesto izduvavajte
proreze za ventilaciju i pre toga ukljucite zastitni
prekidac od pogresne struje (PRCD). U slu¢aju obrade
metala mogu da se taloZi provodna praSina u unutrasnjosti
elektri¢nog alata. Zastitna izolacija moze da se osteti.

Povremeno podmazuijte valjak vodjice 14 sa jednom kapi ulja.

KontroliSite valjak vodjicu 14 redovno. Ako je istroSena, mora

je ovlas¢en Bosch-servis zameniti.

Ako je potrebna zamena za prikljucni vod, onda to mora
izvesti Bosch ili strucan servis za Bosch-elektri¢ne alata da bi
se izbegle opasnosti po sigurnost.

Servisna sluzba i savetovanje o upotrebi

Servisna sluzba odgovorice na vasa pitanja o popravcimai
odrzavanju vaseg proizvoda i o rezervnim delovima. Uveéane
crteze i informacije o rezervnim delovima moZete naci na
nasoj adresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savetovanje o upotrebi ¢e vam rado pomodéi ako
imate pitanja o nasim proizvodima i priboru.

Molimo navedite neizostavno kod svih pitanja i narucivanja
rezervnih delova broj predmeta sa 10 broj¢anih mesta prema
tipskoj tablici elektri¢nog alata.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovi¢a 59
11000 Beograd

Tel.: (011) 6448546

Fax: (011) 2416293
E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Uklanjanje djubreta

Elektri¢ni pribori, pribor i pakovanja treba da se odvoze

regeneraciji koja odgovara zastiti covekove sredine.

Ne bacajte elektri¢ni alat u ku¢no djubre!

Samo za EU-zemlje:
Prema evropskoj smernici 2012/19/EU o
elektricnim i elektronskim starim
uredjajima i njihovim pretvaranjem u
nacionalno dobro ne moraju vise
neupotrebljivi elektri¢ni alati da se
odvojeno sakupljajui odvoze nekoj reciklazi
koja odgovara zastiti covekove sredine.

Zadrzavamo pravo na promene.
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Slovensko

Varnostna navodila

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja

P lor 2o Me) Preberite vsa opozorila in napotila.

Napake zaradi neupostevanja spodaj
navedenih opozorilin napotil lahko povzrocijo elektricni udar,
pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v priho-
dnje Se potrebovali.

Pojem ,elektri¢no orodje”, ki se pojavlja v nadaljnjem besedi-
lu, se nanasa na elektri¢na orodja z elektricnim pogonom (z
elektri¢nim kablom) in na akumulatorska elektri¢na orodja
(brez elektricnega kabla).

Varnost na delovhem mestu

» Delovno podrocje naj bo vedno Cisto in dobro osvetlje-
no. Nered in neosvetljena delovna podro¢ja lahko povzro-
Cijo nezgode.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja v okolju, kjer lahko
pride do eksplozij oziroma tam, kjer se nahajajo vnetlji-
ve tekocine, plini ali prah. Elektri¢na orodja povzrocajo
iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali para vnameta.

» Prosimo, da med uporabo elektricnega orodja ne dovo-
lite otrokom ali drugim osebam, da bi se Vam priblizali.
Odvracanje Vase pozornosti drugam lahko povzrociizgubo
kontrole nad napravo.

Elektri¢na varnost

» Prikljucni vtikac elektricnega orodja se mora prilegati
vticnici. Spreminjanje vtikaca na kakrsenkoli nacin ni
dovoljeno. Pri ozemljenih elektricnih orodjih ne upo-
rabljajte vtikacev z adapterji. Nespremenjeni vtikaci in
ustrezne vti¢nice zmanjsujejo tveganje elektri¢nega udara.

» Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi povrsinami
kot so na primer cevi, grelci, Stedilniki in hladilniki. Tve-
ganje elektriénega udara je vecje, ce je Vase telo ozemljeno.

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali vlago.
Vdor vode v elektri¢no orodje povecuje tveganje elektric-
nega udara.

» Ne uporabljajte kabla za noSenje ali obesanje elektricne-
ga orodja in ne vlecite za kabel, ce Zelite vtikac izvleci iz
vticnice. Kabel zavarujte pred vrocino, oljem, ostrimi ro-
bovi ali premikajocimi se deli naprave. Poskodovaniali za-
pleteni kabli povecujejo tveganije elektricnega udara.

» Kadar uporabljate elektri¢no orodje zunaj, uporabljajte
samo kabelske podaljske, ki so primerni za delo na pro-
stem. Uporaba kabelskega podalj$ka, ki je primeren za de-
lo na prostem, zmanjSuje tveganje elektri¢nega udara.

» Ce je uporaba elektriénega orodja v vlaznem okolju ne-
izogibna, uporabljajte stikalo za zas¢ito pred kvarnim
tokom. Uporaba zascitnega stikalazmanjSuje tveganije ele-
ktricnega udara.

—
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Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z elektric-
nim orodjem lotite zrazumom. Ne uporabljajte elek-
tricnega orodja, Ce ste utrujeni oziroma ce ste pod vpli-
vom mamil, alkohola ali zdravil. Trenutek nepazljivosti
med uporabo elektricnega orodja je lahko vzrok za resne
telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zas¢itno opremo in vedno nosite
zascitna ocala. NoSenje osebne zascitne opreme, na pri-
mer maske proti prahu, nedrsecih zascitnih ¢evljev, varno-
stne Celade ali zas¢itnih glusnikov, kar je odvisno od vrste
in nacina uporabe elektri¢nega orodja, zmanjsuje tveganje
telesnih poskodb.

» Izogibajte se nenamernemu zagonu. Pred prikljucitvijo
elektri¢nega orodja na elektri¢no omrezje in/ali na aku-
mulator in pred dviganjem ali noSenjem se prepricajte,
ce je elektricno orodje izklopljeno. Prenadanje naprave s
prstom na stikalu ali prikljucitev vklopljenega elektri¢nega
orodja na elektricno omreZje je lahko vzrok za nezgodo.

» Pred vklapljanjem elektricnega orodja odstranite na-
stavitvena orodja ali izvijace. Orodje ali klju¢, ki se naha-
javvrte¢em se delu naprave, lahko povzroci telesne po-
Skodbe.

» Izogibajte se nenormalni telesni drZi. Poskrbite za tr-
dno stojisce in za stalno ravnotezje. Tako boste v nepri-
¢akovanih situacijah elektri¢no orodje lahko bolje nadzoro-
vali.

» Nosite primerna oblacila. Ne nosite ohlapnih oblacil in
nakita. Lase, oblacila in rokavice ne pribliZujte premi-
kajocim se delom naprave. Premikajoci se deli naprave
lahko zagrabijo ohlapno obladilo, dolge lase ali nakit.

» Ce je na napravo mozno montirati priprave za odsesa-
vanje ali prestrezanje prahu, se prepricajte, ¢e so le-te
prikljucene in ¢e se pravilno uporabljajo. Uporaba pri-
prave za odsesavanje prahu zmanjsuje zdravstveno ogro-
Zenost zaradi prahu.

Skrbna uporaba in ravnanje z elektri¢nimi orodji

» Ne preobremenjujte naprave. Pri delu uporabljajte ele-
ktricna orodja, ki so za to delo namenjena. Z ustreznim
elektri¢nim orodjem boste v navedenem zmogljivostnem
podrocju delali bolje in varneje.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja s pokvarjenim sti-
kalom. Elektri¢no orodje, ki se ne da ve¢ vklopiti ali izklo-
piti, je nevarno in ga je potrebno popraviti.

» Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo delov pribora
ali odlaganjem naprave izvlecite vtikac iz elektricne
vtiénice in/ali odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep preprecuje nenameren zagon elektricnega orodja.

» Elektricna orodja, katerih ne uporabljate, shranjujte
izven dosega otrok. Osebam, ki naprave ne poznajo ali
niso prebrale teh navodil za uporabo, naprave ne dovo-
lite uporabljati. Elektri¢na orodja so nevarna, ¢e jih upo-
rabljajo neizku$ene osebe.
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» Skrbno negujte elektricno orodje. Kontrolirajte brez-
hibno delovanje premi¢nih delov naprave, ki se ne sme-
jo zatikati. Ce so ti deli zlomljeni ali poskodovani do te
mere, da ovirajo delovanje elektricnega orodja, jih je
potrebno pred uporabo naprave popraviti. Slabo vzdr-
Zevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge nezgode.

» Rezalna orodja vzdrZujte tako, da hodo vedno ostra in
Cista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se
manj zatikajo in so lazje vodljiva.

» Elektri¢na orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte ustrezno tem navodilom. Pri tem uposte-
vajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste opravlja-
li. Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so druga¢ni od
predpisanih, lahko privede do nevarnih situacij.

Servisiranje

» Vase elektri¢no orodje naj popravlja samo kvalificirano
strokovno osebje ob obvezni uporabi originalnih re-
zervnih delov. Tako bo zagotovljena ohranitev varnosti
naprave.

Varnostna opozorila za zage luknjarice

» Ceizvajate dela, pri katerih lahko vstavno orodje pride
v stik s skritimi omreznimi napeljavami ali z lastnim
omreznim kablom, morate elektri¢no orodje drzati na
izoliranem rocaju. Stik z napeljavo, ki je pod napetostjo,
lahko povzroci, da so tudi kovinski deli orodja pod napeto-
stjo, kar lahko povzrodi elektri¢ni udar.

» Ne pribliZujte se z rokami obmocju Zaganja. Ne segajte
pod obdelovanec. Stik z Zaginim listom lahko povzroci te-
lesne poskodbe.

» Obdelovancu se pribliZajte samo z vklopljenim elektri¢-
nim orodjem. V nasprotnem primeru obstaja nevarnost,
da se bo vsadno orodje zataknilo v obdelovanec in povzro-
Cilo povratni udarec.

» Poskrbite, da bo podnoZje 6 pri Zaganju varno naleglo.
Zataknjen Zagin list se lahko zlomi ali povzro€i povratni
udarec.

» Po zaklju¢enem delovnem postopku izklopite elektric-
no orodje in potegnite Zagin list iz reza Sele takrat, ko
list povsem obmiruje. Tako se boste izognili povratnemu
udarcu, elektricno orodje pa boste varno odloZili.

» Uporabljajte le neposkodovane, brezhibne Zagine liste.
Skrivljeni ali neostri zagini listi se lahko zlomijo, negativno
vlivajo na rez ali povzrocijo povratni udarec.

» Poizklopu ne ustavljajte Zaginega listas pritiskanjem v
nasprotni smeri. Zagin list se lahko poskoduije, zlomi ali
povzro€i povratni udarec.

» Za iskanje skritih oskrbovalnih vodov uporabljajte
ustrezne iskalne naprave ali se o tem pozanimajte pri
lokalnem podjetju za oskrbo z vodo, elektriko ali pli-
nom. Stik z elektri¢nim vodom lahko povzroci poZar ali ele-
ktri¢ni udar. Poskodbe na plinovodu so lahko vzrok za eks-
plozijo, vdor v vodovodno omreZje pa lahko povzroci mate-
rialno $kodo ali elektri¢ni udar.

—

» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo proti premika-
nju bolje zavarovan z vpenjalnimi pripravami ali s prime-
Zem, kot ¢e bi ga drzali z roko.

» Pred odlaganjem elektricnega orodja pocakajte, da se
orodje popolnoma ustavi. Elektricno orodje se lahko za-
takne, zaradi Cesar lahko izgubite nadzor nad njim.

Opis in zmogljivost izdelka
Preberite vsa opozorila in napotila. Napake
zaradi neupostevanja spodaj navedenih opo-
zorilin napotil lahko povzrocijo elektri¢ni udar,
pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

Uporaba v skladu znamenom

Naprava je namenjena rezanju in izrezovanju lesa, umetnih
mas, kovine, keramic¢nih plo$¢ in gumija na trdni podlagi. Pri-
merna je za ravne in ukrivljene reze z jeralnim kotom do 45°.
Upostevajte priporocila o izbiri Zaginega lista.

Komponente na sliki
Osteviléenje komponent, ki so prikazane nasliki, se nanasana
prikaz elektricnega orodja na strani z grafiko.
1 Aretiranje vklopno/izklopnega stikala
Vklopno/izklopno stikalo
Odsesovalna cev*
Odsesovalni nastavek
Depo za Zagine liste
Podnozje
Rocica za nastavitev nihanja
Stikalo naprave za pihanje ostruzkov
Pokrov za odsesavanje
Podstavek za kontrolo rezalne linije ,,Cut Control®
Okence za kontrolo rezalne linije ,Cut Control”
Rocaj (izolirana povrsina rocaja)
Prijemalo Zaginega lista
Vodilo
Zagin list*
S¢itnik proti trganju obdelovanca*
Prijemalo za pribor
Stitnik proti dotiku
Vijak
Skala jeralnih kotov
Oznakareza 0°
22 Oznakareza 45°

*Prikazan ali opisan pribor ni del standarnega obsega dobave. Ce-
loten pribor je del nasega programa pribora.
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Tehnicni podatki
Vbodna Zaga PST750PE  PST800PEL PST8000PEL PST 8500 PEL
Stevilka artikla 3603CA05.. 3603CA01.. 3603CA01. 3603CA01..
Kontrola rezalne linije ,Cut Control* - ® (] ®
Krmiljenje Stevila hodov ° ° ° )
Nihanje [ ) ) )
Nazivna odjemna mo¢ w 530 530 530 530
Izhodna mo¢ w 290 290 290 290
Stevilo hodov v prostem teku n, min’! 500-3000 500-3000 500-3000 500-3000
Hod mm 20 20 20 20
Maks. globina reza
- vles mm 75 80 80 85
- valuminij mm 12 12 12 12
- vjeklo (nelegirano) mm 5 5 5 5
Maks. kot rezanja (levo/desno) ° 45 45 45 45
Teza po EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,9 1,9 1,9 1,9
Zasctitni razred [O/1 [O]/11 [O/1 [O]/11

Navedbe veljajo za nazivne napetosti [U] 230 V. Pri drugih napetostih in drzavno specifi¢nih izvedbah lahko te navedbe variirajo.

Podatki o hrupu/vibracijah

Merilne vrednosti hrupaizracunane v skladuz EN 60745-2-11.

Nivo hrupa naprave po vrednotenju A tipi¢no znasa: nivo
zvocnega tlaka 85 dB(A); nivo jakosti hrupa 96 dB(A). Neza-
nesljivost meritve K=3 dB.

Nosite zascitne glusnike!

Skupne vrednosti vibracij a,, (vektorska vsota treh smeri) in
negotovost K se izraCunajo v skladu z EN 60745:

Zaganje iverne plosce: a,=13m/s%, K=3m/s2,

Zaganje kovinske plocevine: a,=7 m/s?, K=1,5 m/s’.
Podane vrednosti nivoja vibracij v teh navodilih so bile izmer-
jene v skladu s standardiziranim merilnim postopkom po

EN 60745 in se lahko uporabljajo za primerjavo elektricnih

orodij med seboj. Primeren je tudi za za¢asno oceno obreme-

njenosti z vibracijami.
Naveden nivo vibracij predstavlja glavne uporabe elektri¢ne-

gaorodja. Ce pa se elektriéno orodje uporablja e v druge na-

mene, z razliénim priborom, odstopajo¢imi vstavnimi orodiji
ali pri nezadostnem vzdrzevanju, lahko nivo vibracij odstopa.
To lahko obremenjenosti z vibracijami med doloéenim obdo-
bjem uporabe ob¢utno poveca.

Za natan¢nej$o oceno obremenjenosti z vibracijami morate

upostevati tudi tisti Cas, ko je napravaizklopljenain tece, ven-

dar dejansko ni v uporabi. To lahko obremenjenost z vibraci-
jami preko celotnega obdobja dela ob¢utno zmanjsa.
Dolocite dodatne varnostne ukrepe za zas€ito upravljalca pred
vplivi vibracij, npr. Vzdrzevanje elektricnega orodja in vstavnih
orodij, segrevanije rok, organizacija delovnih postopkov.

Izjavao skladnosti C €

Z izklju¢no odgovornostjo izjavljamo, da je izdelek, opisan v
»Tehni¢nih podatkih®, v skladu z vsemi relevantnimi dolocili
direktiv2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/ES, vklju¢no z
njihovimi spremembami in ustreza naslednjim normam:
EN60745-1,EN 60745-2-11.

Tehni¢na dokumentacija (2006/42/ES) pri:
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

iTo iV fewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 24.09.2014

Montaza

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

Vstavljanje/zamenjava Zaginega lista

» Pri montazi Zaginih listov nosite zascitne rokavice. Ne
dotikajte se Zaginega lista - nevarnost telesnih poskodb.

Izbira Zaginega lista

Pregled priporo¢enih zaginih listov se nahaja na koncu tega na-

vodila. Vstavite samo Zagine liste z enogrebenskim prijemalom

(T-prijemalo) aliz univerzalnim prijemalom 1/4" (U-prijemalo).

Zagin list ne sme biti daljSi kot je za predviden rez potrebno.

Za zaganije ozkih krivulj uporabljajte ozek zagin list.

Vstavljanje Zaginega lista (glejte sliko A1)

» Ocistite prijemalo Zaginega lista, preden ga vstavite.
Umazanega prijemala ne morete varno pritrditi.

Po potrebi odstranite pokrov 9 (glejte ,,Pokrov*).

Potisnite prijemalo Zaginega lista 13 v smeri puscice navzgor.

Potisnite Zagin list 15 z zobmi v smeri reza do prislona v prije-

malo Zaginega lista.

Bosch Power Tools
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Prosimo, da pri vstavljanju Zaginega lista pazite, da bo hrbtna
stran Zaginega lista nalegla v Zleb vodila 14.

» Preverite trdno nasedanje Zaginegallista. Ohlapen zagin
list lahko pade ven in Vas poskoduije.
Odstranitev Zaginega lista (glejte stran A2)

Potisnite prijemalo Zaginega lista 13 v smeri pus¢ice navzgor
in odstranite Zagin list 15.

Ce se 7agin list pri snemaniju stisne, nastavite rocico 7 na ma-

ksimalno hihanje in potisnite prijemalo Zaginega lista 13 ne-
koliko naprej (maks. 2 mm).

Depo za Zagine liste (glejte sliko B)

(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

V depoju zaginih listov 5 lahko shranite do Sest Zaginih listov z
dolzinodo 110 mm. Vstavite samo Zagine liste zenogrebenskim

prijemalom (T-prijemalo) v za to predvideno zarezo v depoju za-

ginih listov. Do trije Zagini listi lahko leZijo eden nad drugim.
Zaprite depo za Zagine liste in ga do konca potisnite v pod-
nozje 6.

S¢itnik proti trganju obdelovanca (glejte sliko C)

Scitnik proti trganju obdelovanca 16 (pribor) lahko pri Zaga-
nju lesa prepreci trganje zgornje povrsine obdelovanca. S¢i-

tnik proti trganju obdelovanca lahko uporabljate samo pri do-
lo¢enih tipih Zaginega lista in samo pri kotu rezanja 0°. Ne pre-
stavljajte podnoZja 6 nazaj, e Zelite Zagati ob robu in ¢e dela-

te z montiranim $¢itnikom proti trganju obdelovanca.

0d spodaj pritisnite $¢itnik proti trganju obdelovanca 16 v
podnozje 6.

Kontrola rezalne linije ,,Cut Control“

(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)
Kontrola rezalne linije ,,Cut Control“ omogoca precizno vode-
nje elektri¢nega orodja vzdolzZ rezalne linije, ki je narisana na
obdelovancu. H kompletu ,,Cut Control” spadajo okence 11 z
oznakami zarez in podstavek 10 za pritrditev na elektricnemu
orodju.

Pritrditev ,,Cut Control“ na podnoZju (glejte sliko D)
Vpnite okence za ,Cut Control“11 v drzala na podstavku 10.
Rahlo stisnite podstavek skupaj in pustite, da zaskoci v prije-
malo za pribor 17 v podnozju.

Odsesavanje prahu/ostruzkov

» Prah nekaterih materialov kot npr. svinéenega premaza,

nekaterih vrst lesa, mineralov in kovin je lahko zdravju $ko-

dljiv. Dotik ali vdihavanje tega prahu lahko povzroci aler-

gicne reakcije in/ali obolenja dihal uporabnika ali oseb, ki

se nahajajo v blizini.

Dolocene vrste prahu kot npr. prah hrastovine ali bukovja

veljajo kot kancerogene, $e posebejv povezaviz dodatnimi

snovmi za obdelavo lesa (kromat, zas¢itno sredstvo za

les). Material z vsebnostjo azbesta smejo obdelovatile

strokovnjaki.

- Pomoznosti uporabljajte sesalnik prahu, ki je primeren
glede na vrsto materiala.

- Poskrbite za dobro zracenje delovnega mesta.

- Priporo¢amo, da nosite za$citno masko za prah s filtrir-

nim razredom P2.

—

Upostevajte veljavne nacionalne predpise za obdelovalne
materiale.

» Preprecite nabiranje prahu nadelovnem mestu. Prah se
lahko hitro vname.

Pokrov (glejte slike E-F)

(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

Obvezno montirajte pokrov 9, preden elektri¢no orodije pri-
kljucite na pripravo za odsesavanje prahu.

Vstavite pokrov 9 tako na elektri¢no orodje, da srednje nosilo
na $¢itniku proti dotiku 18 in obe zunanji nosili zaskocijo v od-
prtine ohisja.

Pri opravilih brez odsesavanja ostruzkov ter pri jeralnih rezih
snemite pokrov 9. To storite tako, da stisnete pokrov na visi-
ni zunanjih nosil in ga potegnite v smeri naprej, dokler se ne
sname.

Prikljucitev odsesavanja prahu

Odsesovalno cev 3 (pribor) nataknite na odsesovalni nasta-
vek 4. Odsesovalno cev 3 povezite s sesalnikom za prah (pri-
bor). Pregleden prikaz za priklju¢itev na razlicne sesalnike bo-
ste nasli na koncu teh navodil.

Pri priklju¢enem odsesavanju prahu morate pripravo za pihanje
ostruzkov izklopiti (glejte ,Priprava za pihanje ostruzkov®).
Odsesovalnik za prah mora ustrezati obdelovancu, ki ga boste
brusili.

Za odsesovanije izredno zdravju nevarnih, kancerogenih ali
suhih vrst prahu uporabljajte specialni sesalnik za prah.

Delovanje

Vrste delovanja

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektri¢cnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

Nastavitev nihanja

Nihanje lahko nastavite v stirih stopnjah, kar omogoca opti-
malno prilagajanje hitrosti rezanja, zmogljivosti rezanja in sli-
ke reza materialu, ki ga obdelujete.

Z roCico za nastavitev nihanja 7 lahko nihanje nastavljate tudi
med uporabo Zage.

0  breznihanja
[— majhno nihanje
_— srednje nihanje
|| veliko nihanje

Katera stopnja nihanja je za dolo¢eno vrsto uporabe optimal-

na, lahko ugotovite s prakti¢nim preizkusom. Pri tem veljajo

naslednja priporocila:

- Kadar Zelite zelo precizen in Cist rez, izberite ¢im manjso
stopnjo nihanja oziroma nihanje izkljucite.

- Priobdelavi tankih obdelovancev (na primer plocevine) ni-
hanje izkljucite.

- Trde obdelovance (na primer jeklo) obdelujte z majhnim
nihanjem.

- Mehke materiale in les, ¢e ga Zagate v smeri vlaken, lahko
obdelujete z maksimalnim nihanjem.
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Nastavitev jeralnega kota (glejte sliko G)

Prijeralnih rezih lahko podnozje 6 zasukate do 45° proti desni
ali levi.

Uporaba zascitnega pokrova 9 in $¢itnika proti trganju obde-
lovancev 16 pri jeralnih rezih ni mozna.

Po potrebi odstranite pokrov 9 (glejte ,Pokrov”, stran 80) in
odstranite $¢itnik protitrganju 16 (glejte ,S¢itnik proti trganju
obdelovanca®, stran 80).

Izvlecite depo Zaginih listov 5 iz podnoZja 6
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL).

Odvijte vijak 19 in narahlo potisnite podnoZje 6 proti odseso-

valnemu nastavku 4.

Zanastavitev natancnega jeralnega kota ima podnoZje na desni
in levi strani zagozditvene tocke in sicer pri 0°, 22,5%in 45°.

PodnoZje 6 glede na skalo 20 premaknite v Zeleni poloZaj. Osta-

le jeralne kote lahko nastavite s pomocjo kotnega merila.

PodnoZje 6 nato potisnite do konca v smeri Zaginega lista 15.

Vijak 19 spet trdno privijte.

Kontrola rezalne linije pri zajeralnih rezih

21 11

10 6

Za kontrolo rezalne linije je na okencu za ,,Cut Control“ 11 na-

mes$cena oznaka 21 za pravokotni rez 0°in po ena oznaka 22
za zajeralni rez, ki se spus¢a na desno in levo z 45°v skladu s
skalo 20.

Oznaka za rez za zajeralni kot med 0°in 45° nastane proporcio-

nalno. Z izbrisljivim pisalom lahko oznako dodatno narisete in
enostavno spet odstranite na okencu za,,Cut Control“ 11.

Da bi lahko natanéno opravljali svoje delo, je najbolje, da
opravite poskusni rez.

Prestavljanje podnoZja (glejte sliko G)

Zarezanje ob robu lahko podnoZje 6 prestavljate v smeri nazaj.

Odvijte vijak 19 in potisnite podnoZje 6 do konca proti odse-
sovalnemu nastavku 4.

Vijak 19 spet trdno privijte.

Zaganje z zamaknjenim podnoZjem 6 je mozno le pod jeral-
nim kotom 0°. Poleg tega ne smete uporabljati kontrolo re-
zalne linije ,Cut Control“s podstavkom 10 ter $¢itnikom pro-
ti trganju 16.

—
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Priprava za pihanje ostruzkov

S pomocjo zracnega toka iz priprave za pihanje ostruzkov 8 bo
linija reza vedno Cista in brez ostruzkov.

Vklop priprave za pihanje ostruzkov:

Pri delih z velikim odvzemom ostruzkov,
na primer pri Zaganju lesa, plastike ali
podobnega materiala, potisnite stikalo 8
v smeri odsesovalnega nastavka.

—
N\

g%?

Izklop priprave za pihanje ostruzkov:
Pri Zaganju v kovino in pri priklju¢enem
odsesavanju prahu potisnite stikalo 8 v
smeri Zaginega lista.

i

Zagon

» Upostevajte omrezno napetost! Napetost vira elektric-
ne energije se mora ujemati s podatki na tipski ploscici
elektricnega orodja. Orodje, ki je oznacenoz 230V,
lahko prikljucite tudi na napetost 220 V.

Vklop/izklop

Da bi privarcevali z energijo, vklopite elektri¢no orodije le ta-
krat, ko ga boste uporabljali.

Vklop elektricnega orodja: pritisnite vklopno/izklopno stikalo 2.
Aretiranje vklopno/izklopnega stikala 2: stikalo drZite priti-
snjeno in premaknite aretiranje 1 v desno ali v levo.

Izklop elektricnega orodja: vklopno/izklopno stikalo 2 spusti-
te. Ce je vklopno/izklopno stikalo 2 aretirano, najprej nanj pri-
tisnite, nato pa ga spustite.

Krmiljenje stevila hodov

Stevilo hodov vklopljenega elektri¢nega orodja lahko brezsto-
penjsko krmilite z mo¢nejsim ali Sibkej$im pritiskanjem vklo-
pno/izklopnega stikala 2.

Pri aretiranem vklopno/izklopnem stikalu 2 zmanj$evanje Ste-
vila hodov ni mozno.

Nastavitev potrebnega Stevila hodov je odvisna od vrste ob-
delovanca in od delovnih pogojev, ugotovite pa ga lahko s
prakti¢nim poizkusom.

Zmanj$anije Stevila hodov je priporocljivo pri namestitvi Zagi-
nega lista na obdelovanec ter pri Zaganju umetnih mas in alu-
minija.

Pri dlje trajajocih delih z manjSim Stevilom hodov se lahko ele-
ktri¢no orodje mo¢no segreje. Da bi se elektri¢no orodje lahko
ohladilo, prosimo snemite Zagin list in pustite, da orodje tece
pribl. 3 min z maks. Stevilom hodov.

Navodila za delo

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

» Pri obdelavi majhnih ali tankih obdelovancev vedno
uporabljajte stabilno podlogo ali postajo za Zzaganje
(Bosch PLS 300).

Za optimalni in natanéni rezultat pri rezanju morate Zagati z

zmernim pritiskanjem.

Bosch Power Tools
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Pri dolgih in ravnih rezih v debelem lesu (> 40 mm) lahko pride
do nenatanénosti rezalne linije. V tem primeru priporo¢amo, da
za izdelavo natanénih rezov uporabite krozno Zago Bosch.

Potopno Zaganje (glejte sliko H)

» S postopkom potopnega Zaganja je dovoljeno samo ob-
delovanje mehkih materialov, na primer lesa, mavcne-
gakartona in podobnega.

Za potopno Zaganje uporabljajte samo kratke Zagine liste. Po-

topno Zaganje je mozno le pod jeralnim kotom 0°.

Sprednji rob podnoZja 6 elektricnega orodja postavite na ob-

delovanec, ne da bi se ga zagin list 15 dotikal in vklopite elek-

triéno orodije. Pri elektri¢nih orodjih s krmiljenjem Stevila ho-
dov izberite maksimalno Stevilo hodov. Elektri¢no orodje tr-
dno pritisnite na obdelovanec in pustite, da se Zagin list poca-
si potopi vanj.

Ko se bo podnozje 6 s celo ploskvijo nahajalo na obdelovancu,

nadaljujte z Zaganjem vzdolz Zelene linije reza.

Sredstvo za hlajenje/mazanje

Zaradi segrevanja materiala je potrebno pri Zaganju kovine
vzdol? linije reza nanesti sredstvo za hlajenje in mazanje.

Vzdrzevanje in servisiranje

vev v

Vzdrzevanije in CiScenje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

» Elektricno orodje in prezracevalne reze naj bodo vedno
Cisti, kar bo zagotovilo dobro in varno delo.

Redno Eistite prijemalo Zaginega lista. V ta namen odstranite

Zagin listiz elektri¢nega orodja in na ravni podlagi rahlo otrkaj-

te orodije.

Mocno umazano orodje ima za posledico motnje v delovanju.

Materialov, ki pri Zaganju povzro¢ajo mocno prasenje, zato ne

Zagajte od spodaj ali nad glavo.

» Pri ekstremnih pogojih uporabe po moznosti upora-
bljajte vedno odsesovalno pripravo. Pogosto izpihujte
prezracevalne reZe in orodje prikljucite prek tokovne-
ga zasCitnega stikala (PRCD). Prevodni prah, ki nastane
pri obdelavi kovin, se lahko nabira v notranjosti elektri¢ne-
gaorodja. Pritem se lahko poSkoduje za$¢itna izolacija ele-
ktri¢nega orodja.

Vodilo 14 obcasno premazite s kapljico olja.

Redno kontrolirajte vodilo 14. Ce je vodilo obrabljeno, naj ga

v pooblasceni servisni delavnici Bosch zamenjajo z novim.

Da bi se izognili ogrozanju varnosti v primeru, da morate na-

domestiti prikljucni kabel, mora to storiti servis podjetja

Bosch ali poobla$éen servis za elektri¢na orodja Bosch.

Servis in svetovanje o uporabi

Servis Vam bo dal odgovore na Vasa vprasanja glede popravi-
lainvzdrzevanja izdelka ter nadomestnih delov. Risbe razsta-
vljenega stanjaininformacije o nadomestnih delih se nahajajo
tudi na spletu pod:

www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev o uporabi podjetja Bosch Vam bo z vese-
ljem v pomoc¢ pri vprasanjih o nasih izdelkih in njihovega pri-
bora.

—

V primeru dodatnih vpra$anj in pri naro¢anju nadomestnih
delov brezpogojno navedite 10-mestno Stevilko artikla, ki je
navedena na tipski ploscici naprave.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: (01) 519 4225
Tel.: (01) 519 4205
Fax: (01) 519 3407

Odlaganje
Elektri¢no orodje, pribor in embalaZo je treba dostaviti v oko-
lju prijazno ponovno predelavo.

Elektricnih orodij ne vrzite med gospodinjske odpadke!

Samo za drzave EU:
V skladu z Direktivo 2012/19/EU Evropske-
ga Parlamenta in Sveta o odpadni elektri¢ni
in elektronski opremi (OEEO) in njeni ure-
snicitvi v nacionalnem pravu se morajo ele-
ktri¢na orodija, ki niso ve¢ v uporabi, lo¢eno
zbirati ter okolju prijazno reciklirati.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

Hrvatski

Upute za sigurnost

Opce upute za sigurnost za elektricne alate

Ve r 2o o N Trebaprotitatisve napomene o si-

gurnosti i upute. Ako se ne bi posti-
vale napomene o sigurnosti i upute to bi moglo uzrokovati
strujni udar, pozar i/ili teske ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.
U daljnjem tekstu koristen pojam ,Elektri¢ni alat“odnosi se na
elektricne alate s priklju¢kom na elektri¢nu mrezu (s mreznim
kabelom) i na elektricne alate s napajanjem iz aku baterije
(bez mreznog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu

» Odrzavajte vase radno mjesto ¢istim i dobro osvijetlje-
nim. Nered ili neosvijetljeno radno mjesto mogu uzrokova-
ti nezgode.

» Ne radite s elektri¢nim alatom u okolini ugrozenoj ek-
splozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tekucine, plinovi
ili prasina. Elektri¢ni alati proizvode iskre koje mogu zapa-
liti prasinu ili pare.

» Tijekom uporabe elektri¢nog alata djecu i ostale osobe
drzite dalje od mjesta rada. U sluaju skretanja pozorno-
sti mogli bi izgubiti kontrolu nad uredajem.
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Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Na utikacu se ni na koji nacin ne smiju izvoditi
izmjene. Ne koristite adapterski utikac zajedno sa za-
Stitno uzemljenim elektri¢nim alatom. Utikac na kojem
nisu vrSene izmjene i odgovarajuca uti¢nica smanjuju opa-
snost od strujnog udara.

» Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrsinama, kao
Sto su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Postoji po-
vecana opasnost od elektricnog udara ako bi vase tijelo bi-
lo uzemljeno.

» Uredaj drzite dalje od kise ili vlage. Prodiranje vode u
elektri¢ni alat povecava opasnost od strujnog udara.

» Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel za nosenje, vje-
Sanje elektri¢nog alata ili za izvlacenje utikaca iz mrez-
ne uticnice. Prikljucni kabel drzite dalje od izvora topli-
ne, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova uredaja.
Ostecenili usukan prikljucni kabel poveéava opasnost od
strujnog udara.

» Ako sa elektricnim alatom radite na otvorenom, koristi-
te samo produzni kabel koji je prikladan za uporabu na
otvorenom. Primjena produznog kabela prikladnog za rad
na otvorenom smanjuje opasnost od strujnog udara.

» Ako se ne moze izbjeci uporaba elektricnog alata u vlaz-
noj okolini, koristite zastitnu sklopku struje kvara. Pri-
mjenom zastitne sklopke struje kvara izbjegava se opa-
snost od elektri¢nog udara.

Sigurnost ljudi

» Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno
kod rada s elektricnim alatom. Ne koristite elektricni
alat ako ste umorni ili pod utjecajem droga, alkoholaiili
lijekova. Trenutak nepaznje kod uporabe elektri¢nog alata
mozZe uzrokovati teske ozljede.

» Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek nosite zastitne
naocale. Nosenje osobne zastitne opreme, kao $to je ma-
ska za prasinu, sigurnosna obuca koja ne klize, zastitna ka-
cigaili titnik za sluh, ovisno od vrste i primjene elektricnog
alata, smanjuje opasnost od ozljeda.

» Izbjegavajte nehotic¢no pustanje u rad. Prije nego Sto
¢éete utaknuti utikaé u utiénicu i/ili staviti aku-bateriju,
provijerite je li elektricni alat iskljucen. Ako kod nosenja
elektri¢nog alata imate prst na prekidacu ili se ukljucen
uredaj prikljuci na elektri¢no napajanje, to moze dovestido
nezgoda.

» Prije ukljucivanja elektricnog alata uklonite alate za
podesavanije ili vijcani kljuc. Alat ili klju¢ koji se nalazi u
rotiraju¢em dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

» Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela. Zauzmite si-
guran i stabilan polozaj tijela i u svakom trenutku odr-
Zavajte ravnotezu. Na taj nacin moZete elektricni alat bo-
lje kontrolirati u neocekivanim situacijama.

» Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ili na-
kit. Kosu, odjecu i rukavice drzite dalje od pomicnih
dijelova. Nepri¢vrs¢enu odjecu, dugu kosu ili nakit mogu
zahvatiti pomic¢ni dijelovi.

—
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» Ako se mogu montirati naprave za usisavanje i hvatanje
prasine, provjerite da li su iste prikljucene i da li se mo-
gu ispravno koristiti. Primjena naprave za usisavanje mo-
Ze smanijiti ugroZenost od prasine.

Brizljiva uporaba i ophodenije s elektricnim alatima

> Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad koristite za to pred-
viden elektricni alat. S odgovarajucim elektri¢nim alatom
radit éete bolje i sigurnije u navedenom podrucju ucinka.

» Ne koristite elektricni alat ¢iji je prekidac neispravan.
Elektri¢ni alat koji se viSe ne moZe ukljucivati i iskljucivati
opasan je i mora se popraviti.

» Izvucite utikac iz mrezne uticnice i/ili izvadite aku-ba-
teriju prije podesavanja uredaja, zamjene priboraiili
odlaganja uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeci ¢e se ne-
hoti¢no pokretanje elektri¢nog alata.

» Elektricni alat koji ne koristite spremite izvan dosega
djece. Ne dopustite rad s uredajem osobamakoje nisu s
njim upoznate ili koje nisu procitale ove upute. Elektric-
ni alati su opasni ako s njima rade neiskusne osobe.

» Odrzavajte elektricni alat s paznjom. Kontrolirajte da i
pomicni dijelovi uredaja besprijekorno rade i da nisu
zaglavljeni, da li su dijelovi polomljeni ili tako oSteceni
dase ne moze osigurati funkcija elektricnog alata. Prije
primjene ove ostecene dijelove treba popraviti. Mnoge
nezgode imaju svoj uzrok u slabo odrzavanim elektri¢nim
alatima.

» Rezne alate odrzavajte oStrim i Cistim. PaZljivo odrZzava-
nirezni alati s o$trim o$tricama manje Ce se zaglavitii lakSe
se s njima radi.

» Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. koristite prema
ovim uputama i na nacin kako je to propisano za pose-
ban tip uredaja. Kod toga uzmite u obzir radne uvjete i
izvodene radove. Uporaba elektri¢nih alata za druge pri-
mjene nego $to je to predvideno, moZe dovesti do opasnih
situacija.

Servisiranje

> Popravak vaseg elektricnog alata prepustite samo kva-
lificiranom stru¢nom osoblju ovlastenog servisaisamo
s originalnim rezervnim dijelovima. Na taj ¢e se nacin
osigurati da ostane sa¢uvana sigurnost uredaja.

Upute za sigurnost za ubodne pile

» Kada radite na mjestima gdje bi svrdlo moglo ostetiti
skrivene elektricne kablove ili viastiti prikljucni kabel,
elektricni alat drZite naizoliranim povrsinama zahvata.
Kontakt s elektri¢nim vodom pod naponom mogao bi stavi-
ti pod napon metalne dijelove uredaja i prouzrogiti strujni
udar.

» Ruke drzite dalje od podrucja rezanja. Ne dirajte ispod
izratka. Kod dodira lista pile postoji opasnost od ozljeda.

» Elektricni alat priblizavajte izratku samo u uklju¢enom
stanju. Inace postoji opasnost od povratnog udara ako bi
se radni alat zaglavio u izratku.
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» Pazite da plo¢a podnozja 6 kod piljenja sigurno nalije-
Ze. Zaglavljeni list moZe se odlomiti ili dovesti do povrat-
nog udara.

» Nakon zavrsene radne operacije iskljucite elektricni
alat, alist pileizvucite iz reza tek nakon $to se zaustavi.
Na taj ¢ete nacin izbjeci povratni udar, a elektri¢ni alat mo-
Zete sigurno odloZiti.

» Koristite samo neostecene, besprijekorne listove pile.
Savijeniili tupi listovi pile mogu puknuti, negativno utjecati
na kvalitetu rezanja ili prouzroditi povratni udar.

» Nakon iskljucivanja, list pile ne kocite bo¢nim pritiska-
njem. List pile se moze iskljuciti, odlomiti ili uzrokovati po-
vratni udar.

» Primijenite prikladan uredaj za traZenje kako bi se pro-
nasli skriveni opskrbni vodovi ili zatraZite pomo¢ lokal-
nog distributera. Kontakt s elektri¢nim vodovima moze
dovesti do pozarai elektricnog udara. Ostecenije plinske ci-
jevimoze dovesti do eksplozije. Probijanje vodovodne cije-
vi uzrokuje materijalne Stete ili moze prouzrociti elektri¢ni
udar.

» Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomocu stezne na-
prave ili $kripca sigurnije ¢e se drzati nego s vaSom rukom.

» Prije njegovog odlaganja pricekajte da se elektricni
alat zaustavi do stanja mirovanja. Elektri¢ni alat se moze
zaglaviti, $to moZe dovesti gubitka kontrole nad elektri¢-
nim alatom.

Opis proizvoda i radova

Treba procitati sve napomene o sigurnosti i
upute. Ako se ne bi postivale napomene o si-

gurnosti i upute to bi moglo uzrokovati strujni
udar, pozar i/ili teske ozljede.

—

Uporaba za odredenu namjenu

Uz uvjet Cvrstog nalijeganja uredaj je predviden za odreziva-
nje iizrezivanje drva, plastike, metala, keramickih ploCica i
gume. Prikladan je za ravne i zakrivljene rezove, s kutom isko-
Senja do 45°. Treba se pridrzavati savjeta za list pile.

Prikazani dijelovi uredaja
Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz elektric-
nog alata na stranici sa slikama.
1 Aretiranje prekidaca za uklju¢ivanje/iskljuivanje
Prekidac za ukljucivanje/isklju¢ivanje
Usisno crijevo*
Usisni nastavak
Spremiste za listove pile
Plo¢a podnozja
Poluga za namjestanije njihanja
Prekida¢ naprave za puhanje strugotine
Poklopac za usisavanje
Podnozje za kontrolu linije rezanja ,,Cut Control*
Kontrolni prozor¢i¢ za kontrolu linije rezanja ,,Cut Control
Rucka (izolirana povrsina zahvata)
Stezac lista pile
Vodeci valj¢i¢
List pile*
Zastita od lomljenja strugotine*
Stezac pribora
Zaétita od dodira
Vijak
20 Skala kuta kosog rezanja
21 Oznaka rezanja pod 0°
22 Oznakarezanja pod 45°

*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu isporu-
ke. Potpuni pribor moZete naci u naSem programu pribora.

oo ~NOOTGaBAWN

o e R e e e R e
OWoOoO~NOOGhA,WNRERO

Tehnicki podaci

Ubodna pila PST750PE  PST800PEL PST8000PEL PST 8500 PEL
Kataloski br. 3603CA05.. 3603CA01.. 3603CA01. 3603CA01..
Kontrola linije rezanja ,Cut Control® - ) ) ®
Upravljanje brojem hodova [ ® ) )
Njihanje ° ) ) )
Nazivna primljena snaga w 530 530 530 530
Predana snaga w 290 290 290 290
Broj hodova pri praznom hodu n, min’t 500-3000 500-3000 500-3000 500-3000
Hod mm 20 20 20 20
max. dubina rezanja

- drva mm 75 80 80 85
- aluminija mm 12 12 12 12
- Celika (nelegiranog) mm 5 5 5 5
Kut rezanja (lijevo/desno) max. ° 45 45 45 45
Tezina odgovara EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,9 1,9 1,9 1,9
Klasa zastite EW [O]/11 EW [O]/11

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U slucaju odstupanja napona i u izvedbama specificnim za doti¢nu zemlju, ovi podaci mogu varirati.
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Informacije o buci i vibracijama

Emisijske vrijednosti buke utvrdene sukladno
EN 60745-2-11.

Prag buke uredaja vrednovan s A iznosi obi¢no: prag zvuénog
tlaka 85 dB(A); prag ucinka buke 96 dB(A). Nesigurnost
K=3dB.

Nosite stitnike za sluh!

Ukupne vrijednosti vibracija a,, (vektorski zbor u tri smjera) i
nesigurnost K odredeni su prema EN 60745:

Piljenje ploge iverice: a, = 13 m/s?, K=3 m/s?,

Pilienje lima: a,=7 m/s?, K=1,5 m/s’.

Prag vibracije naveden u ovim uputama izmjeren je postup-
kom mjerenja propisanim u EN 60745 i moZe se primijeniti za
medusobnu usporedbu elektri¢nih alata. Prikladan je i za pri-
vremenu procjenu opterecenja od vibracija.

Navedeni prag vibracija predstavlja glavne primjene elektric-
nog alata. Ako se medutim elektri¢ni alat koristi za druge pri-
mijene, s razliitim priborom, radnim alatima koji odstupaju
od navedenih ili se nedovoljno odrzavaju, prag vibracija moze
odstupati. Na taj se nacin mozZe osjetno povecati opterecenje
od vibracija tijekom ¢itavog vremenskog perioda rada.
Zatocnu procjenu opterecenja od vibracija trebaju se uzetiu
obziri vremena u kojima je uredaj iskljucen, ili doduse radi ali
stvarno nije u primjeni. Na taj se nacin moze osjetno smanjiti
optereéenje od vibracija tijekom Citavog vremenskog perioda
rada.

Prije djelovanja vibracija utvrdite dodatne mjere sigurnosti za
zastitu korisnika, kao npr.: odrZavanje elektri¢nog alata i rad-
nih alata, kao i organiziranje radnih operacija.

Izjava o uskladenosti C €

Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno$¢u da proizvod opisan
pod, Tehnicki podaci“odgovara svim relevantnim odredbama

smjernica 2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/EC ukljucu-

juéiinjihove izmjene te da je sukladan sa slijede¢im norma-
ma: EN 60745-1, EN 60745-2-11.

Tehnicka dokumentacija (2006/42/EC) moze se dobiti kod:
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

e To i e

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 24.09.2014

Montaza

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Umetanje/zamjena lista pile

» Kod montaze lista pile treba koristiti zastitne rukavice.
Kod dodirivanja lista pile postoji opasnost od ozljeda.

—
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Biranje lista pile

Pregled preporucenih listova pile mozete naci na kraju ovih
uputa. Listove pile ugradite samo sa drskom sa jednim izdan-
kom (T-drska) ili sa 1/4"-univerzalnom drskom (U-drska). List
pile ne smije biti duzi nego $to je potrebno za predvideno re-
zanje.

Za piljenje na uskim krivinama koristite samo uski list pile.

Umetanije lista pile (vidjeti sliku A1)

» Prije ugradnje ocistite drsku lista pile. Zaprljana drska
se ne moze sigurno pricvrstiti.

U tom slucaju skinite poklopac 9 (vidjeti ,,Poklopac”).

Pomaknite steza¢ lista pile 13 u smjeru strelice prema gore.

Pomaknite list pile 15 sa zubima u smjeru rezanja, sve do gra-

nicnika u stezacu lista pile.

Kod umetanja lista pile pazite da ledna strana lista pile ude u

Zlijeb vodeceg valj¢ica 14.

» Provijerite list pile na ¢vrsto dosjedanje. Labavi list pile
moze ispasti i ozlijediti vas.

Skidanje lista pile (vidjeti sliku A2)

Pomaknite stezac lista pile 13 u smjeru strelice prema gore i
uklonite list pile 15.

Ako bi se list pile zaglavio kod vadenja, polugu za namjestanje
7 namjestite na maksimalno njihanje i stezac lista pile 13 pri-
tisnite malo prema naprijed (max. 12 mm).

Spremiste za listove pile (vidjeti sliku B)

(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

U spremistu listova pile 5 moZete spremiti do Sest listova pile
duzine do 110 mm. Stavite listove pile sa drSkom sa jednim
izdankom (T-dr$ka) u za to predvideno udubljenje spremista
lista pile. Do tri lista pile se mogu poloZiti jedan na drugi.

Zatvorite spremiste za listove pile i uvucite ga do granic¢nika u
izrez plo¢e podnoZzja 6.

Zastita od lomljenja strugotine (vidjeti sliku C)

Zastita od lomljenja strugotine 16 (pribor) moze sprijeciti lo-

mljenje strugotine kod piljenja drva. Zastita od lomljenja stru-
gotine moZe se primijeniti samo kod odredenih tipova lista pi-
le i samo kod kuta rezanja od 0°. Plo¢a podnozja 6 se kod pi-

ljenja sa zastitom od lomljenja strugotine, ne smije za rezanje
uz rub pomicati prema natrag.

Zastitu od lomljenja strugotine 16 utisnite odozdo u plocu
podnozja 6.

Kontrola linije rezanja ,,Cut Control“
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

Kontrola linije rezanja ,Cut Control* omogucava precizno vo-
denje elektri¢nog alata uzduz linije rezanja oznaCene na izrat-
ku. U ugradni sklop ,,Cut Control“ spadaju kontrolni prozor¢i¢
11 sa oznakama reza i podnozje 10 za pricvrscenje na elek-
triéni alat.

Pricvrscenje ,,Cut Control“ na plocu podnozja

(vidjeti sliku D)

Stegnite kontrolni prozor¢ic za ,.Cut Control“11 u drzace na
podnozju 10. Nakon toga lagano pritisnite podnozje i pustite
da uskodi u stezac pribora 17 plo¢e podnozja.
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Usisavanje prasine/strugotina

» Prasina od materijala kao $to su premazi sa sadrzajem
olova, neke vrste drva, mineralnih materijala i metala,
mozZe biti Stetna za zdravlje. Dodirivanje ili udisanje pra-
Sine moze uzrokovati alergijske reakcije i/ili oboljenja dis-
nih putova korisnika elektri¢nog alata ili osoba koje se
nalaze u blizini.
Odredena vrsta prasine, kao $to je npr. prasina od hrasto-

vine ili bukve smatra se kancerogenom, posebno u kombi-

naciji sa dodatnim tvarima za obradu drva (kromat,

zastitna sredstva za drvo). Materijal koji sadrzi azbest

smiju obradivati samo stru¢ne osobe.

- Pomoguénostikoristite usisavanje prasine prikladno za
materijal.

- Osigurajte dobru ventilaciju radnog mjesta.

- Preporucuje se uporaba zastitne maske sa filterom
klase P2.

PridrZavajte se vaZecih propisa za obradivane materijale.

» Izbjegavajte nakupljanje prasine na radnom mjestu.
PraSina se moze lako zapaliti.

Poklopac (vidjeti slike E-F)
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

Poklopac 9 montirajte prije nego $to se elektricni alat prikljuci
na usisavanije prasine.

Ugradite Stitnik 9 na elektri¢ni alat, tako da srednji drZa¢ na

zastiti od dodira 18 i na oba vanjska drzaca uskoci u izreze ku-

Cista.

Skinite Stitnik 9 za radove bez usisavanja prasine, kao i za ko-

se rezove. U tu svrhu pritisnite Stitnik na visini vanjskog drza-
Cai skinite ga prema naprijed.

Prikljucak usisavanja prasine

Nataknite usisno crijevo 3 (pribor) na usisni nastavak 4. Spojite

usisno crijevo 3 na usisavac prasine (pribor). Pregled prikljuca-

ka na razli¢ite usisavace moZete naci na kraju ovih uputa.
Iskljucite napravu za puhanje strugotine, kada se prikljucili
usisavanije prasine (vidjeti ,Naprava za puhanje strugotine®).
Usisava¢ mora biti prikladan za obradivani materijal.

Kod usisavanja suhe prasine ili prasine koja je posebno opa-
sna za zdravlje, treba koristiti specijalni usisavac.

Rad

Nacinirada
» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Namjestanje njihanja

Njihanje podesivo u Cetiri stupnja omogucava optimalnu prila-
godbu brzine rezanja, u€inka rezanja i slike rezanja, obradiva-

nom materijalu.
Sa polugom za namjestanje njihanja 7 mozete namjestiti nji-
hanje i tijekom rada elektri¢nog alata.
0 nemanjihanja
[— malo njihanje
_— srednje njihanje
[ veliko njihanje

—

Optimalni stupanj njihanja za doti¢nu primjenu moZe se odre-

diti prakti¢nim pokusom. Kod toga vrijede slijedeci savjeti:

- Odaberite stupanj njihanja toliko manji, odnosno potpuni
iskljucite njihanje, $to se vise trebaju dobiti finiji i ¢iS¢i ru-
bovi rezanja.

- Nijihanje iskljucite kod obrade tankih materijala (npr.
limova).

- Tvrde materijale (npr. Celik) obradujte sa manjim njiha-
njem.

- U mekim materijalima i kod piljenja drva u smjeru vlakana
mozete raditi sa maksimalnim njihanjem.

Namjestanje kuta kosog rezanja (vidjeti sliku G)

Ploc¢a podnozja 6 se za kose rezove do 45° moze zakrenuti u
desnoili lijevo.

Poklopac 9 i zastitu od lomljenja strugotine 16 ne mozete
umetnuti kod kosog rezanja.

Prema potrebi skinite poklopac 9 (vidjeti ,Poklopac”,
stranica 86) i uklonite zastitu od lomljenja strugotine 16 (vi-
djeti ,Zastita od lomljenja strugotine®, stranica 85).

Izvucite spremiste za listove pile 5 iz ploCe podnozja 6

(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL).

Otpustite vijak 19 i uvucite plou podnoZja 6 lagano u smjeru
usisnog nastavka 4.

Za precizno namjestanje kuta kosog rezanja, plo¢a podnozja
imadesnoilijevo preskocne tocke kod 0°, 22,5°i45°, Zakre-
nite plo¢u podnoZja 6 u Zeljeni polozaj prema skali 20. Ostali
kutovi skoSenja mogu se namjestiti pomocu kutomjera.
Pomaknite nakon toga plo¢u podnoZja 6 do grani¢nika, u
smijeru lista pile 15.

Ponovno stegnite vijak 19.

Kontrola linije rezanja kod kosog rezanja

21 11

10 6

Za kontrolu linije rezanja, na kontrolnom prozorc¢iéu za

,Cut Control“ 11 nalazi se jedna oznaka 21 za pravokutno re-
zanje sa 0°i po jedna oznaka 22 za u desno il lijevo koso reza-
nje sa 45°, prema skali 20.

Oznaka reza za kut kosog rezanja izmedu 0°i 45° dobije se
proporcionalno. Ona se na kontrolnom prozorcicu za

,Cut Control“ 11 dodatno nanosi sa manje trajnim markerom
i lako ponovno skida.

Zaradove to¢no na mjeru najbolje je da provedete probno re-
zanje.
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Pomicanje plo¢e podnozja (vidjeti sliku G)

Zarezanje uz rub, plo¢a podnozja 6 se moze pomaknuti pre-
ma natrag.

Otpustite vijak 19 i uvucite plo¢u podnozja 6 do grani¢nika,
u smjeru usisnog nastavka 4.

Ponovno stegnite vijak 19.

Piljenje s pomaknutom plo¢om podnozja 6 moguce je samo s
kutom kosog rezanja od 0°. Osim toga, kontrola linije rezanja
,Cut Control“ne smije se koristiti s podnozjem 10 kao ni sa za-
Stitom od lomljenja strugotine 16.

Naprava za puhanje strugotine

Sa zratnom strujom naprave za puhanje strugotine 8 linija re-
zanja se moze drzati slobodna od strugotine.

Ukljuciti napravu za puhanje strugotine:
Zaradove sa velikim skidanjem strugoti-
ne u drvu, plastici i slicnom materijalu,
prekida¢ 8 pomaknite u smjeru usisnog
nastavka.

o

Iskljuciti napravu za puhanije strugotine:
Zaradove umetalu, kaoikod priklju¢enog
usisavanja prasine, prekida¢ 8 pomaknite
usmijeru lista pile.

3

Pustanje u rad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon izvora struje
mora se podudarati s podacima na tipskoj plocici elek-
tricnog alata. Elektricni alati oznaceni s 230 V mogu ra-
ditiina220V.

Ukljuéivanjefiskljuéivanje

Za Stednju elektricne energije, elektri¢ni alat ukljucite samo

ako Cete ga koristiti.

Za ukljucivanje elektri¢nog alata pritisnite prekidac za uklju-

Civanje/iskljucivanje 2.

Za aretiranje prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje 2 drzite

ga pritisnutog i pomaknite aretiranje 1 u desno ili lijevo.

Za iskljucivanje elektri¢nog alata otpustite prekidac za uklju-

Civanje/iskljucivanje 2. Kod aretiranja najprije pritisnite preki-

dac za ukljucivanje/iskljucivanje 2, a nakon toga ga otpustite.

Upravljanje brojem hodova

Povecanjem ili smanjenjem pritiska na prekidac za ukljuciva-

nje/iskljucivanje 2 moZe se bestupnjevito upravljati brojem

hodova uklju¢enog elektri¢nog alata.

Kod aretiranja prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje 2 nije

moguce smanjenje broja hodova.

Potreban broj hodova ovisan je od materijala i radnih uvjeta i

moze se odrediti prakti¢nim pokusom.

Smanjenje broja hodova se preporucuje kod stavljanja lista

pile naizradak, kao i kod piljenja plastike i aluminija.

Kod duljeg rada s manjim brojem hodova, elektri¢ni alat se mo-

Ze jako zagrijati. Skinite list pile i ostavite da se elektri¢ni alat

ohladi u trajanju cca. 3 min., sa maksimalnim brojem hodova.

—
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Upute zarad

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Kod obrade manyjih ili tanjih izradaka koristite
uvijek stabilnu podlogu ili stanicu za piljenje
(Bosch PLS 300).

Pilite s umjerenim pritiskom, kako bi se postiglo optimalno i

precizno rezanje.

Na dugackim i ravnim rezovima u debelom drvu (> 40 mm)

moze se dogoditi da se linija rezanja ne¢e moéi tocno slijediti.

Za precizno rezanje, u tom slucaju se preporucuje primjena

Bosch kruzne pile.

Prorezivanje pilom (vidjeti sliku H)

» Postupkom prorezivanja smiju se obradivati samo me-
ki materijali, kao Sto je drvo, gipsani kartonili slicni ma-
terijali!

Za prorezivanje koristite samo kratke listove pile. Proreziva-

nje je moguce samo s kutom kosog rezanja od 0°.

Elektri¢ni alat sa prednjim rubom ploce podnozja 6 stavite na

izradak, tako dalist pile 15 ne dodiruje izradak, i ukljucite ga.

Kod elektricnih alatas upravljanjem brojem hodova odaberite

maksimalni broj hodova. Cvrsto pritisnite elektri¢ni alat pre-

ma izratku i polako zareZite listom pile u izradak.

Cim ploca podnozja 6 po ¢itavoj povrsini nalegne na izradak,

pocnite rezati dalje uzduz Zeljene linije rezanja.

Sredstvo za hladenje/mazivo
Kod piljenja metala, treba se zbog zagrijavanja materijala, uz-
duzZ linije rezanja nanijeti rashladno sredstvo, odnosno mazivo.

Odrzavanije i servisiranje

vev 7

Odrzavanije i CiScenje

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Elektricni alati otvore za hladenje odrzavajte Cistim ka-
ko bi se moglo dobro i sigurno raditi.

Redovito Cistite stezac lista pile. U tu svrhu izvadite list pile iz

elektri¢nog alatailagano udarite elektri¢nim alatom po ravnoj

povrsini.

Jaka zaprljanost elektri¢nog alata moZe dovesti do funkcio-

nalnih smetnji. Zbog toga materijale koji intenzivno razvijaju

prainu ne pilite odozdo ili iznad glave.

> Kod ekstremnih uvjeta primjene po mogucnosti uvijek
treba koristiti usisni uredaj. Cesto ispuhavajte otvore
za hladenje i predspojite zastitnu sklopku struje kvara
(PRCD). Kod obrade metala vodljiva prasina se moZe na-
kupiti unutar elektri¢nog alata. To moze negativno utjecati
na zastitnu izolaciju elektri¢nog alata.

Povremeno podmazujte vodeci valj¢i¢ 14 s jednom kapi ulja.

Redovito kontrolirajte vodedi valjci¢ 14. Ako je on istrosen,

treba se zamijeniti u ovlastenom Bosch servisu.

Ako je potrebna zamjena priklju¢nog kabela, tada je treba pro-

vesti u Bosch servisu ili u ovladtenom servisu za Bosch elek-

tri¢ne alate, kako bi se izbjeglo ugrozavanje sigurnosti.
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Servisiranje i savjetovanje o primjeni

Ovlasteni servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravcima i
odrZavanju vaSeg proizvoda te o rezervnim dijelovima. Pove-
¢ane crteze i informacije o rezervnim dijelovima mozete nadi
na adresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savjetovanje o primjeni rado ¢e vam pomoci od-
govorom na pitanja o nasim proizvodima i priboru.

Za slucaj povratnih upita ili narucivanja rezervnih dijelova,
molimo vas neizostavno navedite 10-znamenkasti katalo3ki
broj sa tipske plocice elektri¢nog alata.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.0
Kneza Branimira 22
10040 Zagreb

Tel.: (01) 2958051
Fax: (01) 2958050

Zbrinjavanje

Elektricni alat, pribor i ambalazu treba dovesti na ekolo$ki pri-
hvatljivu ponovnu primjenu.

Elektricne alate ne bacajte u kucni otpad!

Samo za zemlje EU:
Prema Europskim smjernicama
2012/19/EU za elektri¢ne i elektronicke
stare uredaje, neuporabivi elektri¢ni alati
moraju se odvojeno sakupljati i dovoditi na
ekoloski prihvatljivo recikliranje.

Zadrzavamo pravo na promjene.

Eesti

Ohutusnéuded
Uldised ohutusjuhised

A TAHELEPANU Koik ohutusnouded ja juhised tu-

leb ldbi lugeda. Ohutusnduete ja ju-
histe eiramise tagajarjeks voib olla elektrilook, tulekahju
ja/voi rasked vigastused.
Hoidke koik ohutusnouded ja juhised edasiseks kasutami-
seks hoolikalt alles.
Allpool kasutatud moiste ,Elektriline tooriist” kdib vorgutoite-
ga (toitejuhtmega) elektriliste tooriistade ja akutoitega (ilma
toitejuntmeta) elektriliste tooriistade kohta.

Ohutusnéuded toopiirkonnas

» Tookoht peab olema puhas ja histi valgustatud. To6ko-
has valitsev segadus ja hamarus vaib pohjustada 6nnetusi.

» Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
voi tolmu. Elektrilistest tooriistadest [66b sademeid, mis
véivad tolmu véi aurud siilidata.

» Elektrilise tooriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised isikud tookohast eema. Kui Teie tahelepanu kor-
vale juhitakse, voib seade Teie kontrolli alt véljuda.

—

Elektriohutus

» Elektrilise téoriista pistik peab pistikupessa sobima.
Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. Arge ka-
sutage kaitsemaandusega elektriliste tooriistade pu-
hul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad pisti-
kupesad vahendavad elektrild6gi saamise riski.

» Viltige kehakontakti maandatud pindadega, nagu to-
rud, radiaatorid, pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektrild6gi oht suurem.

» Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest. Kui elektrilisse
tooriista on sattunud vett, on elektril6ogi oht suurem.

» Arge kasutage toitejuhet otstarvetel, milleks see ei ole
ette nahtud, nditeks elektrilise tooriista kandmiseks,
iilesriputamiseks voi pistiku pistikupesast viljatomba-
miseks. Hoidke toitejuhet kuumuse, oli, teravate ser-
vade ja seadme liikuvate osade eest. Kahjustatud voi
keerduldinud toitejuntmed suurendavad elektrilodgi ohtu.

» Kuitootate elektrilise tooriistaga vabas 6hus, kasutage
ainult selliseid pikendusjuhtmeid, mida on lubatud ka-
sutada ka vilistingimustes. Vilistingimustes kasuta-
miseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine vahendab
elektrilodgi ohtu.

» Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes keskkon-
nas on valtimatu, kasutage rikkevoolukaitseliilitit.
Rikkevoolukaitseliiliti kasutamine vahendab elektriloogi
ohtu.

Inimeste turvalisus

» Olge tdhelepanelik, jalgige, mida Te teete, ning toimige
elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge kasu-
tage elektrilist tooriista, kui olete vasinud voi uimasti-
te, alkoholi voi ravimite moju all. Hetkeline tahelepane-
matus seadme kasutamisel voib pohjustada tosiseid vigas-
tusi.

» Kandke isikukaitsevahendeid ja alati kaitseprille. Isiku-
kaitsevahendite, nditeks tolmumaski, libisemiskindlate
turvajalatsite, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahendite
kandmine - séltuvalt elektrilise todriista tiilibist ja
kasutusalast - vahendab vigastuste ohtu.

» Viltige seadme tahtmatut kaivitamist. Enne pistiku
ithendamist pistikupessa, aku ilhendamist seadme kiil-
ge, seadme iilestostmist ja kandmist veenduge, et elekt-
riline todriist on vilja liilitatud. Kui hoiate elektrilise t66-
riista kandmisel sdrme lilitil voi lihendate vooluvdrku sisse-
lilitatud seadme, voivad tagajarjeks olla 6nnetused.

» Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist eemaldage
selle kiiljest reguleerimis- ja mutrivotmed. Seadme
poorleva osa kiiljes olev reguleerimis- voi mutrivoti voib
pohjustada vigastusi.

» Viltige ebatavalist kehaasendit. Votke stabiilne t66-
asend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii saate elektrilist
tooriista ootamatutes olukordades paremini kontrollida.

» Kandke sobivat réivastust. Arge kandke laiuriideid ega
ehteid. Hoidke juuksed, roivad ja kindad seadme liiku-
vatest osadest eemal. Lotendavad riided, ehted vdi pikad
juuksed voivad sattuda seadme liikuvate osade vahele.

» Kui on voimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on sead-
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mega iihendatud ja et neid kasutatakse digesti. Tolmu-
eemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust pohjusta-
tud ohte.

Elektriliste tooriistade hoolikas kdsitsemine ja kasutamine

» Arge koormake seadet iile. Kasutage t66 tegemiseks
selleks ettendhtud elektrilist todriista. Sobiva elektrili-
se tooriistaga tootate ettendhtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

» Arge kasutage elektrilist tooriista, mille liiliti on rikkis.
Elektriline tooriist, mida ei ole enam véimalik liilitist sisse
javalja lilitada, on ohtlik ning tuleb parandada.

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/voi eemaldage
seadmest aku enne seadme reguleerimist, tarvikute
vahetamist ja seadme drapanekut. See ettevaatus-
abindu valdib elektrilise tooriista soovimatut kdivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kittesaamatus kohas. Arge laske seadet kasutada isi-
kutel, kes seadet ei tunne véi pole siintoodud juhiseid
lugenud. Asjatundmatute isikute kdes on elektrilised t66-
riistad ohtlikud.

» Hoolitsege seadme eest korralikult. Kontrollige, kas
seadme liikuvad osad tootavad veatult ega kiildu kiini.
Veenduge, et seadme detailid ei ole murdunud voi kah-
justatud maaral, mis mojutab seadme tookindlust. Las-
ke kahjustatud detailid enne seadme kasutamist
parandada. Paljude dnnetuste pohjuseks on halvasti hool-
datud elektrilised tooriistad.

» Hoidke liketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt hool-
datud, teravate |dikeservadega Ioiketarvikud kiilduvad
harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt siintoodud juhistele ning nii, nagu konk-
reetse seadmetiiiibi jaoks ette nihtud. Arvestage see-
juures tootingimuste ja teostatava to6 iseloomuga.
Elektriliste tooriistade nduetevastane kasutamine voib
pohjustada ohtlikke olukordi.

Teenindus

» Laske elektrilist todriista parandada ainult kvalifitsee-
ritud spetsialistidel, kes kasutavad originaalvaruosi.
Nii tagate piisivalt seadme ohutu t66.

Ohutusnduded tikksaagide kasutamisel

» Kui teete toid, mille puhul véib tarvik tabada varjatud
elektrijuhtmeid v6i seadme enda toitejuhet, hoidke
seadet ainult kiepideme isoleeritud pindadest. Kokku-
puude pinge all oleva elektrijuhtmega seab pinge alla ka
tooriista metallosad ja pohjustab elektrildogi.

» Hoidke kied toodeldavast piirkonnast eemal. Arge vii-
ge sormi tooriku alla. Saelehega kokkupuutel voite end vi-
gastada.

» Viige seade toodeldava esemega kokku alles siis, kui
seade on sisse liilitatud. Vastasel korral tekib tagasiloogi
oht, kui tarvik toorikus kinni kiildub.

» Veenduge, et alustald 6 oleks saagimisel stabiilses
asendis. Kinnikiildunud saeleht voib rebeneda voi pohjus-
tada tagasiloogi.

—

Eesti| 89

» Pédrast saagimise Ioppu liilitage tooriist vdljaja oodake,
kuni saeleht seiskub. Alles siis tommake saeleht loike-
jaljest vilja. Nii valdite tagasilooki ja saate t6oriista ohu-
tult kdest panna.

» Kasutage ainult teravaid, tookorras olevaid saelehti.
Kéverdunud véi niirid saelehed voivad murduda, mojutada
|6ike kvaliteeti voi pohjustada tagasiloogi.

» Arge pidurdage saelehte parast viljaliilitamist, avalda-
des saelehele kiilgsurvet. Saeleht voib kahjustuda, mur-
duda voi pohjustada tagasiléogi.

» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi- voi veeto-
rude avastamiseks kasutage sobivaid otsimisseadmeid
voi podrduge kohaliku elektri-, gaasi- v6i veevarustus-
firma poole. Kokkupuutel elektrijuhtmetega tekib tulekah-
ju- ja elektrilodgioht. Gaasitorustiku vigastamisel tekib
plahvatusoht. Veetorustiku vigastamine péhjustab mate-
riaalse kahju ja vib tekitada elektriloogi.

» Kinnitage toodeldav toorik. Kinnitusseadmete voi
kruustangidega kinnitatud toorik pisib kindlamalt kui ka-
ega hoides.

» Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline tooriist on
seiskunud. Kasutatav tarvik voib kinni kiilduda ja pohjus-
tada kontrolli kaotuse seadme iile.

Seadme ja selle funktsioonide kirjeldus

Kéik ohutusnouded ja juhised tuleb labi lu-
geda. Ohutusnduete ja juhiste eiramise taga-
jarjeks voib olla elektrilook, tulekahju ja/voi
rasked vigastused.

Nouetekohane kasutamine

Seade on ette nahtud puidu, plastmaterjalide, metalli, keraami-
liste plaatide ja kummi saagimiseks, samuti eelpool nimetatud
materjalides valjaldigete teostamiseks. Tooriist on ette nahtud
nii sirgete kui figuurloigete teostamiseks, kusjuures ldikenurk
voib olla kuni 45°. Jargige soovitusi saelehtede osas.

Seadme osad

Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel
toodud numbrid.

1 Liliti (sisse/valja) lukustusnupp

2 Liiliti (sisse/valja)

3 Aratémbevoolik*

4 Tolmueemaldusliitmik

5 Saelehehoidik

6 Alustald

7 Pendelliikumise reguleerimishoob

8 Saepuru drapuhumisseadme liiliti

9 Kaitsekate

10 Laikejoone kontrolli,,Cut Control sokkel

11 Loikejoone kontrolli,,Cut Control“ aken
12 Kaepide (isoleeritud haardepind)

13 Saelehe kinnitusdetail

14 Juhtrull

15 Saeleht*
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16 Materjali rebimisvastane kaitse*
17 Lisatarviku kinnituskoht

18 Puutekaitse

19 Kruvi

20 Loikenurga skaala

21 Loikemark 0°
22 Loikemark 45°

*Tarnekomplekt ei sisalda kéiki kasutusjuhendis olevatel joonistel
kujutatud voi kasutusjuhendis nimetatud lisatarvikuid. Lisatarvi-
kute tdieliku loetelu leiate meie lisatarvikute kataloogist.

Tehnilised andmed

Tikksaag PST750PE PST800PEL PST8000PEL PST 8500 PEL
Tootenumber 3603CA05.. 3603CA01.. 3603CA01. 3603CA01..
Loikejoone kontroll ,Cut Control® - ° ° )
Kaigusageduse reguleerimine [ ® ° )
Pendelliikumine o o ° o
Nimivoimsus W 530 530 530 530
Valjundvoimsus w 290 290 290 290
Tiihikdigusagedus ng mint 500-3000 500-3000 500-3000 500-3000
Kaigu pikkus mm 20 20 20 20
Max l6ikesiigavus

- puidus mm 75 80 80 85
- alumiiniumis mm 12 12 12 12
- terases (legeerimata) mm 5 5 5 5
Max |oikenurk (vasak/parem) ° 45 45 45 45
Kaal EPTA-Procedure 01/2003 jargi kg 1,9 1,9 1,9 1,9
Kaitseaste [o/u @/ o/ [ol/m

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul véivad toodud andmed varieeruda.

Andmed miira/vibratsiooni kohta
Miiratase maaratud kooskdlas standardiga EN 60745-2-11.

Seadme A-karakteristikuga moddetud miiratase on ildjuhul:
heliréhu tase 85 dB(A); miiravdimsuse tase 96 dB(A). M66-
temadramatus K=3 dB.

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsioonitase a;, (kolme telje vektorsumma) ja mootemaa-

ramatus K, kindlaks tehtud kooskdlas standardiga EN 60745:

Laastplaatide saagimine: a,= 13 m/s2, K=3 m/s?,
Lehtmetalli saagimine: a,, = 7 m/s, K=1,5 m/s2.

Kaesolevas juhendis esitatud vibratsioonitase on moddetud
standardi EN 60745 kohase mddtemeetodi jargi ja seda saab
kasutada elektriliste todriistade omavaheliseks vordlemi-
seks. See sobib ka vibratsiooni esialgseks hindamiseks.

Toodud vibratsioonitase on tiitipiline elektrilise tooriista kasu-
tamisel ettendhtud téodeks. Kui elektrilist tdoriista kasutatak-

se muudeks toodeks, kui kasutatakse teisi tarvikuid voi kui
t6oriista hooldus pole piisav, vdib vibratsioonitase olla siiski

teistsugune. Sellest tingituna voib vibratsioon olla tdéperioo-

dil tervikuna tunduvalt suurem.

Vibratsiooni tapseks hindamiseks tuleb arvesse votta ka ae-
ga, mil seade oli valja liilitatud voi kiill sisse liilitatud, kuid te-
gelikult todle rakendamata. Sellest tingituna vaib vibratsioon
olla todperioodil tervikuna tunduvalt vaiksem.

Rakendage tooriista kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni méju
eest tdiendavaid kaitsemeetmeid, nditeks: hooldage todriistu

jatarvikuid piisavalt, hoidke kded soojas, tagage sujuv téokor-

raldus.

Vastavus normidele € €

Kinnitame ainuvastutajana, et punktis ,Tehnilised andmed*
kirjeldatud toode on vastavuses direktiivides 2011/65/EL,
2014/30/EL, 2006/42/EU ja viidatud direktiivide muudetud
redaktsioonides satestatud asjakohaste nduetega ning jarg-
miste standarditega: EN 60745-1, EN 60745-2-11.
Tehniline toimik (2006/42/EU) saadaval:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

iTo iV fewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 24.09.2014

Montaaz

» Enne mistahes todde teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Saelehe paigaldamine/vahetamine

» Saelehe paigaldamisel kandke kaitsekindaid. Saelehe-
ga kokkupuutel voite end vigastada.
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Saelehe vahetus

Ulevaate soovitatud saelehtedest leiate kdesoleva kasutusju-
hendi Iopust. Kasutage tiksnes Gihenukilise sabaga (T-saba)
voi 1/4"-universaalsabaga (U-saba) saelehti. Saeleht eitohiks
olla pikem kui ettenahtud I6ike jaoks vajalik.

Kitsaste kurvide saagimiseks kasutage kitsast saelehte.

Saelehe paigaldus (vt joonis A1)

» Enne paigaldamist puhastage saelehe saba. Kui sabaon
madrdunud, ei ole saelehte vdimalik kindlalt kinnitada.

Vajadusel eemaldage kaitsekate 9 (vt ,Kaitsekate®).

Liikake saelehe kinnitusdetail 13 noole suunas iiles. Liikake

saeleht 15 nii, et hambad jadvad Idikesuunda, I6puni saelehe

kinnitusse.

Saelehe paigaldamisel jélgige, et saelehe selg asetuks tapselt

juhtrullis 14 oleva soone sisse.

» Kontrollige, kas saeleht kinnitub korralikult. Lahtine
saeleht voib valja kukkuda ja Teid vigastada.

Saelehe eemaldamine (vt joonist A2)

Liikake saelehe kinnitusdetail 13 noole suunas iiles ja eemal-

dage saeleht 15.

Kui saeleht kiilub eemaldamisel kinni, seadke reguleerimis-

hoob 7 maksimaalsele pendelliikumisele ja suruge saelehe

kinnitust 13 kergelt ette (max 2 mm).

Saelehehoidik (vt joonist B)

(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

Saelehehoidikusse 5 saab paigutada kuni kuus saelehte pik-
kusega kuni 110 mm. Asetage (ihenukilise sabaga (T-sabaga)
saelehed hoidiku selleks ettendhtud avasse. Kuni kolm sae-
lehte voivad olla iiksteise peal.

Sulgege saelehehoidik ja liikake see [dpuni avasse alustallas 6.

Materjali rebimisvastane kaitse (vt joonist C)

Materjali rebimisvastane kaitse 16 (lisatarvik) valdib puitma-
terjalide saagimisel pealispinna rebenemist. Materijali rebi-

misvastast kaitset saab kasutada ainult teatud tiiiipi saelehte-

de ja 0°l6ikenurga korral. Alustalda 6 ei tohi materjali rebi-
misvastase kaitse kasutamisel nihutada saagimise lihtsusta-
miseks servade laheduses tahapoole.

Suruge materjali rebimisvastane kaitse 16 altpoolt alustalda
6 sisse.

Loikejoone kontroll ,,Cut Control“
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

Loikejoone kontroll ,,Cut Control” vdimaldab seadet piki toori-
kule kantud Idikejoont tapselt juhtida. ,Cut Control*komplek-
ti kuuluvad aken 11 I6ikemarkidega ja sokkel 10 tooriista kin-

nitamiseks.

,»Cut Control“ kinnitamine alustalla kiilge (vt joonist D)
Kinnitage ,Cut Control“ 11 aken sokli 10 kandurite kiilge.
Seejarel suruge soklit kergelt kokku ja laske sellel fikseeruda
alustallas olevasse lisatarviku kinnituskohta 17.

—

Eesti| 91

Tolmu/saepuru dratomme

» Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide, mineraalide ja
metalli tolm voib kahjustada tervist. Tolmuga kokkupuude
jatolmu sissehingamine vdib pohjustada seadme kasutajal
voi laheduses viibivatel inimestel allergilisi reaktsioone
ja/voi hingamisteede haigusi.

Teatud tolm, naiteks tamme- ja pddgitolm, on vahkitekita-

va toimega, isedranis kombinatsioonis puidutootlemisel

kasutatavate lisaainetega (kromaadid, puidukaitsevahen-

did). Asbesti sisaldavat materjali tohivad toodelda iiksnes

vastava ala asjatundjad.

- Kasutage konkreetse materjali eemaldamiseks sobivat
tolmuimejat.

- Tagage tookohas hea ventilatsioon.

- Soovitav on kasutada hingamisteede kaitsemaski
filtriga P2.

Pidage kinni toodeldavate materjalide suhtes Teie riigis

kehtivatest eeskirjadest.

» Viltige tolmu kogunemist tookohta. Tolm voib kergesti
siittida.

Kaitsekate (vt jooniseid E-F)

(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

Monteerige kaitsekate 9 enne elektrilise tooriista ihendamist
tolmuimejaga.

Asetage kaitsekate 9 seadmele nii, et keskmine kinnitus fik-
seeruks puutekaitsesse 18 ja mélemad valimised kinnitused
korpuse avadesse.

Tolmueemalduseta t6dde ning figuurligete puhul eemaldage
kaitsekate 9. Selleks suruge kate valimiste kinnituste korgusel
kokku ja tommake suunaga ette maha.

Tolmuimeja iihendamine

Suruge dratombevoolik 3 (lisatarvik) dratombeava 4 killge.
Uhendage dratémbevoolik 3 tolmuimejaga (lisatarvik). Ulevaa-
te erinevate tolmuimejatega iihendamise véimalustest leiate
kaesoleva kasutusjuhendi ldpust.

Liilitage saepuru drapuhumisseade valja, kui olete tolmuimeja
kiilge Gihendanud (vt ,Saepuru drapuhumisseade”).

Tolmuimeja peab toddeldava materjali tolmu imemiseks sobima.

Tervistkahjustava, kantserogeense ja kuiva tolmu eemaldami-
seks kasutage spetsiaaltolmuimejat.

Kasutus

Kasutusviisid

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Pendelliikumise reguleerimine
Neljas astmes reguleeritav pendellikumine voimaldab I6ike-
kiirust, 1dikejoudlust ja Idikekvaliteeti tdddeldava materjaliga
optimaalselt kohandada.
Reguleerimishoovaga 7 saate pendelliikumist reguleerida ka
toGtamise ajal.
0  pendellikumine puudub
[— vaike pendeldus
[ keskmine pendeldus

[ suur pendeldus

Bosch Power Tools
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Igakordseks kasutusotstarbeks optimaalne pendelliikumine

selgub praktilise katse kdigus. Seejuures juhinduge jargmis-

test soovitustest:

- Mida peenemat ja puhtamat I6ikejalge soovite saada, seda
véiksem pendelliikumine valige voi liilitage pendelliikumi-
ne taiesti vélja.

- Ohukeste materjalide (nt pleki) saagimisel liilitage pendel-

liikumine valja.

- Kovade materjalide (nt terase) saagimisel kasutage vaikest
pendelliikumist.

- Pehmete materjalide to6tlemisel ja puidu saagimisel piki
kiudu voite kasutada suurimat pendelliikumist.

Loikenurga reguleerimine (vt joonist G)

Alustalda 6 saab kuni 45° nurga all saagimiseks pdorata pare-
male voi vasakule.

Kaitsekatet 9 ja materjali rebimisvastast kaitset 16 ei saa
kaldlbigete puhul paigaldada.

Vajaduse korral votke maha kaitsekate 9 (vt ,Kaitsekate”,

Ik 91) ja eemaldage materjali rebimisvastane kaitse 16

(vt ,Materjali rebimisvastane kaitse", [k 91).

Toémmake saelehehoidik 5 alustallast 6 vlja

(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL).

Keerake lahti kruvi 19 ja liikake alustalda 6 kergelt dratombe-
ava 4 suunas.

Tapsete kaldenurkade reguleerimiseks on alustalla paremal ja
vasakul pool fikseerumispunktid asendites 0°, 22,5°ja 45°.
Keerake alustald 6 vastavalt skaalale 20 soovitud asendisse.
Teisi kaldenurki saab valja reguleerida nurgaméddiku abil.
Seejarel liikake alustald 6 [6puni saelehe suunas 15.

Keerake kruvi 19 uuesti kinni.

Loikejoone kontroll kaldldigete puhul

21 11

10 6

Loikejoone kontrollimiseks on aknal ,,Cut Control* 11 mark
21 taisnurga all 0°juures tehtava like jaoks ja mérk 22 pare-
male voi vasakule 45° all tehtava kaldldike jaoks vastavalt
skaalale 20.

Vahemikku 0°kuni 45°jadvate I6ikenurkade jaoks tuleneb 16ike-
mark proportsionaalselt. Selle saab mittepiisiva markeriga kan-
dalisaks aknale ,Cut Control“ 11 ja kergesti uuesti eemaldada.

Tapse t66 puhul on soovitav kdigepealt teha proovildige.
Alustalla iimberpaigutamine (vt joonist G)

Saagimistdode lihtsustamiseks servade laheduses saab alus-
talda 6 paigutada tagumisse asendisse.

Keerake lahti kruvi 19 ja liikake alustalda 6 I6puni dratdmbe-
ava 4 suunas.

Keerake kruvi 19 uuesti kinni.

—

Umberpaigutatud alustalla 6 puhul on saagimine véimalik
Uiksnesssiis, kui kaldenurk on 0°. Lisaks ei tohi kasutada I6ike-
joone kontrolli ,Cut Control“ sokliga 10 ja rebimisvastase
kaitsega 16.

Saepuru drapuhumisseade

Saepuru drapuhumisseadme 8 6hujuga hoiab ara I6ikejoone
kattumise saepuruga to6tamise ajal.

Saepuru drapuhumisseadme sisseliilita-
mine:

Toodeldes puitu, plastmaterjale jmt,
mille puhul tekib rohkelt saepuru, likake
|tilitit 8 aratbmbeava suunas.

ol

Saepuru drapuhumisseadme valjaliilita-
mine:

Metalli téotlemisel, samuti juhul, kui
seadmega on {ihendatud tolmuimeja,
likake liilitit 8 saelehe suunas.

i

Seadme kasutuselevott

» Pdorake tahelepanu vorgupingele! Vorgupinge peab
iithtima tooriista andmesildil margitud pingega. And-
mesildil toodud 230 V seadmeid vdib kasutada ka
220V vorgupinge korral.

Sisse-/valjaliilitus

Energia sadstmiseks liilitage elektriline tooriist sisse vaid siis,

kui seda kasutate.

Tooriista sisseliilitamiseks vajutage lillitile (sisse/vilja) 2.

Liiliti (sisse/valja) 2 lukustamiseks hoidke liilitit all ja likake

lukustusnupp 1 paremale voi vasakule.

Tooriista valjaliilitamiseks vabastage liliti (sisse/valja) 2.

Kui liliti (sisse/valja) 2 on lukustatud, vajutage sellele koige-

pealt ja seejarel vabastage see.

Kaigusageduse reguleerimine

Vajutades llitile (sisse/valja) 2 suurema voi vaiksema survega
saab sisseliilitatud tooriista kaigusagedust sujuvalt reguleerida.
Kui liliti (sisse/valja) 2 on lukustatud, ei ole kaigusageduse
vahendamine voimalik.

Vajalik kdigusagedus soltub materjalist ja to6tingimustest
ning seda saab kindlaks teha praktilise katse kaigus.
Véiksemat kaigusagedust on soovitav kasutada t60 alustami-
sel ning plastmaterjalide ja alumiiniumi saagimisel.

Pikemaajalisel to6tamisel vaikesel kdigusagedusel voib t66-
riist tugevalt soojeneda. Votke saeleht tooriistast valja jalaske
tooriistal jahtumiseks téotada umbes 3 minutit maksimaalsel
kdigusagedusel.

Toojuhised

» Enne mistahes todde teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Viikeste voi 6hukeste toorikute saagimisel kasutage
alati stabiilset alust v6i saagimisrakist (Bosch PLS 300).

Optimaalse ja tapse I6iketulemuse saavutamiseks saagige

modduka survega.
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Pikkade sirgloigete tegemisel paksus puidus (>40 mm) voib
l6ikejoon kulgeda ebatdpselt. Sellisel juhul soovitame tapsete
I6igete tegemiseks kasutada Boschi ketassaagi.

Saagimise alustamine materjali keskelt (,,uputamine®)

(vt joonist H)

» Antud toovotet on lubatud kasutada ainult pehmete
materjalide nagu puidu, kipskartongi jmt tootlemisel!

Kasutage iiksnes liihikesi saelehti. Saagimist saab materjali

keskelt alustada vaid siis, kui Idikenurk on 0°.

Asetage seade alustalla 6 esiservaga toorikule nii, et saeleht
15 ei puutu toorikuga kokku, ja liilitage seade sisse. Kaigu-

sageduse reguleerimisega seadmete puhul valige maksimaal-
ne kdigusagedus. Suruge seade tugevalt vastu toorikut ja upu-

tage saeleht materjali aeglaselt sisse.

Niipea, kui alustald 6 toetub kogu oma pinnaga vastu td6del-
davat materjali, jatkake saagimist piki vajalikku kontuuri.

Jahutus-/méairdeaine

Metalli saagimisel tuleks materjali kuumenemise tottu kanda
piki loikejoont jahutus- voi maardeainet.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes todde teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke seade
jaselle ventilatsiooniavad puhtad.

Puhastage saelehe kinnitusava regulaarselt. Selleks votke

saeleht tooriistast valja ja koputage tooriista kergelt vastu si-

ledat pinda.

Liigne mustus voib tekitada haireid seadme tods. Seetdttu ei

tohi rohkelt tolmu tekitavaid materjale téddelda alt iles ega

pea kohal.

» Aarmuslike tootingimuste korral kasutage véimaluse
korral tolmuimejat. Puhastage sageli ventilatsioo-
niavasid ja kasutage rikkevoolukaitseliilitit. Adrmuslike
tootingimuste korral voib seadmesse koguneda elektrit
juhtivat tolmu. Seadme kaitseisolatsioon vdib kahjustuda.

Maérige juhtrulli 14 aeg-ajalt mone tilga dliga.

Kontrollige juhtrulli 14 regulaarselt. Kui see on kulunud, tuleb

see Boschi volitatud remonditodkojas vélja vahetada lasta.

Todohutuse tagamiseks tuleb toitejuhe lasta vajaduse korral

vahetada Boschi elektriliste tooriistade volitatud parandus-

téokojas.

Klienditeenindus ja miiiigijargne noustamine
Klienditeeninduses vastatakse toote paranduse ja hoolduse
ning varuosade kohta esitatud kiisimustele. Joonised ja teabe
varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:

www.bosch-pt.com

Boschindustajad osutavad Teile toodete ja tarvikute kiisimus-

tes meeleldi abi.

Jarelepdrimiste esitamisel ja tagavaraosade tellimisel ndida-
ke kindlasti ara seadme andmesildil olev 10-kohaline toote-
number.

—

Latviesu |93

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: 6549 568

Faks: 6791129

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kiitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks keskkonna-
saastlikult ringlusse votta.

Arge visake kasutusressursi ammendanud elekrilisi té6riistu
olmejaatmete hulka!

Uksnes EL liikmesriikidele:
Vastavalt Euroopa Liidu direktiivile
2012/19/EL elektri- ja elektroonikasead-
mete jadtmete kohta ning direktiivi kohalda-
misele likmesriikides tuleb kasutusressursi
ammendanud elektrilised tooriistad eraldi
kokku koguda ja keskkonnasaastlikult ring-
lusse votta.

Tootja jatab endale diguse muudatuste tegemiseks.

Latviesu

Drosibas noteikumi

Vispareéjie drosibas noteikumi darbam ar
elektroinstrumentiem

A BRIDINAJUMS Uzmanigi izlasiet visus droSibas

noteikumus. Seit sniegto drosibas
noteikumu un noradijumu neievéro$ana var izraisit aizdegsa-
nos un but par céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.
Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai iz-
mantosanai.
Turpmakaja izklasta lietotais apziméjums ,.elektroinstru-
ments" attiecas gan uz tikla elektroinstrumentiem (ar elektro-
kabeli), gan ari uz akumulatora elektroinstrumentiem (bez
elektrokabela).

Drosiba darba vieta

» Sekojiet, lai darba vieta bitu tira un sakartota. Nekarti-
ga darba vieta un slikta apgaismojuma var viegli notikt ne-
laimes gadijums.

> Nelietojiet elektroinstrumentu eksplozivu vai uguns-
nedrosu vielu tuvuma un vietas ar paaugstinatu gazes
vai puteklu saturu gaisa. Darba laika elektroinstruments
nedaudz dzirkstelo, un tas varizsaukt viegli dego3u puteklu
vai tvaiku aizdegS$anos.

» Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet nepiederosam
personam un jo ipasi bérniem tuvoties darba vietai.
Citu personu klatbatne var novérst uzmanibu, ka rezultata
jus varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.
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Elektrodrosiba

» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabiit piemérotai
elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas konstrukci-
junedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daksas salagotajus, ja elektroinstruments caur kabeli
tiek savienots ar aizsargzeméjuma kédi. Neizmainitas
konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota kontaktligzdai,
lauj samazinat elektriska trieciena sanemsanas risku.

» Darba laika nepieskarieties sazemétiem priekSme-
tiem, pieméram, caurulém, radiatoriem, plitim vai le-
dusskapjiem. Pieskaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam iek|ustot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nenesiet un nepiekariet elektroinstrumentu aiz elektro-
kabela. Neraujiet aiz kabela, ja vélaties atvienot instru-
mentu no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet elektro-
kabeli no karstuma, ellas, asam Skautném un elektroins-
trumenta kustigajam dalam. Bojats vai samezglojies elek-
trokabelis var bt par céloni elektriskajam triecienam.

» Darhinot elektroinstrumentu arpus telpam, iz-
mantojiet ta pievienosanai vienigi tadus paga-
rinatajkabelus, kuru lietoSana arpus telpam ir atlauta.
Lietojot elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus tel-
pam, samazinas risks sanemt elektrisko triecienu.

» Ja elektroinstrumentu tomér nepieciesams lietot vie-
tas ar paaugstinatu mitrumu, izmantojiet ta pievieno-
Sanai nopliides stravas aizsargreleju. Lietojot noplides
stravas aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

Personiska drosiba

» Darba laika saglabajiet paskontroli un rikojieties sa-
skana ar veselo sapratu. Partrauciet darbu, ja jiitaties
noguris vai atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar elektroinstru-
mentu, pat viens neuzmanibas mirklis var bt par céloni
nopietnam savainojumam.

» Izmantojiet individualos darba aizsardzibas lidzek|us.
Darba laika nésajiet aizsargbrilles. Individualo darba
aizsardzibas lidzek|u (putek|u maskas, neslidoSu apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) pielietosana atbilstosi
elektroinstrumenta tipam un veicama darba raksturam lauj
izvairities no savainojumiem.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu ieslégsa-
nos. Pirms elektroinstrumenta pievienosanas elektro-
tiklam, akumulatora ievietoSanas vai iznemsanas, ka
ari pirms elektroinstrumenta parnesanas parliecinie-
ties, ka tas ir izslégts. Parnesot elektroinstrumentu, ja
pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari pievienojot to elektro-
baro$anas avotam laika, kad elektroinstruments ir ie-
slégts, var viegli notikt nelaimes gadijums.

» Pirms elektroinstrumenta ieslégsanas neaizmirstiet iz-
nemt no ta reguléjosos instrumentus vai atslégas. Re-
guléjosais instruments vai atsléga, kas ieslégsanas bridi at-
rodas elektroinstrumenta kustigajas dalas, var radit savai-
nojumu.

—

» Darba laika izvairieties ienemt neértu vai nedabisku
kermena stavokli. Vienmér ieturiet stingru staju un
centieties saglabat lidzsvaru. Tas atvieglo elektroinstru-
menta vadibu neparedzétas situacijas.

» Izvélieties darbam piemérotu apgérbu. Darba laika ne-
nésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas. Netuvi-
niet matus, apgérbu un aizsargcimdus elektroinstru-
menta kustigajam dalam. Elektroinstrumenta kustigajas
dalas var iekerties valigas drébes, rotaslietas un gari mati.

» Jaelektroinstrumenta konstrukcija |auj tam pievienot
aréjo puteklu uzsiikSanas vai savaksanas/uzkrasanas
ierici, sekojiet, lai ta biitu pievienota un pareizi dar-
botos. Pielietojot putek|u uzsikSanu vai savaksanu/uz-
krasanu, samazinas to kaitiga ietekme uz stradajosas per-
sonas veselibu.

Saudzeéjosa apieSanas un darbs ar elektroinstrumentiem

» Neparslogojiet elektroinstrumentu. Katram darbam iz-
vélieties piemérotu elektroinstrumentu. Elektroinstru-
ments darbojas labak un drosak pie nominalas slodzes.

» Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats ta ieslé-
dzejs. Elektroinstruments, ko nevar ieslégt un izslégt, ir
bistams lietoSanai un to nepiecieSams remontét.

» Pirms elektroinstrumenta apkopes, regulésanas vai
darbinstrumenta nomainas atvienojiet ta kontakt-
daksu no barojosa elektrotikla vai iznemiet no ta
akumulatoru. Sadi iespéjams novérst elektroinstrumenta
nejausu ieslégsanos.

» Jaelektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to pie-
meérota vieta, kur elektroinstruments nav sasniedzams
bérniem un personam, kuras neprot ar to rikoties vai
nav iepazinus$as ar Siem noteikumiem. Ja elektroinstru-
mentu lieto nekompetentas personas, tas var apdraudét
cilvéku veselibu.

» Riipigi veiciet elektroinstrumenta apkalposanu. Par-
baudiet, vai kustigas dalas darbojas bez traucéjumiem
un nav iespiestas, vai kada no dalam nav salauzta vai
bojata, vai katra no tam pareizi funkcioné un pilda tai
paredzéto uzdevumu. NodroSiniet, lai bojatas dalas tik-
tu savlaicigi nomainitas vai remontétas pilnvarota re-
monta darbnica. Daudzi nelaimes gadijumi notiek tapéc,
ka elektroinstruments pirms lieto$anas nav pienacigi ap-
kalpots.

» Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezosos darbinstru-
mentus. Ripigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar
asiem griezéjinstrumentiem, |auj stradat daudz razigak un
ir vieglak vadami.

» Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus, papild-
piederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst Seit
sniegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
darba apstaklus un pielietojuma ipatnibas. Elektro-
instrumentu lieto$ana citiem mérkiem, neka tiem, kuriem
to ir paredzéjusi razotajfirma, ir bistama un var novest pie
neparedzamam sekam.
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Apkalposana

» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot originalas
rezerves dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams panakt
un saglabat vajadzigo darba drosibas limeni.

Drosibas noteikumi figiirzagiem

» Veicot darbu, kura laika darbinstruments var skart slép-
tus elektriskos vadus vai pasa instrumenta elektrokabe-
li, turiet elektroinstrumentu tikai aiz izolétajam notur-
virsmam. Darbinstrumentam skarot spriegumnesosus va-
dus, spriegums nonak ari uz elektroinstrumenta metala da-
lam, ka rezultata lietotajs var sanemt elektrisko triecienu.

» Netuviniet rokas zagéjuma trasei. Neturiet rokas zem
zagejama priekSmeta. Kermena dalu saskarsanas ar zaga
asmeni var bit par céloni savainojumam.

» Kontaktéjiet darbinstrumentu ar apstradajamo prieks-
metu tikai péc elektroinstrumentaieslégsanas. Tas laus
izvairities no atsitiena, kas var notikt, darbinstrumentam
iestrégstot apstradajamaja priekSmeta.

» Zagésanas laika sekojiet, lai balstplaksne 6 ciesi piegu-
letu zagejama priekSmeta virsmai. Noliecot zaga asmeni
sanu virziena, tas var saliizt, ka ari var notikt atsitiens.

» Péczagésanas izslédziet elektroinstrumentu un tikai tad
izvelciet zaga asmeni no zagéjuma, vispirms nogaidot,
lidz asmens pilnigi apstajas. Tas laus izvairities no atsitie-
na, un elektroinstrumentu bis iespéjams drosi novietot.

» Lietojiet tikai nebojatus zaga asmenus. Saliekti vai neasi
zaga asmeni var salizt, negativi ietekmeét zagejuma kvalita-
ti vai izraisit atsitienu.

» Péc instrumenta izslégSanas neméginiet bremzét zaga
asmeni ar sanu spiedienu. Sadas ricibas délzagaasmens
var tikt bojats vai sallizt, ka ari var notikt atsitiens.

» Lietojot piemérotu metalmeklétaju, parbaudiet, vai ap-
strades vietu neskeérso sléptas komunalapgades linijas,
vai ari griezieties péc konsultacijas vietéja komunalas
saimniecibas iestadé. Darbinstrumenta saskar$anas ar
elektroparvades liniju var izraisit aizdegSanos vai bt par cé-
loni elektriskajam triecienam. Bojajums gazes parvades lini-
javar izraisit spradzienu. Darbinstrumentam skarot tidens-
vada cauruli, var tikt bojatas materialas vértibas, ka ari stra-
dajosa persona var sanemt elektrisko triecienu.

» Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. lestiprinot ap-
stradajamo priekSmetu skrivspilés vai cita stiprinajumaie-
ricé, stradat ir drosak, neka tad, ja tas tiek turéts ar rokam.

» Pirms elektroinstrumenta novietoSanas nogaidiet, lidz
tas pilnigi apstajas. Kustiba eso$s darbinstruments var ie-
strégt, izsaucot kontroles zaudésanu par elektroinstru-
mentu.
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Izstradajuma un ta darbibas apraksts

Uzmanigi izlasiet visus dro3ibas noteiku-
mus. Seit sniegto drosibas noteikumu un nora-
dijumu neievéro$ana var izraisit aizdegSanos
un bt par céloni elektriskajam triecienam vai
nopietnam savainojumam.

Pielietojums

Elektroinstruments ir paredzéts koka, plastmasas, metala,
keramikas un gumijas plak$nu sazagéSanai un izzagesanai,
stingri piespiezot balstplaksni pie zagéjama priekSmeta virs-
mas. Tas ir lietojams taisniem un liektiem zagéjumiem, ka ari
slipiem zagéjumiem ar zagesanas lenki lidz 45°. Elektroinstru-
menta iestiprinami tikai tadi zaga asmeni, ko 8im nolukam ie-
teikusi razotajfirma.

Attelotas sastavdalas
Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem elektroin-
strumenta attéla, kas sniegts ilustrativaja lappusé.
1 leslédzéja fiksators
leslédzéjs
Uzsuk$anas $|atene*
Uzsuksanas iscaurule
Turétajs zaga asmenu nostiprinasanai
Balstplaksne
Svira svarsta iedarbes regulésanai
Asmens apputes ieslédzéjs
Aizsargparsegs putek|u uzsuksanai
Cokols zagéjuma trases kontroles iericei ,,Cut Control

Viziera plaksne zagéjuma trases kontroles iericei
,Cut Control

12 Rokturis (ar izolétu noturvirsmu)

13 Zaga asmens stiprinajums

14 Vadotnes rullitis

15 Zagaasmens*

16 Pretplaisasanas aizsargs*

17 Piederumu turétajs

18 Kontaktaizsargs

19 Skrive

20 Zagésanas lenkaskala

21 Trases markéjums zagéSanas lenkim 0°
22 Trases markéjums zagéesanas lenkim 45°

*$eit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta piega-
des komplekta. Pilns parskats par izstradajuma piederumiem ir
sniegts miisu piederumu kataloga.
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Tehniskie parametri

PST750PE  PST800PEL PST8000PEL PST 8500 PEL

Figlrzaiis

Izstradajuma numurs 3603CA05.. 3603CA01.. 3603CA01. 3603CA01..
Zagejuma trases kontroles ierice

,Cut Control” . ° ° °
Darba gajienu biezuma regulésana [ ® ° )
Svarsta ierice o o o o
Nominala patéréjama jauda W 530 530 530 530
Mehaniska jauda w 290 290 290 290
Darba gajienu biezums brivgaita n, min. ! 500-3000 500-3000 500-3000 500-3000
Darba gajienu garums mm 20 20 20 20
Maks. zagésanas dzilums

- koka mm 75 80 80 85
- aluminija mm 12 12 12 12
- térauda (nelegéta) mm 5 5 5 5
Maks. zagésanas lenkis (pa labi/pa kreisi) ° 45 45 45 45
Svars atbilsto$i EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,9 1,9 1,9 1,9
Elektroaizsardzibas klase [O/1 3]/ [O/1 O]/

Sadi parametri tiek nodrosinati pie nominala elektrobarosanas sprieguma [U] 230 V. lekartam, kas paredzétas citam spriegumam vai ir modificétas

atbilstosi nacionalajiem standartiem, Sie parametri var atskirties.

Informacija par troksni un vibraciju

Trok$na parametru vertibas ir noteiktas atbilstosi
EN60745-2-11.

Elektroinstrumenta radita péc raksturliknes A izsvérta troks-
na parametru tipiskas vértibas ir $adas: trok$na spiediena Ii-
menis 85 dB(A); troksSna jaudas limenis 96 dB(A). Izkliede
K=3dB.

Nésajiet ausu aizsargus!

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba a;, (vektoru summa tri-

jos virzienos) un izkliede K ir noteikta atbilstosi standartam
EN60745:

zagéjot skaidu plaksnes: a, =13 m/s?, K=3 m/s?,

zagejot metala skardu: a, =7 m/s?, K=1,5 m/s.

Saja pamaciba noraditais vibracijas limenis ir izmeérits atbil-
stosi standarta EN 60745 noteiktajai procedrai un var tikt
lietots elektroinstrumentu savstarpéjai salidzinasanai. To var

izmantot ar vibracijas raditas papildu slodzes iepriek$éjai no-

vértésanai.

Seit noraditais vibracijas limenis ir attiecinams uz elektroin-
strumenta galvenajiem pielietojuma veidiem. Ja elektroin-
struments tomér tiek izmantots citiem pielietojuma veidiem,
kopa ar citadiem piederumiem vai kopa ar atskirigiem darb-

instrumentiem, ka ari tad, ja tas nav pietieko$a apjoma apkal-

pots, instrumenta raditais vibracijas limenis var atskirties no

Seit noraditas vértibas. Tas var batiski palielinat vibracijas ra-

dito papildu slodzi zinamam darba laika posmam.

Lai precizi izvértétu vibracijas radito papildu slodzi zinamam
darba laika posmam, janem véra ari laiks, kad elektroinstru-
ments ir izslégts vai ari darbojas, tacu faktiski netiek izman-

tots paredzéta darba veik$anai. Tas var batiski samazinat vib-

racijas radito papildu slodzi zinamam darba laika posmam.
Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajoso personu

no vibracijas kaitigas iedarbibas, pieméram, savlaicigi veiciet
elektroinstrumenta un darbinstrumentu apkalpo$anu, nover-
siet roku atdziSanu un pareizi planojiet darbu.

Atbilstibas deklaracija C €

Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala , Tehniskie para-
metri“ aprakstitais izstradajums atbilst visiem direktivas
2011/65/ES, 2014/30/ES, 2006/42/EK un to labojumos
ietvertajiem saistosajiem noteikumiem, ka ari $adiem stan-
dartiem: EN 60745-1, EN 60745-2-11.

Tehniska lieta (2006/42/EK) no:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

iTo iV fewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 24.09.2014

Montaza

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Zaga asmens iestiprinaSana vai nomaina

» lestiprinot zaga asmenus, uzvelciet aizsargcimdus.
Kermena dalu saskarSanas ar zaga asmeni var bt par célo-
ni savainojumam.
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Zaga asmens izvéle
Parskats par ieteicamajiem zaga asmeniem ir sniegts $is pa-
macibas beigas. lestipriniet elektroinstrumenta vienigi zaga

asmenus ar Skérsizcilniem (T veida kats) vai ar 1/4" universa-

lokatu (U veida kats). Zaga asmenim nav jabiit garakam, neka
tas nepiecieSams zagejumu veido$anai paredzétaja dziluma.

Liektu zagéjumu veidosanai ar nelielu liekuma radiusu izvélie-

ties Saurakus zaga asmenus.

Zaga asmens iestiprinasana

(skatit attélu A1)

» Pirms iestiprinasanas notiriet zaga asmens katu. Netiru
katu nav iespéjams drosi iestiprinat.

Nonemiet aizsargparsegu 9, ja tas tiek izmantots (skatit sada-

luAizsargparsegs").

Pabidiet zaga asmens stiprinajumu 13 augSup bultas virziena.
Lidz galam iebidiet asmens stiprinajuma zaga asmeni 15 ar
zagésanas virziena vérstiem zobiem.

lestiprinot zaga asmeni, sekojiet, lai asmens aizmuguréja ma-

laiegultu vadotnes rullida 14 gropé.

» Parbaudiet, vai zaga asmens ir stingri iestiprinats. Slik-

ti iestiprinats zaga asmens var izkrist no stiprinajuma un
savainot stradajoso personu.

Zaga asmens iznemsana

(skatit attelu A2)

Pabidiet zaga asmens stiprinajumu 13 augSup bultas virziena
un iznemiet zaga asmeni 15.

Jaiznem3anas laika zaga asmens iekeras, parvietojiet regulé-

joSosviru 7 stavokli, kas atbilst maksimalajai svarstaiedarbei,

un tad nedaudz (maksimali par 2 mm) pabidiet uz prieksu za-

gaasmens turétaju 13.

Nodalijums zaga asmenu glabasanai (attéls B)

(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

Zaga asmenu glabasanas nodalijuma 5 var uzglabat lidz se-
Siem zaga asmeniem, kuru garums ir lidz 110 mm. levietojiet
zaga asmenus ar katu, kas apgadats ar fiksejosajiem izcilniem
(T veida katu) $im nolikam paredzétajos nodalijuma padzili-
najumos. Padzilinajuma citu uz cita var ievietot lidz trim zaga
asmeniem.

Aizveriet zaga asmenu nodalijumu un lidz galam iebidiet to
§im nolikam paredzétaja balstplaksnes 6 atveré.

Pretplaisasanas aizsargs (attéls C)

Pretplaisasanas aizsargs 16 (papildpiederums) novers zage-
juma malu plaisasanu un atliisanu, zagejot koka priek$metus.
Pretplaisa$anas aizsargs irizmantojams tikai kopa ar noteikta
tipa zaga asmeniem un pie zagésanas lenka 0°. lzmantojot
pretplaisasanas aizsargu, balstplaksni 6 nedrikst parvietot
virziena uz instrumenta aizmuguri, kas nepiecie$ams, veicot
zagésanu tuvu priekSmeta malam.

Lai iestiprinatu pretplaisasanas aizsargu 16, no apaksas ie-
spiediet to balstplaksnes 6 izgriezuma.

—
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Zagéjuma trases kontroles ierice ,,Cut Control“
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

Zagejuma trases kontroles ierice ,Cut Control” |auj precizi va-
dit elektroinstrumentu pa zagéjuma trasi, kas ieziméta uz za-
géjama priekSmeta virsmas. Zagejuma trases kontroles ierice
,Cut Control“ sastav no viziera plaksnes 11 ar zagéjuma tra-
ses markejumiem un cokola 10 viziera plaksnes nostiprinasa-
nai uz elektroinstrumenta.

Zagéjuma trases kontroles ierices ,,Cut Control“
nostiprinasana uz balstplaksnes (attéls D)

Stingri iespiediet zagejuma trases kontroles ierices ,,Cut
Control* viziera plaksni 11 cokola 10 turétajos. Tad no abam
pusém nedaudz saspiediet cokolu un |aujiet tam fikséties
balstplaksnes piederumu turétaja 17.

Puteklu un skaidu uzsiik3ana

» Dazu materialu, pieméram, svinu saturo$u krasu, dazu
koksnes Skirnu, mineralu un metalu putekli var bat kaitigi
veselibai. Pieskardanas $adiem putekliem vai to ieelpo$a-
na var izraisit alergiskas reakcijas vai elpoanas celu sa-
slim3anu elektroinstrumenta lietotajam vai darba vietai tu-
vuma esosajam personam.

AtseviSku materialu putekli, pieméram, putekli, kas rodas,

zagéjot ozola vai dizskabarZa koksni, var izraisit vézi, ipasi

tad, ja koksne ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar hro-

matu vai koksnes aizsardzibas lidzekliem). Azbestu saturo-

Sus materialus drikst apstradat vienigi personas ar ipasam

profesionalam iemanam.

- Pielietojiet apstradajamajam materialam vispiemérota-
ko puteklu uzsiikSanas metodi.

- Darba vietai jabt labi ventiléjamai.

- Darba laika ieteicams izmantot masku elpo$anas celu
aizsardzibai ar filtrésanas klasi P2.

levérojiet jisu valsti spéka esosos prieksrakstus, kas attie-

cas uz apstradajamo materialu.

» Nepielaujiet puteklu uzkrasanos darba vieta. Putek|i var
viegli aizdegties.

Aizsargparsegs (attéli E-F)

(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

Pirms elektroinstrumenta pievieno$anas putek|sicéjam no-
stipriniet uz ta aizsargparsegu 9.

Novietojiet uz elektroinstrumenta putekl|u uzsuksanas aizsar-
gparsegu 9 ta, lai ta videjais turétajs ievietotos kontaktaizsar-
ga 18 un abi aréjie turétaji fiksétos elektroinstrumenta korpu-
sa izgriezumos.

Stradajot bez puteklu uzsiikSanas vai veidojot slipus zageju-
mus, nonemiet aizsargparsegu 9. Sim nolikam saspiediet aiz-
sargparsegu ta aréjo turétaju augstuma un pavelciet uz
elektroinstrumenta priek$pusi.

Pievienosana puteklsiicéjam

Pievienojiet puteklu uzsiksanas $lateni 3 (papildpiederums)
uzsukSanas iscaurulei 4. Pievienojiet uzsukSanas $lutenes 3
otru galu putek|sticéjam (papildpiederums). Parskats par ie-
spéjam pievienot putek|u uzsukSanas $|ateni dazada tipa pu-
teklstcéjiem ir sniegts Sis pamacibas beigas.

Laika, kad elektroinstruments ir pievienots puteklsicejam, izslé-
dziet asmens apptes ierici (skatit sadalu ,Asmens appite®).
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Putekl|sicéjam jabut piemérotam apstradajama materiala
puteklu uzsuksanai.

Veselibai ipasi kaitigu, kancerogénu vai sausu puteklu uzsik-
$anai lietojiet specialus puteklstcéjus.

Lietosana

Darba rezimi

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Svarsta iedarbes regulésana

Cetras pakapés reguléjama svarsta iedarbe lauj optimali izve-

leties zagésanas atrumu, zagésanas jaudu un zagéjuma virs-
mas tiribu atbilsto$i zagéjama materiala ipasibam.
Lietojot reguléjoso sviru 7, svarsta iedarbi var izmainit ari
elektroinstrumenta darbibas laika.
0  svarstaiedarbes nav
[— neliela svarsta iedarbe

_— vidéja svarsta iedarbe

[ ] stipra svarsta iedarbe

Optimalo svarsta iedarbes pakapi katram elektroinstrumenta
pielietojuma veidam ieteicams izvéléties praktisku méginaju-
mu cela. Tomér $o izvéli var atvieglot $adi ieteikumi.

- Laiiegltu lidzenu un tiru zagéjumu, izvélieties minimalo

svarsta iedarbi vai ari pilnigi izslédziet svarsta mehanismu.

- Zagéjot planus materialus (pieméram, skardu), izslédziet
svarsta mehanismu.

- Zagéjot cietus materialus (pieméram, téraudu), izvélieties
nelielu svarsta iedarbi.

- Zagéjot mikstus materialus un veicot zagésanu koka $kied-

rojuma virziena, var stradat ar maksimalo svarsta iedarbi.
Zagésanas lenka iestadisana (attéls G)
Lai veidotu slipus zagejumus, balstplaksni 6 var noliekt sanu
virziena lidz 45° lenkim pa labi vai pa kreisi.
Veidojot slipos zagéjumus, uz elektroinstrumenta nevar no-
stiprinat aizsargparsegu 9 un pretplaisasanas aizsargu 16.
Ja nepiecieS§ams, nonemiet aizsargparsegu 9 (skatit sadaju
JAizsargparsegs"lappusé 97) un pretplaisasanas aizsargu 16
(skatit sadalu ,Pretplaisasanas aizsargs* lappusé 97).
Izvelciet nodalijumu zaga asmenu glabasanai 5 no balstplak-
snes 6 (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL).
Atskravejiet skravi 19 un nedaudz parvietojiet balstplaksni 6
puteklu uzsukSanas iscaurules 4 virziena.

Lai atvieglotu preciza zagesanas lenka iestadisanu, balstplak-

sné virziena pa labi un pa kreisi ir izveidotas fikséjosas iero-
bes, kas atbilst zagéSanas lenka vértibam 0°, 22,5°un 45°.
Lai iestaditu vajadzigo zagesanas lenki, nolieciet balstplaksni
6 sanu virziena atbilstosi nolasijumiem uz skalas 20, lidz
balstplaksne ienem vélamo stavokli. Citas zagésSanas lenka
vértibas var iestadit ar lenkméra palidzibu.

Lidz galam parvietojiet balstplaksni 6 zaga asmens 15 virziena.

No jauna stingri pievelciet skrivi 19.

Zagejuma trases kontrole, veidojot slipus zagéjumus

21 11

10 6 22 20

Uz zagéjuma trases kontroles ierices ,,Cut Control“ viziera
plaksnes 11 irieziméts markéjums 21 zagé$anas lenkim 0°un
pa vienam markéjumam 22 zagésanas lenkim 45° ar nolieci
pa labi un pa kreisi, kas izvéléts atbilstosi skalai 20.

Trases markéjums zagésanas lenkim, kura vértiba ir starp 0°
un 45°, atrodas proporcionala attaluma starp iepriek$ mine-
tajiem markéjumiem. Sadu markéjumu var iezimét uz zageju-
ma trases kontroles ierices ,,Cut Control“ viziera plaksnes 11
ar notiramu markieri, lai vajadzibas gadijuma tas batu viegliiz-
dzéSams.

Lai nodrosinatu augstu darba precizitati, ieprieks ieteicams
veikt zageésanas méginajumu.

Balstplaksnes parvietosana (attéls G)

Veicot zagé$anu tuvu priekSmeta malam, balstplaksni 6 var
parvietot virziena uz instrumenta aizmuguri.

Atskravejiet skravi 19 un lidz galam parvietojiet balstplaksni 6
puteklu uzsik$anas kanala izvadatveres 4 virziena.

No jauna stingri pievelciet skrivi 19.

Zagésanaar parvietotu balstplaksni 6 ir iespéjama tikai pie za-
gesanas lenka 0°. Bez tam $ada gadijuma nedrikst izmantot
zagéjumatrases kontroles ierici,,Cut Control“ar cokolu 10, ka
ari pretplaisasanas aizsargu 16.

Asmens appiite

lesledzéjs 8 |auj ieslégt asmens apputes ierici, kas paredzéta,
lai ar gaisa striklu atbrivotu zagéjuma trasi no skaidam.
Asmens apputes ieslégsana:

zagéjot koku, plastmasu un citus lidzigus
materialus, kurus apstradajot rodas
daudz putek|u un skaidu, pabidiet iesle-
dzéju 8 puteklu uzsuksanas kanala izvad-
atveres virziena.

Asmens apputes izslégsana:

zagejot metalu un pielietojot aréjo putek-
|u uzstk3anu, pabidiet ieslédzeju 8 zaga
asmens virziena.

@

ol

Uzsakot lietoSanu

» Pievadiet instrumentam pareizu spriegumu! Spriegu-
mam elektrotikla jaatbilst vértibai, kas noradita instru-
menta markéjuma plaksnité. Elektroinstrumenti, kas
paredzéti 230 V spriegumam, var darboties ari no
220V elektrotikla.
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leslégsana un izslégSana

Lai taupitu energiju, ieslédziet elektroinstrumentu tikai tad,
kad tas tiek lietots.

Lai ieslégtu elektroinstrumentu, nospiediet ieslédzéju 2.

Lai ieslédzéju 2 fiksétu ieslégta stavokl, turiet to nospiestu
un parvietojiet fiksatoru 1 pa labi vai pa kreisi.

Lai izslégtu elektroinstrumentu, atlaidiet ieslédzéju 2. Ja ie-
slédzejs 2 ir fikséts ieslégta stavokli, vispirms to nospiediet un
tad atlaidiet.

Darba gajienu biezuma regulésana

Palielinot vai samazinot spiedienu uz ieslédzéju 2, tiek realizée-

ta darba gajienu bieZuma bezpakapju regulésana ieslégtam
elektroinstrumentam.

Jaieslédzéjs 2 ir fikséts ieslégta stavokli, elektroinstrumenta
darba gajienu bieZzumu nav iespéjams samazinat.

Optimalais darba gajienu biezums ir atkarigs no zagéjama ma-

teriala ipasibam un darba apstakliem, un to var noteikt prak-
tisku méginajumu cela.

Darba gajienu biezumu ieteicams samazinat, kontaktéjot zaga
asmeni ar zagéjamo priekSmetu, ka ari, zagéjot plastmasu vai
aluminiju.

lligaku laiku darbingteIektroinstrumentu arnelieluatrumu, tas
var stipri sakarst. Sada gadijuma iznemiet zaga asmeni un at-
dzeséjiet elektroinstrumentu, aptuveni 3 minites laujot tam
darboties ar maksimalo atrumu.

Noradijumi darbam

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Apstradajot nelielus vai planus priekSmetus, vienmér

novietojiet tos uz stabila paliktna vai uz zagésanas gal-

da (Bosch PLS 300).

Lai panaktu optimalus apstrades rezultatus un nodrosinatu
augstu zagejuma precizitati, zagésanas laika ieturiet mérenu
spiedienu.

Veidojot garus un taisnus zagejumus bieza koka (> 40 mm),
zagéjuma trase var bit nepreciza. Lai $ados gadijumos iegitu
precizu zagéjumu, ieteicams lietot Bosch ripzagi.

Zagésana ar asmens iegremdésanu (attéls H)

» Zagésanas panémienu ar asmens iegremdésanu drikst
pielietot tikai mikstu materialu, pieméram, koksnes,
sausa apmetuma u. c. zagesanai!

Veicot zagéSanu ar asmens iegremdésanu, lietojiet tikai isus

zaga asmenus. Zagésanas panémienu ar asmens iegremdésa-

nu iespéjams pielietot tikai pie zagesanas lenka 0°.

Piespiediet elektroinstrumenta balstplaksnes 6 priek$éjo ma-
lu pie zagéjama priekSmeta ta, lai zaga asmens 15 nepieskar-

tos ta virsmai, un ieslédziet elektroinstrumentu. Pagrieziet
darba gajienu biezuma regulatoru stavokli, kas atbilst
maksimalajam zagésanas atrumam. Stingri spiezot elektroin-
strumentu pie zagéjama priek$Smeta, pakapeniski iegremdé-
jiet zaga asmeni materiala.

Kad balstplaksne 6 pilnigi saskaras ar zagéjama priekSmeta
virsmu, turpiniet zagésanu pa vélamo zagéjuma trasi.

—
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Dzeséjosie un ellojosie lidzekli

Zagéjot metalu, parklajiet zagejuma trasi ar nelielu daudzumu
dzeséjosa vai ellojosa lidzekla, $adi novérsot zagéjama mate-
riala parmérigu sakarsanu.

Apkalposana un apkope

Apkalpos$ana un tiriSana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Lai nodrosinatu ilgstosu un nevainojamu elektroin-
strumenta darbibu, uzturiet tiru ta korpusu un ventila-
cijas atveres.

Regulari iriet zaga asmens stiprinajumu. Sim nolikam izne-
miet zaga asmeni un viegli uzsitiet ar elektroinstrumentu pa
cietu, lidzenu virsmu.

Ja elektroinstrumenta ieklust liels daudzums netirumu, var
tikt traucéta ta normala funkcionésana. Tapeéc, ja zagéejami
materiali, kuru apstrades gaita izdalas liels putek|u dau-
dzums, neizvélieties zagésanas virzienu no lejas augsup un
nestradajiet, pacelot instrumentu virs galvas.

» Stradajot ekstremalos apstaklos vienmér izmantojiet
puteklu uzsiikSanas ierici, ja vien tas ir iespéjams. Péc
iespéjas biezak izpatiet elektroinstrumenta ventilaci-
jas atveres ar saspiestu gaisu un pievienojiet to elek-
trotiklam caur nopliides stravas aizsargreleju (PRCD).
lzmantojot elektroinstrumentu metala apstradei, ta korpu-
sa iekSpuseé var uzkraties stravu vadosi putekli. Tas var
nelabveligi ietekmét elektroinstrumenta aizsargizolacijas
sistemu.

Laiku pa laikam ieellojiet vadotnes rulliti 14 ar pilienu ellas.

Regulari kontroléjiet vadotnes rulli$a 14 stavokli. Ja rullitis ir
nolietojies, tas janomaina firmas Bosch pilnvarota elektroins-
trumentu remonta darbnica.

JanepiecieSsams nomainit elektrotikla kabeli, tas javeic firmas
Bosch elektroinstrumentu servisa centra vai Bosch pilnvarota
elektroinstrumentu remonta darbnica, jo ta tiks saglabats va-
jadzigais darba drosibas [imenis.

Klientu konsultaciju dienests un konsultacijas
par lietoSanu

Klientu konsultaciju dienesta darbinieki atbildés uz Jisu jau-
tajumiem par izstradajuma remontu un apkalposanu, ka ari
par rezerves dalu iegadi. Izklajuma ziméjumus un informaciju
par rezerves dajam var atrast ari interneta vietneé:
www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums palidzét vis-
labakaja veida, sniedzot atbildes uz jautajumiem par misu iz-
stradajumiem un to piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas atrodams uz
elektroinstrumenta markéjuma plaksnites.
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Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavasiela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Atbrivo$anas no nolietotajiem izstradajumiem
Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un iesainojuma
materiali janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi ne-
kaitiga veida.

Neizmetiet elektroinstrumentu sadzives atkritumu tvertné!
Tikai ES valstim

Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu
2012/19/ES par nolietotajam elektriska-

jam un elektroniskajam iericém un $is direk-

tivas atspogulojumiem nacionalaja likum-
dosana, lietosanai nederigie elektroinstru-
menti jasavac atseviski un janogada otrrei-
z&jai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.

Lietuviskai
Saugos nuorodos

Bendrosios darbo su elektriniais jrankiais saugos
nuorodos

a [SPE JIMAS Perskaitykite visas Sias saugos nuo-

rodas ir reikalavimus. Jei nepaisysite
Zemiau pateikty saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smigis, kilti gaisras ir galite sunkiai susiZaloti arba
suZaloti kitus asmenis.
I$saugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir
ateityje galétumeéte jais pasinaudoti.
Toliau pateiktame tekste vartojama savoka ,Elektrinis jrankis®
apibudina jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo (su maitini-
mo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo laido).

Darbo vietos saugumas

» Darho vieta turi biti Svari ir gerai apSviesta. Netvarkin-
ga arba blogai apSviesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skysciu, dujy ar dulkiy. Elektriniai jrankiai gali ki-
birk§€iuoti, o nuo kibirk$¢iy dulkés arba susikaupe garai
gali uZsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite Salia biti Zia-
rovams, vaikams ir lankytojams. Nukreipe démes;j j kitus
asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

—

Elektrosauga

» Elektrinio jrankio maitinimo laido kistukas turi atitikti
tinklo kisStukinio lizdo tipa. Kistuko jokiu bidu negali-
ma modifikuoti. Nenaudokite kistuko adapteriy su
jZemintais elektriniais jrankiais. Originalus kistukai, tiks-
liai tinkantys elektros tinklo kistukiniam lizdui, sumazina
elektros smugio pavojy.

» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jZeminty pa-
virsiy, pvz., vamzdziy, Sildytuvy, virykliy ar Saldytuvy.
Kai jlisy kiinas yra jzemintas, padidéja elektros smdgio ri-
zika.

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmés. Jei |
elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros smigio
rizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj, t.y. ne-
neskite elektrinio jrankio paéme uz laido, nekabinkite
ant laido, netraukite uz jo, jei norite i$ kistukinio lizdo
iStraukti kistuka. Laida patieskite taip, kad jo neveikty
karstis, jis neiSsitepty alyva ir jo nepazeisty astrios de-
talés ar judancios prietaiso dalys. PaZeisti arba susipyne
laidai gali tapti elektros smugio priezastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik to-
kius ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko darbams.
Naudojant lauko darbams pritaikytus ilginamuosius laidus,
sumazéja elektros smagio pavojus.

» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés saugi-
klj. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazéja elektros
smugio pavojus.

Zmoniy sauga

» Bilkite atidiis, sutelkite démesi j tai, ka jis darote ir,
dirbdami su elektriniu jrankiu, vadovaukités sveiku
protu. Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavar-
ge arba vartojote narkotiky, alkoholio ar medika-
menty. Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu jran-
kiu gali tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis ir
apsauginiais akiniais. Naudojant asmens apsaugos prie-
mones, pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, neslystan-
Cius batus, apsauginj $alma, klausos apsaugos priemones
ir kt., rekomenduojamas atitinkamai pagal naudojama
elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeisti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-
tiktinai. Pries prijungdami elektrinj jrankj prie elektros
tinklo ir/arba akumuliatoriaus, pries pakeldami ar nes-
dami jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu neSdami
elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba prietaisa
jjungsite j elektros tinklg, kai jungiklis yra jjungtas, gali jvyk-
ti nelaimingas atsitikimas.

» Pries jjungdami elektrinjjrankj pasalinkite reguliavimo
jrankius arba verzlinius raktus. Prietaiso besisukancioje
dalyje esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padétyje.
Dirbdami stovékite saugiai ir visada islaikykite pusiau-
svyra. Tvirtai stovédami ir gerai ilaikydami pusiausvyrg
galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj netikétose situa-
cijose.
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» Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy drabuziy
ir papuosaly. Saugokite plaukus, drabuzius ir pirstines
nuo besisukanciy elektrinio jrankio daliy. Laisvus dra-
buzius, papuoS$alus bei ilgus plaukus gali jtraukti besisu-
kancios dalys.

» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo
ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite, ar jie yra pri-

jungtiir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy nusiurbi-

mo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy poveikis.

Rupestinga elektriniy jrankiy prieziira ir naudojimas
» Neperkraukite prietaiso. Naudokite jiisy darbui tinka-

ma elektrinj jrankj. Su tinkamu elektriniu jrankiu jas dirb-

site geriau ir saugiau, jei nevirSysite nurodyto galingumo.

» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu.
Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar iSjungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

» Pries reguliuodami prietaisa, keisdami darbo jrankius
ar prie$ valydami prietaisa, i$ elektros tinklo lizdo is-
traukite kistuka ir/arba iSimkite akumuliatoriy. Si at-
sargumo priemoné apsaugos jus nuo netikéto elektrinio
jrankio jsijungimo.

» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.

» Riipestingai prizidrékite elektrinj jranki. Patikrinkite,
ar besisukancios prietaiso dalys tinkamai veikia ir nie-
kur nestringa, ar néra suliiZusiy ar pazeisty daliy, ku-
rios trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries vél
naudojant prietaisa, pazeistos prietaiso dalys turi bti
sutaisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis yra
blogai prizitirimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi bati astriis ir Svariis. Rupestingai
prizidréti pjovimo jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maZiau stringa ir juos yra lengviau valdyti.

» Elektrinj jrankj, papildomajranga, darbo jrankiusirt.t.
naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsizvelkite j darbo salygas ir atliekama darba. Naudo-

jant elektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali susidaryti pa-

vojingos situacijos.
Aptarnavimas

» Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kvalifikuoti specia-
listai ir naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip ga-

lima garantuoti, jog elektrinis jrankis iSliks saugus naudoti.

Saugos nuorodos dirbantiems su siaurapjikliais

» Jei atliekate darbus, kuriy metu darbo jrankis gali kliu-

dyti pasléptus elektros laidus arba paties elektrinio
jrankio maitinimo laida, tai elektrinj jranki laikykite uz

izoliuoty rankenuy. Palietus laida, kuriuo teka elektros sro-

vé, metalinése prietaiso dalyse gali atsirasti jtampaiir istikti
elektros smugis.

» Nelaikykite ranky arti pjovimo zonos. Nekiskite ranky
po ruosiniu. Dél kontakto su pjakleliu kyla pavojus susi-
Zeisti.

—
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» Elektrinj prietaisa visuomet pirmiausia jjunkite ir tik po
to priglauskite prie apdorojamo ruosinio. Jei jrankis
jstringa ruoSinyje, atsiranda atatrankos pavojus.

» Stebékite, kad pjovimo metu atraminé ploksté 6 pri-
glusty prie ruosinio visu pavirsiumi. Pakreipus pjiklelj,
jis gali nulizti arba sukelti atatranka.

» Baige darba prietaisa iSjunkite ir pjiklelj iStraukite i$
ruoSinio tik tuomet, kai jis visiSkai sustos. Taip iSvengsi-
te atatrankos pavojaus ir galésite saugiai padéti prietaisa.

» Naudokite tik neapgadintus, nepriekaistingos biiklés
pjiklelius. Sulinke ar atSipe pjakleliai gali netinkamai pjau-
ti, 10Zti ar sukelti atatranka.

» Isjungus prietaisa, pjiklelio negalima stabdyti jj Sonu
spaudziant prie ruosinio. Taip galite sugadinti arba sulau-
Zyti pjuklelj arba sukelti atatranka.

» Pries pradédami darba, tinkamais ieskikliais patikrin-
kite, ar po norimais apdirbti pavirsiais néra pravesty
elektros laidy, dujy ar vandentiekio vamzdziy. Jei
abejojate, galite pasikviesti j pagalba vietinius komu-
naliniy paslaugy teikéjus. Kontaktas su elektros laidais
gali sukelti gaisro bei elektros smugio pavojy. PaZeidus du-
jotiekio vamzdj, gali jvykti sprogimas. Pazeidus vandentie-
kio vamzdj, galima padaryti daugybe nuostoliy.

» |tvirtinkite ruoSinj. Tvirtinimo jranga arba spaustuvais
jtvirtintas ruosinys yra uzfiksuojamas Zymiai patikimiau nei
laikant ruosinj ranka.

» Prie$ padédami elektrinj jrankj batinai jj iSjunkite ir pa-
laukite, kol jo besisukancios dalys visiskai sustos. Dar-
bo jrankis gali uzstrigti, tuomet kyla pavojus nesuvaldyti
prietaiso.

Gaminio ir techniniy duomeny aprasas
Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus. Jei nepaisysite Zemiau pateikty
saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smugis, kilti gaisras ir galite sunkiai
susiZaloti arba suzaloti kitus asmenis.

Elektrinio jrankio paskirtis

Prietaisas skirtas stabiliai jtvirtintoms medinéms, plastiki-
néms, metalinéms, keraminéms ir guminéms detaléms pjauti.
Prietaisas tinka tiesiems ir figiriniams pjiviams iki 45° kam-
pu. Batina naudoti rekomenduojamus pjuklelius.

Pavaizduoti prietaiso elementai

Numeriais pazymétus elektrinio jrankio elementus rasite Sios

instrukcijos puslapiuose pateiktuose paveiksléliuose.
1 Jjungimo-i$jungimo jungiklio fiksatorius
2 Jjungimo-i$jungimo jungiklis

Nusiurbimo Zarna*

Nusiurbimo atvamzdis

Pjukleliy détuve

Atraminé ploksté

Svytavimo amplitudés nustatymo svirtis

DroZliy nupatimo jtaiso jjungimo svirtelé

0O ~NOO AW
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102 | Lietuviskai

9 Nusiurbimo gaubtas
10 Pjovimo linijos kontrolés jtaiso ,,Cut Control” atrama
11 Pjovimo linijos kontrolés jtaiso ,Cut Control“langelis
12 Rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)
13 Pjuklelio jtvaras
14 Kreipiamasis ritinélis
15 Pjiklelis*
16 Apsauga nuo pavir$iaus iSdraskymo*

Techniniai duomenys

Siaurapjuklis
Gaminio numeris

PST 750 PE
3603CA05.. 3603CA01.. 3603CA01. 3603CA01..

17 Papildomos jrangos jtvaras

18 Apsauga nuo prisilietimo

19 Varztas

20 Pjovimo kampo nustatymo skalé

21 Pjlvio Zymé 0°

22 Pjivio Zymé 45°

*Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj komplekta
nejeina. Visa papildoma jranga rasite miisy papildomos jrangos
programoje.

PST800PEL PST8000PEL PST 8500 PEL

Pjovimo linijos kontrolé ,,Cut Control“ - ° ° )
Judesiy skaiciaus reguliavimas [ ° o °
Svytavimas ° ° ° °
Nominali naudojamoji galia W 530 530 530 530
Atiduodamoji galia w 290 290 290 290
Tusciosios eigos judesiy skaicius n min’t 500-3000 500-3000 500-3000 500-3000
Pjliklelio eigos ilgis mm 20 20 20 20
Maks. pjovimo gylis

- medienoje mm 75 80 80 85
- aliuminyje mm 12 12 12 12
- pliene (nelegiruotame) mm 5 5 5 5
Maks. pjavio kampas (kairén/desinén) ° 45 45 45 45
Svoris pagal ,EPTA-Procedure 01/2003“ kg 1,9 1,9 1,9 1,9
Apsaugos klasé [O/1 3]/ [Oo/1 O]/

Duomenys galioja tik tada, kai nominalioji jtampa [U] 230 V. Jei jtampa kitokia arba jei naudojamas specialus, tam tikrai $aliai gaminamas modelis, Sie

duomenys gali skirtis.

Informacija apie triukSma ir vibracija
Triuk$mo emisijos vertés nustatytos pagal EN 60745-2-11.

Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio triuk$mo lygis tipi-
niu atveju siekia: garso slégio lygis 85 dB(A); garso galios ly-
gis 96 dB(A). Paklaida K = 3 dB.

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Vibracijos bendroji verté a, (trijy krypciy atstojamasis vekto-
rius) ir paklaida K nustatytos pagal EN 60745:

medienos drozliy plokatés pjovimas: a, = 13 m/s?, K=3 m/s?,
metalinés skardos pjovimas: a, =7 m/s2, K=1,5m/s.

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo ismatuotas
pagal EN 60745 normoje standartizuotg matavimo metoda, ir
ji galima naudoti elektriniams jrankiams palyginti. Jis skirtas
vibracijos poveikiui laikinai jvertinti.

Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius elektrinio
jrankio naudojimo atvejus. Taciau jeigu elektrinis jrankis nau-
dojamas kitokiai paskirciai, su kitokia papildoma jranga arba
jeigu jis nepakankamai techniskai prizidrimas, vibracijos lygis

gali kisti. Tokiu atveju vibracijos poveikis per visa darbo laiko-

tarpj gali Zymiai padidéti.
Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj per tam tikra darbo
laika, reikia atsizvelgtiir j laika, per kurj elektrinis jrankis buvo

iSjungtas arba, nors ir veiké, bet nebuvo naudojamas. Tai jver-
tinus, vibracijos poveikis per visg darbo laikg Zymiai sumazés.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite
papildomas apsaugos priemones, pvz.: elektriniy ir darbo
jrankiy technine priezitir, ranky $ildyma, darbo eigos organi-
zavima.

Atitikties deklaracija € €

Atsakingai pareiskiame, kad skyriuje ,, Techniniai duomenys*
aprasytas gaminys atitinka privalomus Direktyvy
2011/65/ES, 2014/30/ES, 2006/42/EB reikalavimus ir jy
pakeitimus bei $iuos standartus:

EN 60745-1,EN 60745-2-11.

Techniné byla (2006/42/EB) laikoma:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

iTo iV fewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 24.09.2014
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Montavimas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kiStuka is elek-
tros tinklo lizdo.

Pjiiklelio jdéjimas ir keitimas

» |dedant ir keiciant pjiiklelj rekomenduojama miivéti
apsaugines pirstines. LieCiant pjuklelj kyla pavojus susi-
Zeisti.

Pjuklelio pasirinkimas

Rekomenduojamy pjtiklo disky apZvalga rasite Sios instrukci-

jos gale. Naudokite tik pjuklelius su vienu kumsteliu (T koteliu)

arbasu 1/4" universaliu koteliu (U koteliu). Pjuklelis neturi ba-
tiilgesnis nei reikia numatytam pjaviui atlikti.

Pjaudami mazo spindulio kreives naudokite siaurg pjtklelj.
Pjiklelio jdéjimas (Zidr. pav. A1)

» Pries jstatydami pjiklelj, nuvalykite jo kota. NeSvaraus
pjuklelio koto negalima saugiai jtvirtinti.

Jei reikia, nuimkite nusiurbimo gaubtg 9 (Zidr. ,Nusiurbimo
gaubtas®).

Stumkite pjtklelio jtvara 13 j virSy rodyklés kryptimi. Stumki-

te pjuklelj 15, dantis nukreipe pjovimo kryptimi, iki atramos j

pjuklelio jtvara.

Jtvirtindami pjtiklelj atkreipkite démes;j j tai, kad pjuklelio nu-

gareélé turi atsidurti kreipiamojo ritinélio 14 griovelyje.

» Patikrinkite, ar pjiklelis jtvirtintas patikimai. Netvirtai
jstatytas pjuklelis gali iSkristi ir jus suZeisti.

Pjuklelio iSémimas (Ziiir. pav. A2)

Stumkite pjuklelio jtvarg 13 j virSy rodyklés kryptimi ir iSimki-

te pjaklelj 15.

Jei iSimamas pjuklelis stringa, Svytavimo amplitudés nustaty-

mo svirtj 7 nustatykite j maksimalig padétj ir pjuklelio jtvara
13 Siek tiek spauskite j priekj (maks. 2 mm).

Déklas pjikleliams laikyti (Zr. pav. B)

(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

Pjakleliy détuvéje 5 vienu metu galite sutalpinti iki Sesiy iki
110 mmiilgio pjtkleliy. Pjiklelius su vienu kumsteliu

(T koteliu) jdékite j specialy pjukleliy détuvéje esant; griovel;.
| griovelius galite déti po tris pjuklelius.

Uzdarykite pjukleliy dékla ir jstumkite jj iki atramos j iSpjova
atraminéje plokstéje 6.

Apsauga nuo pavirsiaus iSdraskymo (Zr. pav. C)
Apsauga nuo isdraskymo 16 (pap. jranga) neleidzia pjaunant
iSplésyti medienos pavirsiaus. Apsauga nuo isdraskymo gali-
ma naudoti tik su tam tikro tipo pjukleliais ir tik tuomet, kai
atraminé ploksté nustatyta statmenai pjakleliui, t.y. pjivio

kampas yra lygus 0°. Kuomet sumontuota apsauga nuo pavir-

Siaus iSdraskymo, atraminés plokstés 6, prisireikus pjauti arti
klidties, negalima perstumti atgal.

Apsauga nuo pavirsiaus iSdraskymo 16 jstatoma j atramine
plokste 6 i$ apacios.

—
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Pjovimo linijos kontrolé ,,Cut Control“
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

Pjovimo linijos kontrolé ,,Cut Control” uZtikrina tiksly elektri-
nio jrankio vedima palei pjovimo linija, nubréztg ant ruosinio.
Pjovimo linijos kontrolés ,,Cut Control“ konstrukcinis mazgas
susideda i$ kontrolinio langelio 11 su pjavio Zymémis ir atra-
ma 10, skirta prie elektrinio jrankio pritvirtinti.

Pjovimo linijos kontrolés jtaiso ,,Cut Control“ tvirtinimas
prie atraminés plokstés (Zr. pav. D)

Pjovimo linijos kontrolés jtaiso ,,Cut Control“ 11 langelj jstatyki-
te jatramos 10 laikiklius. Tada atrama Siek tiek suspauskite ir j-
statykite j atraminés plokstés papildomos jrangos jtvarg 17.

Dulkiy, pjuveny ir drozliy nusiurbimas

» Medziagy, kuriy sudétyje yra $vino, kai kuriy rasiy me-
dienos, mineraly ir metaly dulkés gali biti kenksmingos
sveikatai. Dirbanciajam arba netoli esantiems asmenims
nuo salycio su dulkémis arba jy jkvépus gali kilti alerginés
reakcijos, taip pat jie gali susirgti kvépavimo taky ligomis.
Kai kurios dulkés, pvz., azuolo ir buko, yra véZj sukelian-
Cios, 0 ypac, kai mediena yra apdorota specialiomis medie-
nos priezilros priemonémis (chromatu, medienos apsau-
gos priemonémis). MedZiagas, kuriose yra ashesto, lei-
dziama apdoroti tik specialistams.
- Jeiyra galimybé, naudokite apdirbamai medziagai tin-

kancia dulkiy nusiurbimo jranga.
- Pasiripinkite geru darbo vietos védinimu.
- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky apsaugine
kauke su P2 klasés filtru.

Laikykités jusy $alyje galiojan¢iy apdorojamoms medzia-
goms taikomy taisykliy.

» Saugokite, kad darbo vietoje nesusikaupty dulkiy.
Dulkés lengvai uZsidega.

Nusiurbimo gaubtas (Zr. pav. E-F)

(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

Prie$ prijungdami dulkiy nusiurbimo jrenginj, sumontuokite
nusiurbimo gaubta 9.

UZdékite nusiurbimo gaubtg 9 ant elektrinio jrankio taip, kad
ant apsaugos nuo prisilietimo 18 esantis vidurinis laikiklis ir
Pries atlikdami darbus be dulkiy nusiurbimo jrangos ar pjauda-
mi kampu, nusiurbimo gaubta 9 nuimkite. Tuo tikslu suspauski-
te gaubtg iSoriniy laikikliy aukstyje ir traukdami j priekj nuimkite.

Dulkiy siurblio prijungimas

Nusiurbimo Zarng 3 (papildoma jranga) uzmaukite ant dulkiy
nusiurbimo atvamzdzio 4. Nusiurbimo Zarng 3 sujunkite su
dulkiy siurbliu (papildoma jranga). Sios instrukcijos pabaigo-
je rasite nuorodas, kaip prijungti prietaisa prie jvairiy dulkiy
siurbliy.

Jei prijungéte dulkiy nusiurbimo jrenginj, iSjunkite drozliy nu-
patimo jtaisg (zr. ,Drozliy nupdtimo jtaisas®).

Dulkiy siurblys turi bati pritaikytas apdirbamo ruosinio pjuve-
noms, drozléms ir dulkéms nusiurbti.

Sveikatai ypa¢ pavojingoms, vézj sukelian¢ioms, sausoms
dulkéms nusiurbti bitina naudoti specialy dulkiy siurblj.
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104 | Lietuviskai
Naudojimas

Veikimo rezimai

» Pries$ atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kiStuka iS elek-
tros tinklo lizdo.

Svytuoklinio judesio nustatymas
Keturiomis pakopomis nustatomas $vytuoklinis judesys lei-
dzia optimaliai pritaikyti pjovimo greitj, pjovimo nasuma ir
pjuvio pobudj pjaunamai medziagai.
Nustatymo svirtimi 7 Svytavimo amplitude galite nustatyti net
ir prietaisui veikiant.
0  Svytavimasisjungtas
— nedidelés amplitudés Svytavimas

—_— vidutinés amplitudés Svytavimas

[ didelés amplitudés Svytavimas

Optimaly $vytavimo laipsnj konkreciu atveju rekomenduotina
nustatyti praktiniais bandymais. Nustatant reikty laikytis Siy
rekomendacijy:

- Nustatykite kuo mazesne Svytavimo amplitude arba visai jj

iSjunkite, jeigu norite, kad pjavio krastai buty lygis ir Svards.

- Dirbdami su plonais ruoSiniais, pvz., su lakstiniu plienu,
Svytavima isjunkite.

- Dirbdami su kietais ruoSiniais (pvz., su plienu), pasirinkite
nedidelés amplitudés Svytavima.

- Dirbdami su minkstais ruoSiniais ir atlikdami pjavius pluos-

to kryptimi nustatykite didziausig $vytavimo amplitude.

Pjovimo kampo nustatymas (Zr. pav. G)

Atramine plokste 6 galima paversti iki 45°kampu j kaire arba
j desine.

Pjaunant kampu gaubto 9 ir apsaugos nuo pavirsiaus iSdras-
kymo 16 galima nenaudoti.

Jei reikia, nuimkite nusiurbimo gaubtg 9 (zr. ,Nusiurbimo
gaubtas®, 103 psl.) ir apsauga nuo isdraskymo 16 (zr.
LApsauga nuo pavir$iaus iSdraskymo®, 103 psl.).

Traukite dékla pjakleliams laikyti 5 i$ atraminés plokstés 6
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL).

Atsukite varztg 19 ir lengvai pastumkite atramine plokste 6
link nusiurbimo atvamzdzio 4.

Precizi$kai tiksliam jstrizajam kampui nustatyti atraminéje
plokstéje i$ kairés ir desinés puseés yra fiksuojamieji taskai,

atitinkantys 0°, 22,5°ir 45°laipsniy kampus. Paverskite atra-
ming plokste 6 orientuodamiesi pagal skale 20 j norima padé-

tj. Kitokius kampus galite nustatyti naudodami matlankj.

Paskui norimu kampu paversta atramineg plokste 6 perstumki-

te iki atramos link pjiklelio 15.
Vel priverzkite varZta 19.

Pjovimo linijos kontrolé atliekant jstriZus pjivius

21 11

10 6

Pjovimo linijos kontrolei ant ,,Cut Control“ 11 langelio yra zy-
mé 21 pjuviui staciu kapu, kai posvyrio kampas 0°, ir po Zyme
22 jstrizam pjaviui, kai posvyrio kampas j kaire ar j desine
45°, pagal skale 20.

Pjlvio Zymé jstrizo pjavio kampui tarp 0°ir 45° nustatoma
proporcingai. Ja ant pjovimo linijos kontrolés jtaiso ,,Cut
Control“ 11 langelio galima pazyméti nusivalanciu Zymekliu ir
vél lengvai pasalinti.

Kad pjavis bty tikslus, prie$ pradedant pjauti, geriausia atlik-
ti bandomajj pjavj.

Atraminés plokstés perstimimas (Zr. pav. G)

Norint pjauti prie krasto, atramine plokste 6 galima perstumti
atgal.

Atsukite varzta 19 ir atramine plokste 6 perstumkite iki atra-
mos link nusiurbimo atvamzdZio 4.

Vél priverzkite varzta 19.

Su perstumta atramine plok3te 6 pjauti galima tik tada, kai js-
trizo pjavio kampas lygus 0°. Be to, negalima naudoti pjovimo
linijos kontrolés jtaiso ,Cut Control” su atrama 10 ir apsaugos
nuo isdraskymo 16.

Drozliy nupitimo jtaisas

Drozliy nupatimo jtaisas 8 nukreipia oro srauta link pjuklelioir
nupucia drozles nuo pjavio linijos.

DroZliy nupatimo jtaiso jjungimas:
Dirbdami su medziagomis, su kuriomis
dirbant susidaro daug drozliy, pvz. me-
dziu, plastmase, jungiklj 8 pastumkite nu-
siurbimo atvamzdzio kryptimi.

O

Qo

Drozliy nupatimo jtaiso iSjungimas:
Dirbdami su metalu ar esant prijungtam
dulkiy nusiurbimo jrenginiui, jungiklj 8 pa-
stumkite pjaklelio kryptimi.

i

ParuoSimas naudoti

» Atkreipkite démesj i tinklo jtampa! Elektros tinklo
jtampa turi atitikti elektrinio jrankio firminéje lenteléje
nurodytajtampa. 230 V pazymétus elektrinius jrankius
galima jungtiirj 220 V jtampos elektros tinkla.

ljungimas ir iSjungimas

Kad tausotuméte energija, elektrinj jrankj junkite tik tada, kai

naudosite.

Norédami jjungti elektrin; jrankj, nuspauskite jjungimo-isjun-

gimo jungiklj 2.
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Norédami uzfiksueti jjungimo-i§jungimo jungiklj 2 jjungtoje
padétyje, laikykite jj nuspaude ir pastumkite fiksatoriaus myg-
tuka 1 kairén arba desinén.

Norédami iSjungti elektrinj jrankj, atleiskite jjungimo-i$jungi-
mo jungiklj 2. Jei jjungimo-isjungimo jungiklis 2 yra uzfiksuo-
tas, pirmiau jj paspauskite, o po to atleiskite.

Pjuklelio judesiy skaiiaus valdymas

Daugiau ar maziau paspausdami jjungimo-isjungimo jungiklj 2
galite sklandziai valdyti jjungto elektrinio jrankio pjuklelio ju-
desiy skaiciy.

Kuomet jjungimo-isjungimo jungiklis 2 yra uzfiksuotas, suma-
Zinti pjuklelio judesiy skaiiy yra nejmanoma.

Reikiamas pjovimo judesiy skaicius priklauso nuo ruoinio ir
darbo pobidzio, jis optimaliai nustatomas bandymy badu.
Pradedant pjauti, kuomet pjiklelis priglaudziamas prie ruosi-
nio, arba pjaunant plastika ir aliuminj, rekomenduojama nau-
doti mazesnj pjuklelio judesiy skai¢iy.

Iigiau dirbant mazu judesiy skai¢iumi elektrinis prietaisas gali
labai jkaisti. Pjuklelj iSimkite ir, kad elektrinis prietaisas atvés-
ty, apie 3 min leiskite jam veikti didziausiu judesiy skaiCiumi.

Darbo patarimai

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kistuka is elek-
tros tinklo lizdo.

» Mazesniems ir plonesniems ruoSiniams apdoroti
visada naudokite stabily pagrinda arba pjovimo stova
(Bosch PLS 300).

Pjovimo metu spauskite nesmarkiai, kad pasiektuméte ge-

riausiy ir tiksliausiy rezultaty.

Darant ilgus tiesius pjavius storoje medienoje (>40 mm), pji-

vio linija gali bati netiksli. Tiksliems pjaviams Siuo naudojimo

atveju rekomenduojame Bosch diskinj pjukla.

|pjovimas ruosinio viduryje (Zr. pav. H)

» Siuo biidu galima apdirbti tik minkstus ruoginius, pvz.,
mediena, akyta betona, gipso kartong ir pan.!

Naudokite tik trumpus pjiklelius. Jpjovas galima atlikti tik tuo-

met, kai jstriZojo pjuvio kampas yra lygus 0°.

Prietaiso atraminés plokstés 6 priekinj krasta padékite ant

ruoSinio taip, kad pjuklelis 15 ruoSinio neliesty, ir prietaisa

jjunkite. Jei prietaisas yra su judesiy skai¢iaus reguliavimo
jtaisu, pasirinkite didZiausia judesiy skai€iy. Tvirtai spauskite
prietaisa j ruoSinj ir leiskite pjukleliui létai panirti j ruosinj.

Kai atraminé ploksté 6 priglus visu plotu prie ruoSinio pavir-

Siaus, toliau pjaukite iSilgai pjovimo linijos.

Tepimo ir ausinimo skystis

Kad metalas pjaunamas nejkaisty, iSilgai pjuvio linijos uzpilki-

te tepimo ir ausinimo skyscio.

Prieziiira ir servisas
Prieziiira ir valymas
» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-

mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kiStuka is elek-
tros tinklo lizdo.

—
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» Reguliariai valykite elektrinjjranki ir ventiliacines angas
jo korpuse, tuomet galésite dirbti kokybiskai ir saugiai.

Reguliariai valykite pjtklelio jtvara. ISimkite pjuklelj ir iSpurty-

kite prietaisa, lengvai pastuksendami juo j lygy pagrinda.

Jei norite iSvengti elektrinio jrankio veikimo sutrikimy dél uzter-

§imo, nepjaukite daug dulkiy sukelianciy medziagy, pvz., gipso

kartono, i§ apaCios arba iSkéle elektrinj jrankj virs galvos.

» Esant ekstremalioms darbo salygoms, jei yra galimybé,
visada naudokite nusiurbimo jrenginj. Ventiliacines an-
gas daznai prapiskite ir prijunkite nuotékio srovés ap-
sauginj isjungiklj (PRCD). Apdorojant metalus elektrinio
jrankio viduje gali nusésti laidZios dulkés. Gali buti pazei-
dZiama elektrinio jrankio apsauginé izoliacija.

Kreipiamajj ritinélj 14 reikia kartais patepti ladeliu alyvos.

Reguliariai tikrinkite kreipiamajj ritinélj 14. Jei jis susidévéjo

- ji reikia pakeisti jgaliotos Bosch elektriniy jrankiy remonto

tarnybos dirbtuvése.

Jei reikia pakeisti maitinimo laida, dél saugumo sumetimy tai

turi bati atliekama Bosch jmonéje arba jgaliotose Bosch elek-

triniy jrankiy remonto dirbtuvése.

Klienty aptarnavimo skyrius ir naudotojy
konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,
susijusius su jasy gaminio remontu, technine prieZiara bei
atsarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacija apie
atsargines dalis rasite Cia:

www.bosch-pt.com

Bosch naudotojy konsultavimo tarnybos specialistai mielai
atsakys j klausimus apie misy gaminius ir papildoma jranga.
leSkant informacijos ir uZsakant atsargines dalis batina nuro-
dyti deSimtZenklj gaminio uzsakymo numerj.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350

Irankiy remontas: (037) 713352

Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

Salinimas

Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté yra pagaminti
i$ medziagy, tinkanciy antriniam perdirbimui, ir véliau privalo
buti atitinkamai perdirbti.

Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy atlieky konteinerius!

Tik ES Salims:
Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél
elektros ir elektroninés jrangos atlieky ir
Sios direktyvos perkélimo j nacionaline tei-
se aktus, naudoti nebetinkami elektriniai
jrankiai turi bati surenkami atskiraiir perdir-
bami aplinkai nekenksmingu bidu.

Galimi pakeitimai.

Bosch Power Tools
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